
 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 

ZMLUVA O DIELO č. L.ĽX./2022
na uskutočnenie stavebných prác v súlade s ustanoveniami

obchodného zákonníka Číslo 513/91 Zb,

I. Zmluvné strany

L.L Objednávateľ:

Názov: Mesto Leopoldov
Sídlo: Hlohovská cesta 104/2,920 41 Leopoldov
štatutárny zástupca: prímátorka mesta Leopoldov * Mgr. Terézi á Kavuliaková
IČO: 00312703
DIČ: 2021268.095-
Kontaktná osoba vo veci ach zmluvných: Mgr. T erózia Kavul laková
Kontaktná osoba vo veci ach technických: 1 n g. Kr i stína Bájtaló vá

1.2. Zhotovíte!’:

Názov: INVEXspol.s,r.o,
Sídlo: Skladová 2,91701 Trnava
Štatutárny zástupca: Ing. Jozef Bachratý,Jng.. Víl iam Kolenič, Ing. J án Pikna - konateľ
IČO: 31426000
DIČ: 2020391274
IČDPH: SK2020391274
Bankové spojenie: S lov eňská sporiteľná, IB AN: SK790900.00000002 80134387
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, odd. Sro, vložka Číslo
č;393/T

H. Predmet zmluvy

2, í Predmetom plnenia zmluvy je záväzok Zhoťôviteľa zhotoviť pre Objednávateľa Dielo:

Názov stavby: ..Doni sociálnych služieb Leopoldov“, ktorý je predmetom schváleného projektu:
Dom sociálnych služieb Leopoldov, kód projektu: 302021W890 v rámci operačného programu -
Integrovaný regionálny operačný program a bude financovaný z nenávratného finančného príspevku
(ďalej len „NIT“)-

Miesto stavby: Mesto Leopoldov, Štúrova ulica c. 454/2, Ulica 1. mája, Leopoldov, katastrálne územie
Leopoldov, pare. reg. „C“ 1165.

podľa špecifikácie a v rozsahu určenom nasledujúcimi dokumentmi:

a) Tento dokument označený ako „Zmluva o dielo“, spolu s prílohami, ak nie sú výslovne uvedené nižšie
v tomto bode (ďalej len „Zmluva“);

b) Projektová dokumentácia spolu s jej prípadnými zmenami uskutočnenými ppčas verejného
obstarávania zákazky, vypracovaná: SPĎe, s.r.o., Obchodná 41,8 H 06 Bratislava

Autori projektu: Štefan Lichvár, Mária Lichvárová, Michal PetráŠ, Alexander
Schleicher, doc.Jng. árch, LeaRollová
Hlavní architekti projektu: Ing. árch. Štefan Lichvár, doc. Ing. árch. .Alexander
Schleicher, PhD.

(ďalej aj ako „Dokumentácia“),
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c) Rozpočet stavby

d) Predmetom plnenia Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy je 1 vypracovanie dielenskej dokumentácie a 
dokumentácie všetkých nevyhnutných detailov diela, ZliQtevitéľ sa zaväzuje tuto dokumentáciu 
konzultovať s projektantom a zodpovedným zástupcom objednávateľa, a to pred uskutočnením 
samotných prác a dodávok.

e) Súťažné podklady z verejného obstarávania, ktorého výsledkom bolo uzavretie tejto zmluvy a ponuka 
dodávateľa predložená v tomto verejnom obstarávaní.

Uvedené dokumenty trebachápáťako záväzné ň vzájomne ša doplňujúce, V prípade rozporov medzi nimi, 
platí poradie ich záväznosti zostupne tak, ako sú uvedené výšite v tomto; bode.

22 Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť pri dodržaní 
kvalitatívny ch a technických podmienok určených Dokumentáciou, v súlade so stavebným 
póvolením a š platnými príslušnými technickými normami a všeobecné záväznými právnymi 
predpismi, za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve (d’aícj len „dielo“), riadne a včas a 
zhotovené dielo odovzdať Objednávateľovi.

2.3 Zhotoviteľ potvrdzuje, že sá v plnom rozsahu a úplne Oboznám il s rozsahom, povahou a charakterom 
diela a staveniska, všetkými súvisiacimi pôdna ienkami.a okolnosťami podstatnými pre riadne ukončenie 
a odovzdanie diela, že.sú mu známe technické, kvalitatívne ainé podmienky potrebné k vykonaniu diela 
a že disponuje takými personálnymi a materiálny m i.kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k 
vykonaniu diela potrebné.

2.4 Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa riadne oboznámil so všetkými podkladmi potrebnými, k vykonaniu diela. 
Preskúmaním projektovej dokumentácie v stave ku dňu uzavretia tejto Zmluvy Zhotoviteľ nezistil 
akékoľvek nezrovnalosti, ktote by mu bránili vykonať dielo úplné, zodpovedajúcej kvality, plne funkčné 
a schopné riadneho a včasného odovzdania. Zhotoviteľ zároveň záväzne vyhlasuje, že do ceny diela podľa 
tejto zmluvy sú zahrnuté, tiež všetky ceny prác a nákladov, resp. iných výdavkov, ktoré nie sú jednoznačne 
Špecifikované v príslušnej projektovej dokumentácii a v cenovej ponuke zhotoviteľa, ale ktorých 
vykonanie, resp. vynaloženie by mal zhotoviteľ v rámci svojej odbornej spôsobilosti predpokladať a 
potvrdzuje, že' projektová dokumentácia je dostatočným podkladom. pre kompletné dokončenie a 
sprevádzkovanie diela, a to za cenu diela ponúknutú v cenoyej ponuk&Zhotovitelh.

2.5 Objednávateľ sa zaväzuje za riadne vykonané a prevzaté dielo zaplatiť dohodnutú cenu.

2.6 V prípad e, ak bude na riad ne uživ anie diela nevyhnutné akéko ľvek právo duševného vlastníctva 
Zhotoviteľa alebo tretej osoby, Zhotoviteľ zabezpečí, aby Objednávateľ prevzatím diela získal 
aj všetky oprávnenia a licencie nevyhnutné na riadne užívame diela stým, že odplata za 
používanie týchto práv je zahrnutá v cene predmetu Zmluvy.

2.7 Všetky vecí, dodávky, práce a podklady, ktoré sú potrebné k vykonaniu diela, je povinný 
zaobstarať Zhotoviteľ, pokiaľ nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené, že ich zaobstará 
Objednávateľ.

Článok M

Čas plnenia

3.1 Zhotoviteľ sa zaväzuj e, že ukončí a odovzdá d iel o v týchto termínoch í

a) Termín začatia realizácie diela: dňom prevzatia staveniska Zhotovlteľom

b) Termín ukončenia vykonávania a odovzdania diela:. do 13 mesiacov od prevzatia
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staveniska ZKotoviteľom.

3.2 Objednávateľ odovzdá Zhotoviteľoví stavenisko formou písomného vzájomne potvrdeného 
protokolu o odovzdaní a prevzatí. Objednávateľ sa zaväzuje stavenisko odovzdať Zhotoviteľóvi 
a Zhotovíte!’ Sa zaväzuje stavenisko od objednávateľa prevziať do 7 dní od doručenia výzvy 
Objednávateľa na prevzatie staveniska Zhotoviteľovn Objednávateľ sa zaväzuje zaslať 
Zhotoví teľov í výzvu na prevzatie staveniska do 10 dní od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy. 
V prípade, ák si Zhotoviteľ stavenisko neprevezme do 7 dní od doručenia výzvy od 
Objednávateľa ide o podstatné porušenie povinnosti podľa tejto Zniluvy.

3.3 Zhotoviteľ sá zaväzuje dielo vykonávať podľa, vecného a Časového harmonogramu tak, ako je 
uvedené v Harmonograme stavebných prác (ďalej len „Harmonogram“), ktorý tvorí prílohu Č. 
5 tejto Zmluvy o. dielo, (pozn. Harmonogram predložený zhotoviteíom ako súčasť ponuky vo 
verejnom obstarávaní)

3.4 Zhotoviteľ nie j.e oprávnený požadovať zmenu Harmonogramu, Prerušiť vykonávanie diela 
podľa Harmonogramu, je Zhotoviteľ oprávnený iba v prípadoch, ktoré budú objektívne 
a preukázateľne brániť Vo vykonávaní diela podľa Harmonogramu, a to z dôvodu:.
a) zásahu orgánov štátnej správy, ktorý vznikol z dôvodov mimo sféry vplyvu Zhotoviteľa;
b) prerušenia, vykonávania diela na príkaz Obj ednáväteľa;
c) zmene technického riešenia diela zo strany Objednávateľa;
d) v prípadoch vyššej moci, ktorá znemožňuje riadnu realizáciu diela, alebo jeho časti. Pod 

pojmom vyššia moc sa rozumejú okolnosti majúce vplyv na dielo, ktoré nie sú závislé na 
vôli zmluvných, strán á ktoré zmluvné strany nemôžu ovplyvniť, ani ich nemohli pri 
zachovaní všetkej odbornej starostlivosti predpokladať pri uzatvorení Zmluvy o dielo 
(napr. vojna,, mobilizácia, povstanie, a pod.);.

e) omeškaní Objednávateľa s odovzdaním staveniska;
f) nemožnosť vykonávať stavebné práce z dôvodu preukázaného nepriaznivého počasia, 

ktoré bráni vykonávaniu diela v kvalite zodpovedajúcej požiadavke Objednávateľa na 
prvotriednu kvalitu diela.

3.5 Podmienkou pre posunutie termínov vecného a časového hannonogramu vykonávania diela 
podľa Harmonogramu o čas prerušenia vykonávania diela podľa bodu 3.4. písm, a), d) a f) tejto 
Zmluvy je skutočnosť, že Zhotoviteľ písomne oznámi a preukáže dôvod oprávňujúci na 
prerušenie vykonávania diela Objednávateľovi spolu s predpokladaným termínom odpadnutia 
tejto prekážky a Objednávateľ prerušenie vykonávania diela z tohto dôvodu písomne schváli. 
Počas prerušenia vykonávania diela neplynie lehota na vykonanie a odovzdanie, diela a začne 
opäť plynúť po jej opadnutí.

3.6 Ak bude Objednávateľom zistené, že Zhotoviteľ nedostatočne zabezpečuje kapacity 
pracovníkov na stavenisku (t.j.. napr. počet zamestnancov, potrebný počet stavbyvedúcich alebo 
osôb zodpovedných za plnenie opatrení v oblasti BOZP, dĺžka pracovnej doby, množstvo 
strojov, čistota a bezpečnosť staveniska a pod.), upozorní Objednávateľ alebo technický dozor 
Objednávateľa na túto skutočnosť Zhótovitelä zápisom do stavebného denníka. Zhotoviteľ má 
povinnosť vykonať nápravu, alebo tieto kapacity v dostatočnej miere rozšíriť okamžite, tzn. 
najneskôr do druhého pracovného dňa od upozornenia a o tejto skutočnosti vykonať zápis v 
stavebnom denníku. Porušenie tejto, povinnosti sa považuje za podstatné porušenie povinnosti 
podľa tejto Zmluvy,

Článok IV
Cena diela

4.1 Celková cena za vykonanie diela je stanovená v súlade so zákonom č. 18/1996 Z.z. o cenách v 
znení neskorších predpisov, ako cena maximálna a predstavuje čiastku

Cena bez DPH:
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4.2 Daň z pridanej hodnoty bude pripočítaná k cene diela v zmysle platných právnych predpisov.

4.3 Cena diela bola určená ako súčet položiek rozpočtu, ktorý tvorí prílohu č. 1 ako súčasť tejto 
Zmluvy o dielo abol vytvorený ako súčasť ponuky Zhótoviteľa vd Verejnom Obstarávaní (ďalej 
len Rozpočet stavby”). Zhotoviteľ vyhlasuje, že čertov á ponuka Zhótoviteľa je k momentu 
podpisu tejto zmluvy kompletná a bola vypracovaná na základe Výkazu výmer a Dokumentácie

zhotoviteľ si prepočítal všetky výmery a tieto aj ocenil v čelom rozsahu. Zhotoviteľ nemá 
nárok na navýšenie ceny diela z dôvodu chybného výpočtu výmery z Dokumentácie.

4.4 Cena diela obsahuje všetky náklady na zhotovenie diela, predovšetkým náklady na materiál, 
prácu, všetky stroje, vybavenie a zariadenie, ich používanie a údržbu, ďalej všetky služby, ktoré 
zabezpečujú realizáciu prác,, dokončenie, údržbu počas realizácie diela, likvidáciu odpadu 
vzniknutého v súvislosti s realizáciou diela,, náklady na zabezpečenie bezpečností a ochrany 
zdravia pri práci na stavenisku, vypracovanie dokumentov ku kolaudácii a užívaniu diela, 
vypracovanie dielenskej dokumentácie a dokumentácie všetkých nevyhnutných detailov 
Zhotov iteľom, náklady na pripojenie a spotrebu elektrickej energie, vodné - stočné, stráženie 
staveniska, oplotenie staveniska, označenie staveniska, suché WC, osvetlenie staveniska, a iné, 
zmluvné záruky, bankové náklady, zisk, všeobecné riziká v súlade s ustanoveniami Zmluvy o 
dielo, vrátane zmluvne stanovenými záväzkami a zodpovednosťou.

Článok V
Spôsob fakturácie a platobné podmienky

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ uhradí Zhotoviteľovi cenu za dielo v troch 
častiach, a to prvú časť vo výške 30 %, druhú časť vo výške 30 % a tretiu Časť vo výške 40% z 
celkovej ceny za dielo.

5.2 Prvá časť ceny za dielo vo výške 30 % bude uhradená po skutočnej realizácii 30% stavebných 
prác určených na základe finančného vyjadrenia ceny stavebných prác podľa Rozpočtu stavby
- príloha č. 1 tejto Zmluvy, a to na základe faktúry, ktorej prílohou je súpis skutočne 
vykonaných prác na diele potvrdených Objednávateľom.

5.3 Druhá časť ceny za dielo vo výške 30 % bude uhradená po skutočnej realizácii 60% stavebných 
prác určených na základe finančného vyjadrenia ceny stavebných prác podľa Rozpočtu stavby
- príloha č. 1 tejto Zmluvy, a to na základe faktúry, ktorej prílohou je súpis skutočne 
vykonaných prác na diele potvrdených Objednávateľom.

5.4 Objednávateľ sa zaväzuje, že v prípade ak nezistí rozpor medzi vykonanými stavebnými 
prácami a súpisom vykonaných prác, odsúhlasí predložený súpis vykonaných prác do desať dní 
odo dňa jeho predloženia Zhotoviteľom; ak Objednávateľ do desiatich dní odo dňa predloženia 
súpisu vykonaných prác neoznámi zhotoviteľovi pripomienky, má sa za to, že s predloženým 
súpisom vykonaných prác súhlasí. Ak bude mať Objednávateľ k predloženému súpisu 
vykonaných prác pripomienky, budú odstránené vzájomnou dohodou. Ak k dohode nedôjde, 
Zhotoviteľ je povinný postupovať podľa požiadaviek Objednávateľa.

5.5 Tretia Časť ceny za dielo vo výške 40% z celkovej ceny bude uhradená na základe faktúry, po 
riadnom prevzatí vykonaného diela bez vád a nedorobkov.

5.6 Zhotoviteľ je povinný zaplatiť svojim subdodávateľom, vrátane priamych subdodávateľov, 
všetky splatné faktúry za práce súvisiace s vyhotovením diela; Ak Zhotoviteľ tieto faktúry 
neuhradil viaG ako 15 dní po splatnosti, môže Objednávateľ na ži'aďosť subdodávateľa 
Zhótoviteľa, ktorý riadne splnil svoj záväzok túto dlžnú čiastkuýčiastočne alebo úplne) uhradiť. 
Čiastku uhradenú subdodávateľom Zhótoviteľa podľa predchádzajúcej vety je Objednávateľ 
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oprávnený (podľa vlastnej úvahy) započítať proti splatným. pohľadávkam. Zhotoviteľa alebo 
následným (budúcim) pohľadávkam Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy alebo môže Zhotoviteľa 
výzváť k úhrade tejto čiastky na účet Objednávateľa, Pred každou realizáciou úhrady 
subdodávateľovi podľa tohto boduje Objednávateľ povinný osloviť Zhotoviteľa s požiadavkou 
na preukázanie dôvodu nezaplatenia pohľadávky subdodávateľa Zhotovitéľom.. Objednávateľ 
môže postupovať podľa tohto bodu iba v prípade, ak Zhotoviteľ riadne nepreukáže dôvody 
nezaplatenia pohľadávky subdodávateľa.

5.6 Platnosť faktúry je 60 dní od doručenia riadne vystavenej faktúry Objednávateľovi, z dôvodu 
hradenia ceny za dielo na základe zmluvy o poskytnutí NFP.-Zaplatením sa rozumie odpísanie 
finančných prostriedkov z účtu Objednávateľa. Zaplatenie čiastkovej faktúry neznamená 
prevzatie časti diela Objednávateľom. Äk Zhotoviteľ nedoručí Objednávateľovi úplnú faktúru 
so všetkými predpísanými prílohami, tak nezačne plynúť lehota splatnosti ceny za dielo.

5.7 Zhotoviteľ akceptuje skutočnosť, že cena diela mu nebude uhradená skôr,, ako bude 
poskytovateľom NFP ukončená finančná kontrol a, resp. skôr ako bude potvrdená ex-ante 
finančná kontrola.

5.8 Faktúra - daňový doklad, bude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa § 10 
zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a § 71 zákona č. 222/2004 
Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, minimálne však:
a) označenie faktúra.- daňový doklad a jej číslo;
b) názov a adresu sídla Objednávateľa a Zhotoviteľa a adresu, na ktorú má byť faktúra 
zaslaná, IČO, DIČ, IČ DPH Zhotoviteľa aj Objednávateľa;
c) číslo zmluvy a .označenie diela;
d) označenie banky (názov a adresa banky, SWÍFŤ kód) a číslo účtu (aj v tvare IBAN);
e) dátum dodania plnenia;
.f) deň vystavenia a odoslania .faktúry a lehota splatnosti;
g) výšku fakturovanej čiastky nasledovne: základ dane, sadzbu dane, výšku dane, celkovú 

fakturovanú sumu zaokrúhlenú na dve desatinné miesta;
h) náležitosti pre účely dane z pridanej hodnoty;.
i) pečiatku a podpis Zhotoviteľa;
j) prílohy v zmysle tejto Zmluvy ó dielo.

5.9 Zá správne vyčíslenie výšky dane z pridanej hodnoty zodpovedá Zhotoviteľ v plnom rozsahu.

5. 10 V prípade, že faktúra a jej prílohy nebude obsahovať všetky dohodnuté náležitosti, 
Objednávateľ sumu ceny uvedenú na takejto faktúre neuhradí a vráti Zhotoviteľovi s uvedením 
všetkých, nedostatkov, ktoré sa majú odstrániť. V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty 
splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť dňom riadneho doručenia opravenej faktúry 
Objednávateľovi.

5.11 Zhotoviteľ zašle Objednávateľovi faktúru spolu s prílohami v 2 (dvoch) vyhotoveniach.

5.12 Prílohou faktúry sú nasledovné doklady:

a) zisťovací protokol o vykonaných stavebných prácach a dodávkach, na ktorom Zhotoviteľ 
potvrdzuje podpisom oprávnenej osoby a pečiatkou, že práce uvedené v priložených 
dokumentoch sú v súlade so skutočnosťou a predstavujú požiadavky Objednávateľa 
uplatnené v rámci Zmluvy,

b) preberací protokol a/alebo súpis vykonaných prác a dodávok v súlade s nižšie uvedenými 
požiadavkami:

5'



- položky súpisu vykonaných prác musia byť v súlade s položkami prác uvedenými 
v Rozpočte stavby,.

- súpis vykonaných prác musí zaznamenávať množstva prác výkonaných/tovarov dodaných. 
Zhotovíteľom v súlade s Rozpočtom stavby,

- súpis vykonaných prác musí byť potvrdený.zo strany technického dozoru Objednávateľa,

- súpis vykonaných prác musí obsahovať jednotkové, ceny fakturovaných prác v súlade so 
Zmluvou,

- krycí list prác/rekapitulácía (ak je to relevantné),

'■ fotodokumentácia zachytávajúca fakturované práce a dodávky

5.13 Zhotoviteľ je povinný na vyžiadanie bez. zbytočného odkladu, predložiť Objednávateľovi 
.stavebný denník, .dodacie listy a certifikáty stavebných materiálov, ktoré fakturoval.

5.14 Objednávateľ neposkytuje preddavok, ani zálohovú platbu na cenu za dielo,

5.15 V prípade nerealizovania diela vôbec nevznikne Zhotoviteľovi právo na vystavenie faktúry 
Objednávateľovi.

5.16 Zhotoviteľ vyhlasuje, že ku dňu podpisu tejto Zmluvy neexistujú dôvody, na základe ktorých 
by sa Objednávateľ mal stať ručiteľom za daň.podľä § 69 ods. 14 v nadväzností na § 69b zákona 
č. 222/2004 Z.z. o DPH vznení neskorších predpisov.

5 ď 7 Pokiaľ Zhotoviteľ b u de povinný v zmy s le príslušných práv ny ch predpisov vystavovať faktúry
na. cenu, diela s DPH, platí, že Objednávateľ je oprávnený zadržať z fakturovanej ceny diela bez 
DPH sumu zodpovedajúcu sume DPH uvedenej na každej faktúre vystavenej Zhotovíteľom na 
Objednávateľa v prípade, ak u Zhotoviteľa nastanú dôvody na zníženie registrácie podľa § 81 
ods. 4 písm, b) druhého bodu v zmysle zákona č. 222/2004 Z.z. o DPH v znení neskorších 
predpisov alebo Zhotoviteľbude.zverejnený v príslušnóm.zozname osôb na zrušenie registrácie 
podľa § 81 ods. 4 písm. b) vedenom .Finančným riaditeľstvom .SR, alebo bude daná dôvodná 
obava, že Zhotoviteľ príslušnú daň z pridanej hodnoty alebo jej časť v rozpore so zákonom č. 
222/2004 Z.z, o DPH v znení neskorších predpisov nezaplatí. Objednávateľ j e oprávnený takto 
zadržanú sumu použiť na úhradu neuhradenej DPH z faktúr vystavených Zhotoviteľom na 
Objednávateľa, ktorú bude Objednávateľ povinný uhradiť ako ručiteľ podľa § 69 ods. 14 zákona 
č. 222/2004 Z.z.. Nepoužitú Časť zadržanej sumy Objednávateľ vráti Zhotoviteľovi po 
predložení potvrdenia vydaného príslušným správcom dane, že dôvody, pre ktoré sa stal 
Objednávateľ ručiteľom za daň z pridanej hodnoty, už odpadli.

5.18 Zmluvné strany prehlasujú, že pred podpisom tejto Zmluvy zložil Zhotoviteľ na bankový účet 
Objednávateľa zábezpeku vo výške 50.000,-EUR. Táto zábezpeka slúži na úhradu zmluvných 
sankcií, náhrady škody a ostatných pohľadávok, ktoré vzniknú Objednávateľovi voči 
Zhotoviteľovi na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou. V prípade vzniku pohľadávky 
Objednávateľa voči Zhotoviteľovi, Objednávateľ oznámi Zhotoviteľovi výšku tejto 
pohľadávky a jej úhradu zó sumy zloženej zábezpeky. Výška zloženej zábezpeky sa tým zníži 
o príslušnú sumu a Zhotoviteľ j e povinný najneskôr do, 7 dní po doručení takéhoto oznámenia 
zaplatiť Objednávateľovi (prevodom ná bankový účet) takú sumu, ktorou doplní zloženú 
zábezpeku na dohodnutú, výšku 50.000,-EUR. Nedoplneme sumy zábezpeky podľa 
predchádzajúcej vety v stanovenej lehote je porušením .zmluvnej povinnosti podstatným 
spôsobom. Po ukončení záručnej doby j.e Zhotoviteľ oprávnený požiadať Objednávateľa o 
vrátenie zloženej zábezpeky, resp. jej nevyčerpanej časti a Objednávateľ je v takom prípade 
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povinný vrátiť zábezpeku, resp Jej nevyčerpanú časť Zhotoviteľovi najneskôr do 7 dní od dná 
doručenia žiadosti Žhotoviteľonň

.5,19 Zábezpeku podľa predchádzajúceho bodu tejto Zmluvy môže zložiť Zhotoviteľ aj vo forme 
bankovej záruky, ktorá umožní jej uplatnenie v zmysle predchádzajúceho bodu na uhrádzanie 
tam uvedených pohľadávoká v tejto bankovej záruke musí byť jedinou podmienkou uhradenia 
pohľadávky nárok vznesený Objednávateľom bez dodatočných obmedzení stanovených 
bankou alebo Zhotoyiteľom. Banková záruka musí byt* platná po dobu o mesiac presahujúcu 
termín uplynutia záručnej doby. V prípade čerpania finančných prostriedkov z bankovej záruky 
je Zhotoviteľ povinný doplniť výšku bankovej záruky do 7 dní tak aby opätovne zodpovedala 
požadovanej výške, teda 50.Q00<EUR. Nedoplnenie sumy zábezpeky podľa predchádzajúcej 
vety v stanovenej lehote je porušením zmluvnej povinnosti podstatným spôsobom. Po ukončení 
záručnej doby je Zhotoviteľ oprávnený požiadať Objednávateľa o vrátenie záručnej listiny, a 
Objednávateľ je v takom prípade povinný vrátiť záručnú listinu, äk Už nemá žiadne nároky, 
ktoré by z nej mohol uplatňovať, a to najneskôr do 7 dni od dňa doničenia žiadosti 
zhotoviteľOm.

5,20 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak je v rámci plynutia záručnej doby voči 
Zhotoviteľovi začaté konkurzné konanie ä/alebo ak sa začal vyhotovovať reštrukturalizačný 
posudok (o tejto skutočnosti je Zhotoviteľ povinný Objednávateľa bezodkladne informovať), 
poskytuje sa Objednávateľovi dňom zverejnenia uznesenia príslušného súdu o začatí 
konkurzného konania a/aleho dňom vyhotovenia reštrukturalizačného posudku správcom (o 
tejto skutočnosti je Zhotoviteľ povinný Objednávateľa bezodkladne informovať) dodatočná 
zľava z ceny za dielo vo výške zloženej zábezpeky, re'sp, jej zostatku.

Článok VI
Spôsob vykonávania, diela

6.1 Zhotoviteľ je povinný dodržiavať pri plnení tejto Zmluvy všetky súvisiace všeobecne záväzné 
právne predpisy a technické normy.

6.2 Zhotoviteľ vyhlasuje, že pred podp isom tejto Zmluvy o dielo si stavenisko a jeho okolie 
prehliadol a overil si všetky s tým súvisiace dostupné informácie v takej miere, že je plne 
oboznámený sjeho tvarom a charakteristikou, hydrologickými a klimatickými podmienkami 
a možnosťami prístupu na stavenisko, ako aj s potrebou všetkých práv potrebných pre realizáciu 
diela. Zhotoviteľ od Objednávateľa v tejto súvislosti nepožaduje, ani po prevzatí staveniska 
požadovať nebude, žiadne ďalšie plnenie.

6.3 Zhotoviteľ je povinný umožniť

• Objednávateľovi,
* technickému dozoru Objednávateľa,
♦ orgánom verejnej správy, vykonávajúcim činnosti v rámci svojich právomocí,
o inej osobe oprávnenej na to všeobecne záväzným právnym predpisom alebo 

splnomocn enej Obj ednávate ľom,

prístup na stavenisko a na ktorékoľvek miesto, kde sa budú vykonávať práce súvisiace s touto 
Zmluvou.

6.4 Zhotoviteľ určí zodpovedného a kompetentného zástupcu (stavbyvedúceho), ktorý bude trvalo 
osobne riadiť práce na stavenisku.
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6.5 Zhotoviteľ môže na stavbe nasadiť, ŕesp. poveriť vykonávaním diela podľa tejto Zmluvy len 
osoby, ktoré majú požadovanú kvalifikáciu a schopnosti vykonávať potrebné práce podľa 
zmluvne dohodnutých podmienok ä v primeranom čase a sú riadne vybavené vhodnými 
pracovnými pomôckami a bezporuchovými prístrojmi.

6.6 Zhotoviteľ je povinný riadne plniť všetky požiadavky predpisov upravujúcich problematiku 
požiarnej ochrany a bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci (BOZP). Zhotoviteľ zabezpečuje 
na vlastné náklady koordinátora BOZP a uzavretie dohody o spoločnom pracovisku s osobami 
vykonávajúcimi dielo (zamestnávateľmi).

6.7 Zhotoviteľ je povinný pred nástupom na realizáciu prác podľa tejto zmluvy zabezpečiť pre 
osoby podieľajúce sa na vykonávaní diela a nachádzajúce sa na stavenisku v súvislosti 
s vykonávaním diela absolvovanie vstupných školení a testov z PO a BOZP a ochrany ŽP 
platných v Slovenskej republike.

6.8 Zhotoviteľ je povinný na požiadanie odovzdať Objednávateľovi fotokópie dokladov o odbornej 
spôsobilosti všetkých osôb, ktoré budú vykonávať dielo a osvedčení, oprávňujúcich zhotovíte ľa 
k výkonu špeciálnych odborných činností pri realizácii zmluvného diela.,

6.9 Zhotoviteľ v plno m. rozsahu zodpovedá za požiarnu ochranu diela a bezpečnosť pri práci a 
bezpečnosť technických zariadení pri realizácii stavebných prác v súlade s ustanoveniami 
vyhlášky č, 147/2013 Z,z.

6/10 a) Ku dňu odovzdania staveniska (pracoviska) sa Objednávateľ zaväzuje Zhotoviteľovi 
odovzdať:
« projektovú dokumentáciu,
» stavebné povolenie, alebo ohlásenie stavby (v závislosti na zákonných podmienkach)
• oznámenie o tom, kto bude vykonávať technický dozor Objednávateľa, spolu
s identifikačnými údajmi tohto subjektu.
b) Ku dňu odovzdania staveniska (pracoviska) sa Zhotoviteľ zaväzuje potvrdiť 
Objednávateľovi Identifikáciu osoby stavbyvedúceho.

6.11. Zhotoviteľ počas vykonávania diela a odstraňovania prípadných vád na ňom je povinný 
dodržiavať všetky právne predpisy upravujúce nakladanie s odpadmi, za čo nesie plnú právnu 
zodpovednosť. Zhotoviteľ je predovšetkým povinný chrániť životné prostredie na stavenisku aj 
mimo neho pred znečistením, udržiavať na stavenisku a priľahlých komunikáciách určených na 
dopravu materiálu poriadok a čistotu, odstraňovať odpadky a nečistoty, ktoré vznikli pri 
vykonávaní jeho práce na vlastné náklady a nesmie vypúšťať alebo dovoliť vypúšťanie do 
vzduchu, vody a okolitej krajiny na stavenisku alebo v jeho tesnej blízkosti akékoľvek toxické 
odpady alebo látky,

6.12 Zhotoviteľ v plnom rozsahu zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci a bezpečnosť 
technických zariadení pri realizácii odstraňovacích a stavebných prác, najmä v súlade s 
ustanoveniami vyhlášky Slovenského úradu bezpečnosti práce a Slovenského banského úradu 
č, 147/2013 Z.z. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach. Zhotoviteľ 
preberá plnú zodpovednosť za primeranosť, stabilitu a bezpečnosť všetkých pracovných 
postupov a metód výstavby. Zhotoviteľ je povinný zaistiť bezpečnosť všetkých osôb 
oprávnených byť na stavenisku a podniknúť všetky patričné opatrenia na ochranu životného 
prostredia na stavenisku a mimo neho tak, aby sa zamedzilo škodám alebo ohrozeniu osôb alebo 
majetku, alebo iným nepriaznivým účinkom realizácie stavby. Objednávateľ nezodpovedá za 
akékoľvek odškodnenie alebo kompenzácie splatné ktorémukoľvek robotníkovi alebo inej 
osobe vykonávajúcej práce na diele.

6.13 Zhotoviteľ je povinný viesť odo dňa prevzatia staveniska o prácach, ktoré vykonáva stavebný 
denník, a to v jednom origináli a v jednej kópii pre Objednávateľa, resp. technický dozor 
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Objednávateľa. Do denníka, sa zapisujú všetky rozhodujúce skutočnosti,, týkajúce sa realizácie 
práce, predovšetkým
• ich Časový postup,
• údaj e o počasí, (maximálna a m inim álna teplota),
• údaj o pracovníkoch a ich počtoch, mechanizmochj
• rozsah a kvalita prác,
e prípadné odchýlky od projektovej dokumentácie a ich zdôvodnenia,
• prípadné vyjadrenia technického dozoru Objednávateľa alebo Objednávateľa,
• prípadné vyjadrenia proj ektan ta,
« prípadné prerušenia prác s. ich. odôvodnením,
• iné údaje dôležité pre posúdenie hospodárnosti prác a
• údaje nevyhnutné pre posúdenie prác orgánmi verejnej správy.

Techničky dozor Objednávateľa je oprávnený denne sledovať obsah stavebného denníka. 
Ža týmto účelom zodpovedný zástupca Zhotoviteľa je povinný predložiť technickému dozoru 
Objednávateľa denný záznam vykonaných prác, najneskôr nasledujúci deň na podpis. 
Technický dozor Objednávateľa v stavebnom denníku vyznačí svoj súhlas prípadne nesúhlas s 
obsahom denného záznamu, a to s uvedením dôvodov nesúhlasu. Ak tak neurobí najneskôr do 
troch dní odo dna predloženia záznamu Zhotoviteľom má sa za to, že s obsahom záznamu 
súhlasí..

6.14 Stavebný denník sa. vedie ód prevzatia staveniska do doby odovzdania a prevzatia diela a 
uchováva ša minimálne do doby uplynutia lehoty na uplatnenie práv zo zodpovednosti za vady. 
Stavebný denník sa muší nachádzať na stavbe a musí byť vždy prístupný zástupcom 
objednávateľa, projektanta a dotknutých orgánov štátnej správy. -Zhotoviteľ poverí 
stavbyvedúceho vedením stavebného depníka.

6.15 Zápisy v stavebnom denníku obojstranne odsúhlasené stavbyvedúcim a technickým dozorom 
investora alebo zástupcom objednávateľa nemôžu meniť túto zmluvu a nie so dodatkom tejto 
zmluvy.

6.16 Zhotoviteľ je- povinný zápisom v stavebnom denníku 3- pracovné dni vopred vyzvať 
objednávateľa na účasť pri vykonávaní skúšok v súlade s projektom stavby a s STN. Ak sa 
objednávateľ nedostaví v stanovenom termíne, je zhotoviteľ oprávnený vykonať skúšky bez 
jeho účasti. Zhotoviteľ je povinný v spolupráci s objednávateľom viesť podrobný technický 
záznam o vykonaných skúškach.

6.17 Zhotoviteľ je povinný vyzvať objednávateľa na kontrolu častí diela, ktoré budú ďalším 
postupom prác zakryté, a to písomne v stavebnom denníku 3 pracovné dni vopred. Ak 
zhotoviteľ nesplní uvedenú povinnosť, je povinný umožniť objednávateľovi vykonanie 
dodatočnej kontroly á znášať náklady s tým spojené. V prípade, ak sa objednávateľ nedostavil 
na kontrolu, na ktorú bol riadne pozvaný, môže zhotoviteľ pokračovať v realizácií diela. Ak 
účasť na kontrole objednávateľovi znemožní prekážka, ktorú nemohol odstrániť, môže bez 
zbytočného odkladu požadovať vykonanie dodatočnej kontroly.

6.18 Zhotoviteľ je povinný sa pri plnení tejto Zmluvy riadiť písomnými pokynmi Objednávateľa, 
V prípade ak pokyny Objednávateľa budú podľa názoru Zhotoviteľa nevhodné, Zhotoviteľ na 
to Objednávateľa písomne upozorní. Ak napriek upozorneniu bude Objednávateľ trvať na 
realizácii predmetných pokynov, Zhotoviteľ nezodpovedá za prípadné škody spôsobené 
nevhodnými pokynmi Objednávateľa,

6.19 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že akúkoľvek ním spôsobenú alebo zapríčinenú škodu pri realizácii 
diela odstráni tak, že uvedie vec do pôvodného stavu na vlastné náklady, alebo nahradí 
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spôsobenú škodu bez zbytočného odkladu Objednávateľovi, alebo tretím osobám. Určenie 
spôsobu odstránenia škody podľa tohto bodu zmluvy patrí Objednávateľovi.

6.20 Všetky podstatné Časti diela, stavebné materiály, výrobky, ich hlavné Časti a podobne je 
Zhotoviteľ povinný predložiť na schválenie technickému dozoru Objednávateľa, Na vyžiadanie 
mu tiež musia byť predložené výkresy, a iné podklady súvisiace s predmetom plnenia.

6.21 Zhotoviteľ sa zaväzuje použiť na vykonaliie diela tovar, materiál á zariadenia, ktoré budú spĺňať 
kritériá a štandard požadovaný objednávateľom a bude v súlade so všetkými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi a technickými normami platnými v Slovenskej republike, čo je 
zhotoviteľ povinný preukázať certifikátmi o preukazovaní zhody pre Slovenskú republiku. 
Tovar, materiál a zariadenie-, ktoré tieto doklady nebudú, mať, resp. nebudú zodpovedať tejto 
Zmluve a požadovaným skúškam, musí Zhotoviteľ na vlastné náklady odstrániť a. nahradiť 
bezchybnými,. Z tohto dôvodu vzniknuté Škody znáša Zhotoviteľ, Objednávateľ môže stanoviť 
termín na odstránenie chýb primeraný ich rozsahu. Použitie iných výrobkov ako vyššie 
uvedených, je podstatným porušením povinnosti podľa tejto Zmluvy.

6.22 Objed návateľ alebo tech n ický dozor O bj ednávate ľa j e opráv neriý d ať pracovn ikom Zhotov iteľa 
pokyn prerušiť prácu, ak zodpovedný pracovník Zhótoviteľa nie je dosiahnuteľný a ak je 
ohrozená bezpečnosť uskutočňovanej stavby, život alebo zdravie pracujúcich na stavbe, dielo 
nie je vykonávané v požadovanej kvalite alebo hrozia iné vážne škody. Objednávateľ alebo jeho 
technický dozor má plné právo namietať a žiadať Zhótoviteľa, aby ihneď odvolal zo stavby 
každého pracovníka, ktorého Zhotoviteľ zabezpečil a ktorý sa, podľa ich názoru, nesprávne 
správa alebo je nezodpovedný, či nedbalý vo vzťahu k riadnemu plneniu svojich povinností, 
alebo ktorého prítomnosť na stavbe je z iných dôvodov, podľa mienky Objednávateľa alebo 
technického dozoru, nežiaduca. Stiahnutie osoby nemení termíny na dokončenia diela, ani 
zmluvnú cenu. Všetky náklady spojené so zabezpečením novej osoby znáša Zhotoviteľ. 
Nezabezpečenie, stiahnutia namietanej osoby je podstatným porušením povinnosti podľa tejto 
Zmluvy,

6.23 Zhotoviteľ je povinný odškodniť v plnej výške Objednávateľa žä všetky škody spôsobené 
zhotovíteľom a nároky súvisiace s úmrtím alebo zranením akejkoľvek osoby, stratou alebo 
poškodením akéhokoľvek majetku (iného ako dielo) alebo životného prostredia, ku. ktorým 
došlo následkom realizácie diela alebo odstránenia všetkých jeho vád. Medzi, tieto nároky patria 
tiež náklady súvisiace s reklamáciami, súdnym, alebo správnym konaním, náhradami Škôd iným 
osobám, ktoré bude objednávateľ povinný zaplatiť, iným nákladom, poplatkom, pokutou alebo 
inou sankciou uloženou Objednávateľovi.

6.24 Ak Zhotoviteľ zistí pri vykonávaní diela skryté prekážky týkajúce sa miesta, kde sa má dielo 
vykonať, a tieto prekážky znemožňujú vykonanie diela dohodnutým spôsobom, je zhotoviteľ 
povinný oznámiť to bez zbytočného odkladu objednávateľovi a navrhnúť mu zmenu diela. Kým 
Zhotoviteľ nedostane písomné pokyny Objednávateľa určujúce spôsob a rozsah zmeny diela je 
zhotoviteľ oprávnený vykonávanie diela prerušiť iba v tej časti, ktorá je postihnutá skrytými 
prekážkami. Ak Zhotoviteľ porušil svoju povinnosť zistiť pred začatím vykonávania diela 
prekážky uvedené v tomto odseku a oznámiť ich Objednávateľovi, má Objednávateľ voči nemu 
nárok na náhradu škody.

6.25 Zhotoviteľ sa zaväzuje vyhotovovať a archivovať podrobnú fotodokumentáciu o priebehu 
vykonávania Diela, najmä, nie však výlučne všetkých zakrývaných Častí Diela. Na požiadanie 
Objednávateľa sa Zhotoviteľ zaväzuje sprístupniť Objednávateľovi fotodokumentáciu a 
umožniť Objednávateľovi vyhotovenie kópií fotodokumentácie. Pokiaľ sa Zmluvné strany 
nedohodnú mak, povinnosť Zhótoviteľa archivovať fotodokumentáciu zaniká odovzdaním 
fotodokumentácie Objednávateľovi pri odovzdaní a prevzatí Diela.

6.26 Zhotoviteľ sa zaväzuje nepoužiť bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa 
akýkoľvek materiál, alebo výrobky, ktoré nie sú uvedené v Dokumentácii. Za týmto účelom sa 
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zhotoviteľ zaväzuje, že pri vykonávaní Diela nebude použitý materiál,, ktorý Je Škodlivý alebo 
svojou, povahou inak nevhodný. Všetky stavebné výrobky a materiály použité pri vykonávaní 
Diela musia spĺňať kritériá uvedené v právnych predpisoch a musia byť riadne certifikované. 
Všetky stavebné výrobky použité pri vykonávaní Diela musia byť bez altýchkoľvek právnych 
vád a nesmie sa na ne vzťahovať výhrada vlastníctva akejkoľvek tretej osoby.

6.27 Zhotoviteľ sa zaväzuje zabezpečiť si na vlastné náklady pripojenie a dodávku médií (voda, 
elektrika a pod.), a to počas celej doby zhotovenia Diela, vrátane zriadenia všetkých prípojok a 
inštalácie meračov a rozvodov. Poplatky za pripojenie a dodávku médií ako äj ďalších služieb s 
tým súvisiacich uhrádza v celom rozsahu Zhotoviteľ,

6.28 Od začatia svojich prác a výkonov až po ich prevzatie Objednávateľom znáša zodpovednosť za 
ich ochranu Zhotoviteľ. V prípade poškodenia, straty alebo zničenia už vykonaných prác a 
dodaných materiálov pred ich prevzatím, je Zhotoviteľ povinný ich bezodkladne opraviť alebo 
nahradiť na vlastné náklady tak, aby bôli pri odovzdaní a prevzatí diela v bezchybnom stave a 
v úplnom súlade so. zmluvnými podmienkami a pokynmi Objednávateľa.

6.29 Zhotoviteľ sa zaväzuje udržiavať poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú na majetku a 
zdraví v súvislosti s jeho činnosťou a prevádzkou pri vykonávaní diela (ďalej len „poistenie 
zodpovednosti za škodu”). Zhotoviteľ predložil pri uzavretí tejto Zmluvy potvrdenie o poistení 
zodpovednosti za škody, príp, poistnú zmluvu, pričom minimálna poistná suma pre poistenie 
zodpovednosti za škodu je výška ceny za dielo s DPH. Toto poistenie musí byť platné a účinné 
počas celej doby realizácie stavebných prác « diela podľa tejto Zmluvy, t.j od prevzatia 
.staveniska do odovzdania diela a Zhotoviteľ je povinný to na výzvu Objednávateľa kedykoľvek 
preukázať. Nezabezpečenie poistenia zodpovednosti za Škodu je podstatným porušením 
povinnosti podľa tejto ZrahiVy.

Článok VII
Zmluvné pokuty anáhrada škody

7.1 V prípade omeškania Zhotoviteľa s riadnym a včasným vykonávaním diela v súlade š 
Harmonogramom je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
0.1 % zmluvnej ceny diela s DPH za každý začatý deň omeškania, celkovo však maximálne do 
hodnoty 25 % z celkovej zmluvnej ceny diela s DPH,

7.2 V prípade odstúpenia Objednávateľa od Zmluvy, z dôvodu, ktorý je zároveň porušením 
zmluvných povinnosti Zhotoviteľa, je Zhotoviteľ povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú 
pokutu vo výške 25% zo zmluvnej ceny diela s DPH.

73 Ak bude Zhotoviteľ v omeškaní s odstránením vád a nedorobkov uvedených v zápise 
o odovzdaní a prevzatí diela v dohodnutom termíne, alebo ak Zhotoviteľ neodstráni vady diela 
uplatnené Objednávateľom v záručnej dobe v zmysle čl. IX, bod 9.13 tejto Zmluvy o dielo včas, 
je povinný zaplatiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 1.000,- EUR za každú vadu a 
každý začatý deň omeškania až do ich odstránenia.

7.4 V prípade ak Zhotoviteľ neumožní Objednávateľovi Či technickému dozoru Objednávateľa 
kedykoľvek kontrolu prebiehajúcich stavebných prác je povinný zaplatiť Objednávateľovi 
zmluvnú pokutu vo výške 500,- Eur za každý jednotlivý prípad takéhoto postupu.

7.5 V prípade porušenia predpisov BOZP, požiarnej ochrany a ochrany životného prostredia na 
stavenisku vzniká Objednávateľovi právo na zaplatenie Zmluvnej pokuty vo výške 1.000,- EUR 
za každý prípad porušenia. Ak Zhotoviteľ neodstráni porušenie podľa tohto odseku, ktoré mu 
Objednávateľ vytkol do 24 hodín, je objednávateľ oprávnený požadovať zmluvnú pokutu vo
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výške 5.000,- EUR za každé takéto porušenie.

7.6 Ak Zhotoviteľ poruší svoj u povinnosť udržiavať na, stavenisku a prístupovej ceste čistotu,á tento 
nedostatok neodstráni áni do dvoch dní od doručenia výzvy Objednávateľa, vzniká 
Objednávateľovi právo na Zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1.000,- EUR, pri opakovanom 
porušení 5.000/ EUR za každý jednotlivý prípad.

7.7 Ak zhotoviteľ nesplní povinností uvedené v článku X.. vzniká objednávateľovi nárok na 
zmluvnú pokutu vo výške 5Ô0,- EUR za každé jednotlivé porušenie.

7.8 Týmito zmluvnými pokutami nie je dotknutý nárok strán na uplatnenie nároku na náhradu 
škody, ktorý ostáva v celom rozsahu zachovaný.

7.-9 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že akékoľvek peňažné nároky Objednávateľa vzniknuté podľa tejto 
Zmluvy nahradí Objednávateľovi v plnej výške. Tieto nároky je Objednávateľ oprávnený 
jednostranne si započítať so sumou zábezpeky alebo' uspokojiť si z bankovej záruky alebo 
odpočítať si z čiastky fakturovanej Zhotoviteľom, alebo uplatniť formou zľavy z ceny diela.

7.10 Zhotoviteľ má právo požadovať od objednávateľa úrok z omeškania vo výške 0,02 % ž dlžnej 
sumy denne v prípade, ak objednávateľ nezaplatí niektorú oprávnene fakturovanú časť ceny 
diela, a to po márnom uplynutí dodatočnej lehoty 15 dní odo dňa doručenia písomnej výzvy 
zhotoviteľa na úhradu dlžnej sumy.

7.11 Zhotoviteľ nie je oprávnený jednostranne započítať svoju pohľadávku vyplývajúcu z tejto 
Zmluvy proti pohľadávke Objednávateľa. Rovnako tak nič je Zhotoviteľ oprávnený bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa postúpiť na tretiu osobu akékoľvek 
nároky, ktoré mu ná základe alebo v súvislosti s týmto zmluvným vzťahom vzniknú.

7.12 Zhotoviteľ sa zaväzuje odškodniť Objednávateľa v prípade, ak porušením povinnosti 
Zhotoviteľa podľa tejto Zmluvy alebo v súvislosti s touto Zmluvou dôjde k uplatneniu nárokov 
alebo sankcií zo strany príslušných orgánov verejnej správy alebo tretích osôb voči 
Objednávateľovi, a to v plnom rozsahu týchto nárokov či sankcií.

Článok VIII
Odstúpenie od Zmluvy

8.1 Objednávateľ môže odstúpiť od tejto Zmluvy, čiastočne odstúpiť od tejto Zmluvy, alebo 
odobrať Zhotoviteľovi časť realizovaných výkonov a nechať ich realizovať tretími osobami na 
náklady Zhotoviteľa bez ohľadu na ceny určené podľa Rozpočtu stavby, a to z nasledovných 
dôvodov:

a) ak Zhotoviteľ je v omeškaní s vykonávaním diela podľa Harmonogramu o viac ako 30 
(tridsať) dní;

b) ak Zhotoviteľ preukázateľne nezhotovuje dielo v požadovanej kvalite a ani po písomnom 
upozornení zo strany Objednávateľa nedošlo k zjednaniu nápravy v lehote min. 14 (štrnásť) 
dní od doručenia písomného upozornenia;

c) ak Zhotoviteľ podstatným spôsobom poruší túto Zmluvu. Pod podstatným porušením tejto 
Zmluvy sa rozumie predovšetkým porušenie povinností Zhotoviteľa označených za 
podstatné v tejto Zmluve a opakované porušenie ďalších povinností Zhotoviteľa podľa tejto 
Zmluvy.

d) ak na Zhotoviteľa bude vyhlásený konkurz alebo dôjde k jeho likvidácii bez právneho 
nástupcu

e) z dôvodov uvedených v § 19 zákona o verejnom obstarávaní;
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í) v prípade, ak nedošlo k plneniu zo Zmluvy a výsledky kontroly poskytovateľä N'FP 
neumožňujú, financovanie výdavkov vzniknutých z tohto obstarávania;

8.2 Ak nastane okolo osť uvedená v bode 80 - od obratie Zhotoviteľovi časti realizovaných výkonov 
a prenechanie ich realizácie tretími osobami, Objednávateľ si. uplatní u Zhótoviteľa 
preukázateľné uhradené zvýšené náklady. Preukázateľné zvýšené náklady musí zhotoviteľ 
uhradiť Objednávateľovi najneskôr do 10 dni od kedy bol na ich úhradu vyzvaný, resp. budú 
uhradené zo zloženej zábezpeky.

8.3 Objednávateľ môže odstúpiť od Zmluvy, ak sa zistí, že Zhotoviteľ, alebo jeho subdodávatelia, 
ktorí majú povinnosť zapisovať sä do registra partnerov verejného sektora, neboli v čase 
uzavretia alebo trvania Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, alebo ak boli 
počas trvania Zmluvy vymazaní z registra partnerov verejného sektora.

8.-í  Zhotoviteľ nie je oprávnený odstúpiť ód tejto Zmluvy okrem prípadov výslovne uvedených 
v tejto Zmluve.

8.5 Odstúpenie od zmluvy nadobúda účinnosť dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. 
Odstúpenie od zmluvy má účinky ex rume. Odstúpenie od zmluvy sa nedotýka nároku na 
náhradu škody vzniknutej porušením, zmluvy ako a] nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty a 
tých práv a povinností, ktoré podľa svojho charakteru majú trvať aj po zániku zmluvy (napríklad 
zodpovednosť za vady).

8.6 V prípade odstúpenia od Zmluvy je Objednávateľ povinný zaplatiť Zhotoviteľovi len cenu diela 
v rozsahu skutočne vykonaných prác bez primeraného zisku.

8.7 Po odstúpení od zmluvy je Zhotovíte ľ povinný :
a) vykonať bezodkladne všetky potrebné práce a opatrenia za účelom zabránenia vzniku 

škody hroziacej na diele, životnom prostredí, majetku Objednávateľa alebo tretej osoby v 
súvislosti s okamžitým ukončením vykonávania diela,

b) odovzdať Objednávateľovi rozpracované dielo a všetky doklady súvisiace s dokončenou 
časťou diela, ako aj podklady, ktoré sú potrebné na dokončenie diela,

c) vypratať, opustiť a zápisnične odovzdať Objednávateľovi stavenisko do piatich pracovných 
dní od účinnosti odstúpenia s tým, že do momentu prevzatia staven iska Objednávateľom je 
povinný zabezpečiť ochranu staveniska

d) písomne informovať Objednávateľa o všetkých skutočnostiach nevyhnutných pre 
dokončenie diela.

8.8 Pod neodkladnými prácami sa rozumejú práce, ktorých nevykonanie by mohlo spôsobiť 
ohrozenie života alebo zdravia osôb, vznik škody na diele, životnom prostredí, majetku 
Objednávateľa alebo tretej osoby.

Článok IX
Odovzdanie a prevzatie diela, záručná dobu a zodpovednosť za vady

9.1 Zhotoviteľ splní .svoju povinnosť ukončiť dielo, ak budú splnené všetky podmienky uvedené v 
tejto Zmluve, Zhotoviteľ oznámi Objednávateľovi.pripravenosť diela k odovzdaniu a prevzatiu 
najneskôr 10 (slovom: desať) kalendárnych dní pred jeho odovzdaním,

9.2 Predmetom odovzdania a prevzatia, .bude celé dielo naraz, ak nie je dohodnuté inak.

9.3 K preberaciemu konaniu je zhotoviteľ povinný pripraviť a Objednávateľovi odovzdať tieto 
doklady:
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projektovú dokumentáciu skutočného vyhotovenia so zakreslením všetkých zmien podľa 
skutočného stavu vykonaných prác, zoznam strojov, zariadení, ktoré sú súčasťou dodávky, 
ich pasporty a návody na obsluhu v slovenskom jazyku, resp. v inom jazyku ale s prekladom 
do slovenského jazyka, 
zápisnice o preverení prác, a konštrukcií v priebehu zakrytých prac, 
zápisnice o individuálnom a komplexnom vyskúšaní zmontovaných zariadení,

- doklady o vykonaných funkčných skúškach,
- východiskové revízne správy elektrických zariadení,

v prípade, ak budú použité: atesty a certifikáty výrobkov, osvedčenia o skúškach použitých 
materiálov ä konštrukcií, 
dokumentáciu priebehu všetkých realizovaných, stavebných prác (fotografie, prípadne 
videozáznamy), 
kópiu Stavebného denníka, 
doklady o zhodnotení a/alebo zneškodnení odpadu v súlade s právnymi predpismi, 
iné zápisy a doklady realizovaných prác podľa dohody strán, 
porealizačné vyjadrenia sa správcov existujúcich inžinierskych sietí, ak sú podľa predpisov 
vyžadované;
všetky ďalšie doklady vyžadované právnymi normami pri kolaudáciu diela.

9.4 Pokiaľ sa dodatočne zistí potreba ďalších dokladov, zaväzuj e sa i ch Zhotov ifcf dodať na zákl ade 
výzvy Objednávateľa, a to bez zbytočného odkladu.

9.5 O odovzdaní a prevzatí diel a sp íše O bj ednávateľ a Zho toviteľ preberací protoko 1, ktorého náv rh 
pripraví Zhotoviteľ.

9.6 Objednávateľ sa zaväzuje dielo prevziať iba v prípade ak bude dielo bez vád a nedorobkov 
a Zhotoviteľ odovzdá pri preberacom konaní Objednávateľovi všetky doklady uvedené v bode
9.3 tejto Zmluvy.

9.7 Preberací protokol bude vyhotovený v dvoch vyhotoveniach a bude obsahovať najmä:
základné údaje o diele a tejto Zmluve, 
dátum ukončenia zhotovenia diela podľa tejto Zmluvy, 
dátum skutočného ukončenia zhotovenia diela, 
dátum začatia a skončenia preberacieho konania, 
zoznam, odovzdaných dokladov, 
prehlásenie strán o tom, že Zhotoviteľ dielo odovzdáva a Objednávateľ dielo preberá, 
pokiaľ Objednávateľ nevyužije svoje právo odmietnuť dielo prevziať, 
podpisy oprávnených zástupcov zmluvných strán, 
dĺžku trvania záručnej lehoty, 
termín, do ktorého je Zhotoviteľ povinný vypratať stavenisko, 
vyhlásenie objednávateľa, že umožní zhotoviteľovi vstup na pracovisko - do objektu až 
do odstránenia vád a nedorobkov.

9.8 Ak Objednávateľ odmietne prevziať dielo, je povinný spísať zápis, v ktorom uvedie dôvody, 
pre ktoré dielo neprevzal. Po odstránení vád a nedorobkov, pre ktoré dielo nebolo prevzaté 
Objednávateľom, opakuje sa preberacie konanie podľa tohto Článku Zmluvy.

9.9 Vlastníkom diela vrátane jeho zhotovených častí jc Objednávateľ.. Od okamihu prevzatia 
staveniska od Objednávateľa až do dňa protokolárneho odovzdania diela bez vád a nedorobkov, 
zodpovedá Zhotoviteľ za Škody na diele.

9.10 Vlastníkom všetkých vecí, ktoré Zhotoviteľ zaobstaral k zhotoveniu diela, je do doby ich 
zabudovania do diela Zhotoviteľ. Zhotoviteľ nesie zodpovednosť za škodu ako na 
zhotovovanom diele, tak na veciach k jeho zhotoveniu zaobstaraných äž do okamihu riadneho
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odovzdania diela bez vád a nedorobkov Objednávateľovi.

9.11 Dňom podpísania protokolu o odovzdaní a prevzatí diela bez vád predchádza nebezpečenstvo 
vzniku škody na diele na Objednávateľa.

9.12 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo bude zhotovené podľa podmienok tejto Zmluvy a že počas 
záručnej doby bude mať vlastnosti dohodnuté v tejto Zmluve a búde užívania schopné bez 
závad.

9.13 Zmluvné strany sa dohodli, že záručná doba .búde trvať 60 (šesťdesiat) mesiacov a začína plynúť 
odo dňa odovzdania a prevzatia diela bez vád a nedorobkov.

9.14 Práva zo zodpovednosti za vady musia byť uplatnené u Zhotoviteľa v záručnej dobe.

9.15 Objednávateľ oznámi Zhotoviteľovi vady diela,, ktoré sa objavili počas záručnej doby po 
odovzdaní diela (skryté vady). V oznámení Objednávateľ uvedie ako sa vady prejavujú. K 
oznámeniu prípadne predloží dôkazné prostriedky a navrhovaný termín ich odstránenia.

9.16 Zhotoviteľ’je povinný na obdržané oznámenie o vytknutí vady diela (reklamácií) do 3 (troch) 
pracovných dní po jej obdržaní a. následne dohodnúť š Objednávateľom a podľa okolností aj 
s projektantom spôsob a primeranú lehotu bezodplatného, odstránenia vady. Ak reklamuje 
Objednávateľ u Zhotoviteľa vady zhotoveného diela v záručnej dobe, je Zhotoviteľ povinný 
tieto odstrániť v technicky najkratšom možnom čase., Objednávateľ môže poskytnúť na 
požiadanie-Zhotoviteľa dlhšiu lehotu, ak odstránenie vady vyžaduje dlhšiu lehotu. V prípade, 
ak nedôjde.medzi stranami k dohode ohľadom lehoty na. odstránenie vád diela, táto lehota bude 
7 dní od obdržania reklamácie Objednávateľa Zhotoviteľom.

9.17 Zmluvné strany sa dohodí i, že Objednávateľ môže zadať odstránenie vytknutej vady tretej strane 
na náklady Zhotoviteľa v prípade, ak Zhotoviteľ reklamovanú vaď u neodstráni včas. 
Objednávateľ je povinný informovať Zhotoviteľa vopred o svojom zámere zadať odstránenie 
vady tretej strane. Ak Zhotoviteľ sám neodstráni takúto vadu do 5 (piatich) dní od obdržania 
informácie podľa predchádzajúcej vety. Objednávateľ môže zadať odstránenie tejto vady tretej 
strane. Všetky náklady súvisiace s odstránením vady treťou stranou budú vyúčtované 
Zhotoviteľovi, ktorý ich uhradí Objednávateľovi do 5 (piatich) dní od doručenia faktúry.

Článok X
Subdodávateľská doložka

Pravidlá na zmenu subdodávateľov a oznamovacia povinnosť zhotoviteľa

10, 1 V zmysle § 41 ods. 3 zákona Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“), 
zhotoviteľ týmto oznamuje objednávateľovi údaje o všetkých známych subdodávateľoch 
(obchodné meno, sídlo/miesto podnikania, IČO, označenie registra v ktorom je zapísaný, 
predmet subdodávky, podiel z ceny diela na plnení diela v EUR), údaje o osobe oprávnenej 
konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 
Uvedené údaje tvoria prílohu č. 2 k tejto zmluve.

10.2 Zhotoviteľ je oprávnený kedykoľvek počas trvania tejto zmluvy vymeniť ktoréhokoľvek 
subdodávateľa, avšak iba za predpokladu,

10. 2. 1 že nový subdodávateľ má oprávnenie poskytovať služby alebo uskutočňovať stavebné 
práce v rozsahu, ktorým sa podieľa na plnení predmetu zmluvy;

10,2.2 že nový subdodávateľ nemá uložený čo aj neprávoplatný zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní, čo preukáže doloženým čestným vyhlásením;.
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10.2.3 že nový subdodávateľ spĺňa povinnosť podľa § 11 ods. 1 zákona o verejnom
obstarávaní v prípade subdodávateľa, ktorý má povinnosť zapisovať sa do 
registra partnerov verejného sektora;

10.2.4 uhradil všetky záväzky voči vymenenému (pôvodnému) subdodávateľovi.

10,. 3 Zhotoviteľ sa v zmysle § 41 ods. 4 zákona o verejnom obstarávaní v prípade vykonávania diela 
čo i len z časti prostredníctvom subdodávateľa/subdodávateľov, ktorého/ktorých deklaroval 
v prílohe č. 2 k tejto zmluve zaväzuje, pri zmene subdodávateľa počas plnenia zmluvy vopred, 
najneskôr 5 dní pred prijatím sub do dávky od nového subdodávateľa alebo od uzavretia 
zmluvného vzťahu s novým subdodávateľom písomne upovedomiť objednávateľa. Zhotoviteľ 
je povinný oznámiť objednávateľovi: údaje o subdodávateľovi (obchodné meno, sídlo/miestó 
podnikania, IČO, označenie registra v ktorom je zapísaný, predmet subdodávky, podiel z ceny 
na plnení diela v EUR), údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno 
ä priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia a priloží k oznámeniu relevantné doklady, 
ktorými, preukáže, že nový subdodávateľ je oprávnený uskutočňovať stavebné práce v rozsahu, 
ktorým sa podieľa na plnení predmetu zmluvy; že nový subdodávateľ spĺňa povinnosť podľa § 
11 ods. 1 zákona o verejnom obstarávaní v prípade subdodávateľa, ktorý má povinnosť 
zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora, resp. doklad o tom, že uvedenú povinnosť 
nemá. Predložené oznámenie a súvisiace doklady (originály, alebo úradne overené kópie, ak sa 
nejedná o doklady verejne prístupné) sa stanú súčasťou dokumentácie o verejnom obstarávaní. 
V prípade, ak zhotoviteľ nesplní niektorú z povinnosti uvedených v tomto odseku, je povinný 
zaplatiť objednávateľovi sankciu v zmysle ČI. VII tejto zmluvy.

10. 4 V prípade, ak zhotoviteľ vykonáva dielo čo i len z časti prostredníctvom subdodávateľa, 
objednávateľ môže kedykoľvek písomne požiadať zhotoviteľa, aby bezodkladne odvolal 
subdodávateľa z vykonávania diel, ktorý podľa názoru objednávateľa nevykonáva práce na diele 
v súlade s projelctovou dokumentáciou, resp. v potrebnej kvalite. Odvolaný subdodávateľ bude 
zhotoviteľom čo najskôr nahradený za dodržania požiadaviek a podmienok uvedených v bode 
10. 2. 1 tejto, zmluvy, V prípade, že zhotoviteľ nesplní povinnosti Uvedené v tomto odseku Je 
povinný zaplatiť objednávateľovi sankciu v zmysle ČI. VII tejto zmluvy. Odvolaním 
subdodávateľa nevzniká zhotoviteľovi nárok na zmenu termínu, dokončenia realizácie diela 
a ani nárok na zmenu ceny diela.

10. 5 Objednávateľ je oprávnený kedykoIVek počas trvania tejto zmluvy požadovať od 
zhotoviteľa predloženie všetkých zmlúv so subdodávateľmi. Zhotoviteľ v prípade požiadavky 
objednávateľa sa zaväzuje predložiť všetky zmluvy so subdodávateľmi v lehote do troch 
pracovných dní od prevzatia písomnej žiadosti objednávateľa. V prípade, ak zhotoviteľ 
v stanovenej lehote nesplní povinnosti uvedené v tomto odseku, je povinný zaplatiť 
objednávateľovi sankciu v zmysle čl. VIII tejto zmluvy a to aj opakovane.

10. 6 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že bezodkladne odvolá subdodávateľa z vykonávania diel ak

10. 6. 1 nemá oprávnenie uskutočňovať stavebné práce v rozsahu, ktorým sa podieľaná 
plnení predmetu zmluvy;
10. 6. 2 nespĺňa povinnosť podľa § 11 ods.l zákona o verejnom obstarávaní v prípade 
subdodávateľa, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora;
10. 6. 3 má uložený, čo aj neprávoplatný zákaz účastí vo verejnom obstarávaní, čo preukáže 
doloženým čestným vyhlásením.

V prípade ak zhotoviteľ nesplní uvedené povinnosti je povinný zaplatiť objednávateľovi sankciu
v zmysle č. VII tejto zmluvy a to aj opakovane.

10.7 Odvolaním subdodávateľa nevzniká zhotoviteľovi nárok na zmenu termínu dokončenia 
realizácie diela ani nárok na zmenu ceny diela,
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[0. 8 Vyššie uvedenými ustanoveniami nie je dotknutá zodpovednosť zhótoviteľa za plnenie zmluvy 
a nesie zodpovednosť,, ako keby dielo plní! sám.

10. 9 V prípade porušenia podmienok zákona o verejnom obstarávaní v dôsledku nedodržania 
obmedzení podľa bodu 10.2 a uloženia sankcií zo strany orgánov verejnej moci nahradí 
zhotoviteľ bez zbytočného odkladu škody, vrátane nákladov právneho zastúpenia, ktorá 
objednávateľov vznikla v súvislosti s úhradou sankcie.

10. 10 Povinnosti uvedené v bodoch 10.1, 10. 2 a 10.3 tohto Článku nie je Zhotoviteľ povinný plniť 
v prípade subdodávateľov, ktorí mu dodávajú tovary.

Článok XI
Všeobecné a záverečné ustanovenia

11.1 Pri plnení tejto Zmluvy sa riadia zmluvné strany v prvom rade jej ustanoveniami. Právny vzťah 
založený touto Zmluvou sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky.

11.2. S výnimkou štatutárneho zástupcu Objednávateľa resp. inej osoby výslovne písomne 
splnomocnenej štatutárnym zástupcom Objednávateľa, nemajú žiadne tretie osoby akékoľvek 
oprávnenie rokovať alebo dohodovať so Zhotoviteľom zmenu podmienok tejto Zmluvy alebo meniť 
dohodnutý rozsah diela, cenu Diela alebo akokoľvek meniť ustanovenia, tejto Zmluvy.

11.3 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že akékoľvek Zhotoviteľom poskytnuté výkony nad 
dohodnutý rozsah diela, prípadné práce naviac, zlepšenia a pod., ktoré nebudú zmluvnými stranami 
vopred výslovne písomne upravené formou písomného dodatku k tejto Zmluve, nebudú 
Objednávateľom Zhotoviteľovi uhradené a sú súčasťou diela a Zhotoviteľ nie je oprávnený 
požadovať ich zaplatenie z akéhokoľvek dôvodu

11.4 Žiadna zo zmluvných strán nesmie postúpiť práva a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy na 
tretiu osobu bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany.

11.5 Akékoľvek dohody, zmeny, alebo doplnenia tejto Zmluvy sú pre zmluvné strany záväzné .len vtedy, 
keď sú obojstranne podpísané a nadobudnú účinnosť. Návrhy dodatkov k tejto Zmluve môže 
predkladať ktorákoľvek zo zmluvných strán. Na zmeny Zmluvy sa primerane vzťahujú ustanovenia 
§ 18 zákona o verejnom obstarávaní.

11.6 V prípade zmeny obchodného mena, adresy, čísla účtu alebo iných údajov alebo skutočností, 
potrebných pre riadne plnenie tejto Zmluvy, každá zo zmluvných strán oznámi túto skutočnosť 
bezodkladne druhej strane.

11.7 Všetky informácie, vrátane listín a ostatnej dokumentácie týkajúcej sa tohto zmluvného vzťahu, 
sú považované obidvoma zmluvnými stranami za dôverné. S výnimkou informácií vyžiadaných 
tretími osobami, ktorých oprávnenie vyplýva z príslušných právnych predpisov a informácií 
oznámených právnym a ekonomickým poradcom, žiadna zo zmluvných strán nie je oprávnená 
použiť, alebo poskytnúť informácie o predmete diela, alebo jeho časti iným osobám bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany.

11.8 V prípade, že niektoré ustanovenie tejto Zmluvy je alebo sa stane neplatným, alebo 
neuskutočniteľným, nemá to vplyv na platnosť tejto Zmluvy ako celku. Pre tento prípad sa zmluvné 
strany zaväzujú, že takéto neplatné alebo neuskutočniteľné ustanovenie nahradia ustanovením iným, 
ktoré ho v právnom aj v obchodnom zmysle najbližšie nahradzuje.
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11.9 Prílohami tejto Zmluvy o dielo sú;
Príloha č. 1 Rozpočet stavby
Príloha č. 2 Zoznam subdodávateľov
Príloha č. 3 Poistenie zodpovednosti za škodu
Príloha č. 4 Doklad o zložení realizačnej zábezpeky podľa bodu 7.6 alebo 7.7
Príloha č.5 Harmonogram výstavby

11.10 Táto Zmluva o dielo sa vyhotovuje v 5 (piatich) rovnopisoch v slovenskom jazyku, 3 rovnopisy
pre Objednávateľa, dva pre Zhótoviteľa.

11.11 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu a účinnosť po kumulatívnom splnení
nasledovných podmienok:
a) zverejnenie zmluvy na webovom sídle Objednávateľa v súlade s § 47a ods. 1 Občianskeho
zákonníka a
b) na predmet zákazky, výsledkom ktorej je uzavretie tejto Zmluvy bude Objednávateľovi
doručená správa z kontroly poskytovateľom NFP s výsledkom, že poskytovateľ NFP neidentifikoval
nedostatky, ktoré by mali alebo mohli mať vplyv na výsledok verejného obstarávania zákazky, ktorej
výsledkom je uzavretie tejto Zmluvy a pripustenie výdavkov na jej financovanie.

11.12 Zhotoviteľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s predmetom
Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti zmluvy uzatvorenej medzi Objednávateľom ako
prijímateľom nenávratného finančného príspevku a Ministerstvom pôdohospodárstva a rozvoja
vidieka SR, zastúpeným: Trnavským samosprávnym krajom ako poskytovateľom príspevku, a to
oprávnenými osobami v zmysle Všeobecných zmluvných podmienok (ktoré tvoria prílohu Zmluvy
o poskytnutí nenávratného finančného príspevku) a poskytnúť im potrebnú súčinnosť. Zhotoviteľ
zabezpečí plnenie tohto záväzku v rámci záväzkového vzťahu s každým zmluvným subdodávateľom
diela. Oprávnené osoby na výkon kontroíy/auditu sú najmä:

a. Poskytovateľ NFP a ním poverené osoby
b. Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby,
c. Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly,
d. Certifikačný orgán a nimi poverené osoby
e. Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby
f. Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov
g. Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písmene a) až písmene d) tohto bodu v súlade s

príslušnými právnymi predpismi SR a EÚ.

V Trnave, dňa

Za Zhótoviteľa:
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Súhrnný list stavby

Názov stavby:

Miesto stavby:

Stavba: Dom sociálnych služieb Leopoldov (2020) JKSO:

Leopoldov

Odberateľ:

Adresa:

Mestský úrad Leopoldov IČO:

DRČ:

Rekapitulácia nákladov stavby v EUR

Por. 

č.

Hl. Náklady na Náklady investičnej výstavby Náklady z 

inv. prostried.

Celkové 

nákladystavebná časť technológ, časť celkom

1 A Projektové a prieskumné práce

2

3

4

B Prevádzkové súbory

z toho: dodávky

montáž a dopi, náklady

5

6

7

C Stavebné objekty

z toho: základné náklady

HZS a dopi, náklady

8 D Stroje, zariadenie, inventár

9 E Umelecké diela

10 F Vedľajšie náklady

11 G Ostatné náklady

12 H Rezerva

13 l Ostatné investície

14 J Nehmotný investičný majetok

15 K Prevádzkové náklady

16 L KompletaČná Činnosť

17 Celkové náklady 1 587 708,69

18 DPH 20% zčiastky 1 587 708,69 317541,74

0% z čiastky

19 Cena celkom s DPH 1 905 250,43

Spracoval;

I N V E X spol. s r.o.

Dňa: 20.05.2022

Projektant:

architekti SPDe, Obchodná 41, Bratislava

IČO: DRČ:

Odberateľ:

Mestský úrad Leopoldov

IČO: DRČ:

Adresa:

Skladová 2, Trnava

Adresa: Adresa:

Pečiatka a podpis Pečiatka a podpis Pečiatka a podpis





Názov stavby, objektu, časti alebo PS JKSO: SO/PS ZRN ORN I ZRN+ORN I NUS IN ON Spolu bez DPH DPH -1 .sadzba Spolu s DPH

montáž j dodávka spolu spolu

....Objekt: PS-01 Výťah

....Objekt: PS-02 Gastrotechnológia

....Objekt; SO-01 Dom sociálnych služieb

....Objekt: 30-02 Prípojka vody

....Objekt: SO-03 Kanalizačná prípojka

....Objekt: 80-04 Prípojka NN (SO-Q4a+SO-04b)

....Objekt: SO-05 Sloboprúdová prípojka

....Objekt: SO-06 HÍbové zemné vrty

....Objekt: SO-07 Drobná architektúra

....Objekt: SO-08 Záhradná architektúra (SO-OSa+SO^Oôb)

....Objekt: SO-09 Komunikácie a chodníky, spevnené plochy

„„Objekt: SO-1Q Studňa

29 179,79
14 326,70

1 133 827,02
9 355,66

24 894,66
27 719,27

1 115,29
103 859,96
133 406,59
43 536,41

55 786,26
10 701,08

1 587708,69Spolu:





VÝKAZ VÝMER
Číslo položky Popis Merná jednotka Množstvo Jednotková cena Cena celkom

1 Montáž a dodávka výťahu ks 1 29 179,795 29179,795
- osobný elektrický výťah

- prevedenie: osobný výťah pre prepravu osôb (trieda výťahu I), elektrický lanový s výťahovým s 
plynulou reguláciou frekvenčným meničom
- menovitá nosnosť: 630 kg, max 8 osôb
- dopravná rýchlosť: 1m/s
- dopravná výäka: 5,6 m

- umiestnenie vyvažovaného závažia: vedia kabíny
- umiestnenie výťahu: v železobetónovej šachte
-vnútorné rozmery šachty: 1600x2100 mm
-rozmery kabíny: 1100x1400x2100 mm
- počet staníc: výťah má celkom 4 staníc (e), 3 nástupisko má na hlavnej nástupnej strane (strana A). 1 
nástupisko má na opačnej nástupov strane (strana C),

- napäťová sústava: 3 PEN 50 Hz 400 WN-S

- výkon el. motora: 4 kW
- poho tovstný výkon DA; -kVA
- tepelné vyžarovanie: 0,63 kW

- menovitý prúd (s osvetlením 10A): 14 A
- zäberový prúd (s osvetlením 10 A): 17 A
- istenie prívodu (s osvetlením 10 A): 3x16 A
- dimenzie prívodu (s osvetlením 10 A):5x2,5 mmA2, Cu
- druh riadenia: zberné smerom dole DC
- povrchová úprava dverí: brúsená nerezová oceľ s požiarnou odolnosťou EW60 podlá STN EN81 -58





Radoslav Petruňa
(projekcia gastrakuchyťi) /sn~ L--------- ■

Tel.: +421 907 829 249 i 3 i i
gastroprojakty@g0Btraprojekty.sk Vip uí”/

www.gastroprojekty.sk

Názov a 
miesto 
akcie:

Dom sociálnych siužieb 
Leopoldov

P.č. i Popis a parametre

ZOZNAM GASTROTECHNOLÓGIE

TV SV
i

o o 
z 
Q

0 >
C *
N o x

na
pä

tie
V

Príkon/výkon 

oj g
v 1 Q. iZ

0

a_
Jednotková cena Cena celkom

Vcirna

i Pojazdný vozík 1000x525x950 I 384,10 384,10
3x polica, nosnosl police: 55kg, rozteč medzi pol. 265m m
4 kolieska - 2x brzdené

2 Pojazdný vozík 800x525x950 1 372,60 372,60
3x polica, nosnosľ police; 55kg, rozteč medzi pol. 265mm
4 kolieska - 2x brzdené

3 Zásobník na kávu, čaj priem.270x600 2X23OV 3.00 2 172,50 345,00
objem: 15L, teplota; do 85 stupňov, hladinoznak
ventil na napúšľanie kávy, čaju
čas prípravy pri úplnom naplnení cca 60 min.

4 Nerezová dráha na podnosy a tácky 2350x300 1 230,00 230,00
5 Zásobník na príbory 600x360x250 1 40,25 40,25

3xGN 1/3 - l50mm
6 Vyhrievaný výdajný stôl s režónom 1350x700x900 400V 4,00 1 1 811,25 1 811,25

vpravo 3x GN 1/1 - 200mm, vľavo prac, plocha
2x posuvné dvere, spodok vyhrievaný na taniere

7 Nerezová parapstná doska 1450x200 1 138,00 138,00
3 Pracovný stôl 1500x650x900 1 487,60 487,60

1X spodná polica, lem vzadu a vľavo
9 Nástenná polica - dvojpodlažná 1500x350 1 238,05 238,05

rozteč medzi policami 300mm
10 Pracovný stôl 1300x700x900 1 571,55 571,55

vľavo 1 x zásuvka, 1 x spodná polica
lem vzadu a vpravo

11 Nástenná palica - dvojpodlažná 1300x350 1 230,00 230.00
rozteč medzi policami 300mm

12 Pracovný stôl 1350x700x900 1 372,60 372.60
bez police, otvorený, lem vzadu

13 Podpultová chladnička 600x640x845 230V 0,40 2 770,50 1 541,00
objem; 200L, ventilovane chladenie, plné dvere
vonkajšie prevedenie: nerež, vnútorne: biela
teplota 0 aí +3 stupňov, zámok, 2x rošt

14 Umývací Jednodrez X x x 700x700x900 1 347,30 347,30
prelisovaný, Ix zváraná vaňa, lem vzadu

1-5 Pojazdný kôš na odpadky priem.390x610 1 165,60 165.60
4x otočné koliesko, horné veko, objem: 70L

16 Nerezový regál 700x400x2000 1 357,65 357,65
5x plná polica, nosnost police 80kg

17 Umývací stôl s drezom x x x 1200x700x900 1 581,90 581,90
lisovaný drez vľavo, vpravo prac, plocha
prelisovaný, zvýšený zadný lem

18 [Tlaková sprcha na aplqch. riadu 1 244,95 244,95
19 Podpultová umývačka riadu x x 600x600x820 400V 5,40 1 2 242,50 2 242,50

cyklus; 60/120/180 sek., rozmer koša: 500x500mm
max. vstupná výška 365mm, dvojplášťové dvere
bojler: tlakový, elektronické ovládanie
samočistiaci program, počítadlo umývacích cyklov
autodiagnostický systém detekcie závad
termostop pre garantovanú teplotu oplachu HACCP

19a Imäkčovač vedy 1 128,80 128,80
20 Nástenná polica na koše, šikmá 500x500 1 97,75 97,75
21 Nerezový regál 770x500x2000 1 384,10 384,10

4x plná polica, nosnosľ police BOkg
22 Umývací jednodrez x x x 1000x700x900 1 382,95 382,95

1 x zváraná vaňa, bez police, lem vzadu a vpravo
23 Tlaková sprcha na oplachovanie 1 244,95 244,95
24 Termoporty 440x640x480 5 419,75 2098,75

čelné dvere so silikánovým tesnením
kapacita: 5x GN 1/1 - 40mm alebo 4x GN 1/1 - 65mrn

| kapacita; 3x GN 1/1 - lOOnnm, alebo 2x GN 1/1 - JSOmm

25 Gastronádoby pre výdaj a termoporty 1 287,50 287,50
1/1, 1/2, 1/3. hĺbka 200mm, 150mm, lOOmm, 65m m

elektrické zásuvky nad pracovné plochy (rezerva) 2,00
Súčet príkonov 14,80 0,00 kW 14 326,70
Koeficient súčasnosti 80 % 11,84
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Ing.MáriaKútna Prehľad rozpočtových nákladový EUR

Por.
číslo

Kód 
cen.

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 

výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
jednotka

Jednotková 

cena
Konštrukcie Špecifikovaný

materiál
Spolu

PRÁCE A DODÁVKY HSV

1-ZEMNEPRÁCE

í PP-vnútorná stena DSľ 0,9*2,14*0,15= 0,289
1PP-vonk. steny' (0,85+2,12+1,535+1,1*2)*0,2*0,4= 0,536

1NP-mútorná stena DS2,DS4,DS6’ 0,465*2,03*0,15+0.9*2,1*0,15 = 0,429

1 221 113107131 Odstránenie podkladov alebo krytov z betónu prost. hr, do 150 mm, do 200 m2 
vonkajšie spevnené plochy' 240 = 240,000

240,000 m2 23,63 5 671,20

2 272 131211101 Hĺbenie jám v hornine 3 ručne 

podzádverie' 2,3*4,7*1,0+4,7*0,6/2*0,42 = 11,402
11,402 m3 59,52 678,65

3- 001 132201401 Hĺbená vykopávka pod základmi v horn. tr. 3 

prevýť. šachtu' 2,5*0,3*1,0 = 0,750
0,750 m3 86,63 64,97

4 272 132211101 Hĺbenie rýh šírka do 60 cm v hornine 3 ručne

základy pod vonk. schodisko' 1,3*0,4*(1,5+1,7+1,7) = 2,548 

podzádverie' (2,175+1,0}*0,4*1,2 = 1,524

rczäirnie základu pod vonk. schodiskom' 0,3*0,5*1,04*2= 0,312

4,384 m3 76,49 335,33

5 272 132211201 Hĺbenie rýh šírka nad 60 cm v hornine 3 ručne

okolo objektu’ 17,3*0,6*1,5+10,2*1,1*1,5*2+5,5*0,6*1,5= 54,180
54,180 m3 69,68 3 775,26

6 001 139711101 Výkopy v uzavretých priestoroch v horn. tr. 1-4 
pre výť. šachtu’ 2,71*2,25*1,3= 7,927

7,927 m3 97,71 774,55

7 272 161101101 Zvislé premiestnenie výkopu horn. tr. 1-4 nad 1 m do 2,5 m
11,4+0,75+4,1+54,2+8+0,312 = 78,762

78,762 m3 42,43 3 341,87

8 001 161101601 Vytiahnutie výkopu pod základmi v horn. tr. 1-4 do 2 m 
prevýť,šachtu' 2,71*2,25*1,3= 7,927

7,927 m3 12,48 98,93

9 253 162207112 Vodor, premiestnenie výkop, horn. 1-4100 m 
pre spätný zásyp’ 60*2= 120,000

120,000 m3 1,92 230,40

10 272 167101101 Nakladanie výkopku do 100 m3v horn. tr. 1-4 
pre spätný zásyp' 60,0= 60,000

60,000 m3 7,93 475,80

11 272 174101101 Zásyp zhutnený jám, rýh, šachiet alebo okolo objektu 
okolo budovy' 55,0= 55,000

podzádverie' 4,0+1,0= 5,000

60,000 m3 3,94 236,40

1-ZEMNEPRÁCE spolu: 15 683,36
2-ZÁKLADY

12 002 271531111 Vankúš pod základy z kameniva hrubého drveného 16-63 mm
1.,2*0,4*0,1*3+(2,175*2+3,6)*0,4*0,15 = 0,621

0,621 m3 63,55 39,46

13 011 273313611 Základové dosky z betónu prostého tr. C16/20 
podZDť 2,25*2,66*0,2= 1,197

1,197 m3 97,73 116,98

14 015 273326231R1 Základové dosky zo železobetónu vodostav. V 4 T 50 betón tr. C 30/37
ZDľ 2,05*2,46*0,25 = 1,261

ZD2' (4,3*2,075+1,75*3,535)*0,15 = 2,266

3,527 m3 125,00 440,88

15 011 273351215 Debnenie základových dosiek zhotovenie
ZD2' (4,3+2,075+3,535)*0,15 = 1,487

1,487 m2 17,49 26,01

16 011 273351216 Debnenie základových dosiek odstránenie 1,487 m2 3,09 4,59
17 211 273361216 Výstuž dosiek, oceľ BSt 500 (10505) do 12 mm

ZD21 0,152= 0,152

ZD1-zarátaná vo výstuži stien výť. šachty'

0,152 t 2 556,82 388,64

18 011 274313611 Základové pásy z betónu prostého tr, C16/20

vstup' 2,175*0,4*1,95+(3,6*0,4+1,595*0,4)*0,75= 3,255
vonk, schodisko' 1,2*0,4*(1,2+1,2+1,15) = 1,704

rozšimie základu pod vonk. schodiskom' 0,3*0,5*1,04*2 = 0,312

5,271 m3 96,39 508,07

19 011 274351215 Debnenie základových pásov zhotovenie

(2,175+0,4+1,775)*1,95+(3,6+4,0+1,595+1,195)*0,75 = 16,275
16,275 m2 17,49 284,65

20 011 274351216 Debnenie základových pásov odstránenie 16,275 m2 3,09 50,29

2-ZÁKLADY spolu; 1 859,57
3 -ZVISLÉ A KOMPLETNÉ KONŠTRUKCIE

21 014 310237251 Zamurovanie otvoru do 0,25 m2 pálenými tehlami v murive hr. 300450 mm 
1PP-obvod. stena 0,3*0,6*0,4' 1= 1,000

1,000 kus 28,51 28,51

22 014 310238211 Zamurovanie otvoru do 1 m2 pálenými tehlami v murive akejkoľvek hr. na maltu MVC

IPP-obvodová stena' 0,7*0,6*0,4 = 0,168
INP-obvodová stena' 0,375*1,6*0,27+0,825*1,2*0,27*2 = 0,697

0,865 m3 257,89 223,07

23 014 310239211 Zamurovanie otvoru do 4 m2 pálenými tehlami v murive akejkoľvek hr. na maltu MVC 

1NP-obvodová stena' 0,675*1,6*0,27+1,2*1,6*0,27= 0,810
0,810 m3 242,11 196,11

24 011 311231850 Murivo nosné z tehál POROTHERM Proti 25 Akustík na maltu MM50

2NP’ (1,63+1,875+3,451*2,68*0,25-0,9*2,08*0,25= 4,192
4,192 m3 280,65 1176,48

25 011 311321411 Nadzákladové múry nosné zo železobetónu tr. C25/30-dobetonávky otvorov 2,268 m3 113,31 256,99

Strana 0



ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR

0,855*2,1*0,15= 0,269

2NP-vriútómästena DS3.DS5' 0,865*2,1*0,15+0,9*2,1*0,15= 0,556 
1PP- rozšírenie stienok pod vonk. schodlšťom' 0,3*0,3*1,05*2 = 0,189

Per.
číslo

Kód
cen.

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
jednotka

Jednotková

cena

Konštrukcie Špecifikovaný 

materiál
Spolu

26 011 311321611 Nadzákladové múry nosné zo železobetónu tr. C30/37
Wľ (2,41*9,2+1,05*4,24+2,345*2,55)*0,15+0,12*0,15*0,15*3 = 4,899 
W2' 1,6*9,2*0,15-1,2*2,28*0,15= 1,798
W3' 1,6*9,2*0,25-1,2*(2,28+2,24*2)*0,25= 1,652

W4' 2,345*2,55*0,15= 0,897
W5+W6' 1,255*2,67*0,15*2= 1,005

10,251 m3 121,23 1 242,73

27 011 311321611R1 Nadzákladové múry nosné zo železobetónu Ir. C30/37-vodotes. 
výťahová šachta' (2,46+1,6)*0,95*0,25+(2,46+1,6)*0,95*0,20= 1,736

1,736 m3 126,50 219,60

28 011 311351105 Debnenie nadzákladových múrov nosných 2-stranné zhotovenie

výf.šachta' (2,46+2,05)*2*1,2+(2,01+1,61*2*0,95 = 17,683
1PP-dobetonävkaDSľ 0,9*2,14*2= 3,852
1PP-vonk, steny' (0,85+2,12+1,535+1,1*21*0,2*2 = 2,682
1NP-vnútorná stena DS2,DS4,DS6F (0,465*2,08+0,9*2,1+0,855*2,11*2+2,08*0,15 = 9,617 
2NP-vnút,stena DS3.DS5' 0,855*2,1*2*2+0,9*2,1*2+2,1*0,15 = 11,277
Wľ (2,0*9,2+2,4*8,74)+! ,05*4,24*2+2,345*2,55*2+0,15*2,55 = 60,622 

(0,12*0,15*3+0,15*0,151*3= 0,230
W2‘ 1,6*9,2+1,5*8,74-1,2*2,29*2+(1,2+2,28*21*0,15 = 24,096

W3' 1,6*9,2+1,6*8,74-1,2*(2,28+2,24*2)‘2+(1,2*3+2,28*2+2,24*41*0,25 = 16,760
W4' 2,345*2,55*2+0,15*2,55 = 12,342

W5+W6' 1,255*2,67*2*2+0,15*2,67*2*2= 15,005
1PP-rozšíreniestienokpodvenk.schodišťom' 0,3*3*1,05*2= 1,890

176,056 m2 23,02 4052,81

29 011 311351106 Debnenie nadzákladových múrov nosných 2-stranné odstránenie 176,056 m2 5,73 1 008,80
30 011 311361821 Výstuž nadzákladových múrov nosných 8St 500 (10505)

W1-W4, W5+W6, ZD1.DV1* 1,679+0,087= 1,766 
dobetonávky DS1-OS6' 0,257 = 0,257

2,023 t 2 416,90 4 889,39

31 011 317142211R2 Preklady nenosné NEP 625x100x249 mm P07 5,000 kus 15,29 76,45
32 011 317142224R1 Preklady nenosné NEP 1750x100x250 mm P04 1,000 kus 31,17 31,17
33 011 317142324R1 Preklady nenosné NEP 1250x100x250 mm P06 3,000 kus 20,16 60,48
34 011 317142327R1 Preklady nenosné NEP 1250x150x250mm P08 1,000 kus 27,81 27,81
35 011 317161111 Preklady keramické KPP 12120/65/1000 mm ozn. P01.1 2,000 kus 33,13 66,26
36 011 317161112 Preklady keramické KPP 12120/65/1250 mm ozn. P01.2, P03, P06, P08 

P01.2' 19= 19,000
P03 2xKPP12' 1 = 1,000

P06' 3 = 3,000

POff 1= 1,000

24,000 kus 33,95 814,80

37 011 317161113 Preklady keramické KPP 12120/65/1500 mm ozn. P01.3 1,000 kus 16,00 16,00
38 011 317161114 Preklady keramické KPP 12120/65/1750 mm ozn. P04 1,000 kus 20,26 20,26
39 011 317161133 Preklady keramické KP7 238/70/1750 mm P10

4xKP7F 4*1= 4,000
4,000 kus 32,54 130,16

40 011 317161136 Preklady keramické KP7 238/70/2500 mm PO,9 
4xKP7F 4*2= 8,000

8,000 kus 46,56 372,48

41 011 317161137 Preklady keramické KP7 238/80/2750 mm P11
5xKP7F 5*1= 5,000

5,000 kus 51,50 257,50

42 011 317321611 Preklady zo železobetónu tr. C30/37

Pľ 4,3*0,15*0,27= 0,174

0,174 m3 128,52 22,36

43 011 317351107 Debnenie prekladov s podper, konätr, do 4m zhotovenie
Pľ 4,3*0,15*2+(2,25+1,5)*0,27 = 2,303

2,303 m2 24,13 55,57

44 011 317351108 Debnenie prekladov s podper, konätr, do 4m odstránenie 2,303 m2 7,89 18,17
45 011 317941121R1 Osadenie prekladu z bet. tyči V10 -ozn.POS 

dl. 0,6m' 2*0,4*8/1000 = 0,006
0,006 t 640,00 3,84

46 MAT 132810450 Tyč kruhová na výstuž do betónu 10216 d 10 mm
0,006*1,1 = 0,007

0,007 t 2 000,00 14,00

47 014 317944311 Valcované nosníky osadzované do pripravených otvorov do č, 12 

OV6+OV7+OV8+OV9' 0,016+0,017*2+0,092+0,025 = 0,167

0,167 t 2 000,00 334,00

48 014 317944313 Valcované nosníky osadzované do pripravených otvorov č. 14-22
OV1+OV2+OV3+OV4+OV5' 0,135+0,103+0,083*2+0,110= 0,514

0,514 t 2000,00 1 028,00

49 MAT 1338R1 Oceľová konštrukcia ocelových výmen OV-vnútorné steny
OV1-OV9'

(0,135+0,103+0,083*2+0,110+0,016+0,017*2+0,092+0,0251*1,08= 0,735

0,735 t 2 000,00 1 470,00

50 014 340239235 Zamurovanie otvoru 1-4 m2 v priečkach alebo stenách YTONG hr. 150 mm 
1PP' 0,9*2,02= 1,818
1NP' 0,9*2,02+1,13*1,0= 2,948

2NP* 0,9*2,02*2= 3,636

8,402 m2 34,89 293,15

51 011 342243110 Priečky POROTHERM P10 hr. 140mm 14X50X23,8 P+D 

1PP-podschodami' 2,135*2,0+1,11*1,355= 5,774 
2NP' 3,45*2,68= 9,246

15,020 m2 35,10 527,20

52 011 342243111 Priečky POROTHERM P10 hr. 115mm 11,5X50X23,8 P+D
1PP'

144,588 m2 30,67 4 434,51
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Ing. Mária Kútna Prah ľad rozpočtových nákladov v EUR

(3,34*2+3,45*3+2,25+1,7*2+1,141*2,72+1,0*1,575-(0,9*2,02*3+0,8*2,02*2+0,7*2,02) = 56,265

Por, Kód Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, Množstvo Merná Jednotková Konštrukcie Špecifikovaný Spolu
čísla cen. výkaz-výmer výmera jednotka cena materiál

■1,2*0,73= -0,878
1NP'

(3,45*3+1,93+1,95+3,865+1,7)’2,68-(0,9*2,02*4+0,9*0,73+0,8*2,02*2+1,475*0.6)= 41,005
2NP'

(3,45*2+2,215+1,665+2,25*2+1,57+1,7+1,85+2,275)*2,68-(0,9*3+0,8*4)*2,02 = 48,851 
■0,9*0,73 = -0,657

63 011 342243112 Priečky POROTHERM P10 hr, BOmm 6x50x23,8 P +0
1PP* (0,46+0,2+0,72+0,35+0,85+0,225+0,77+0,27/2,72-0,3*0,3*4  = 10,098

1NP’ (0,54+0,31*2+0,9+0,265+0,85+0,225+0,9+0,27+1,92+0,495)  *2,68 = 18,720
(0,71+0,3)*2,68+0,9*1,31 = 3,886

2NP' (0,67+0,31+1,285+0,27+0,84+0,225+0,9+0,27+0,65+0,31+0,71+0,2)*2,68 = 17,795
-0,3*0,3*3= -0,270

50,229 m2 25,76 1 293,90

54 011 342272248 Priečky PPP Ytong hr, 75mm 600kg/m3 
1PP-medzimc 0,07 a mc,0,12' 3,34’2,72 = 9,085 

2NP' 1,135*2,68= 3,042

12,127 m2 23,51 285,11

55 011 342272336 Priečky PPP Ytong hr,100mm 550kg/m3
1PP' 4,305*2,72+1,655*2,445+1,805*2,34= 19,980

W (1,95+1,935+1,945+3,45+1,351*2,68-0,9*2,02-1,475*0,6 = 25,785

(1,035+1,051*1,31+1,035*1,31 = 4,087
2NP' (1,875+1,7+1,04)*2,68-0,8*2,08+(0,9+1,515+2,185+1,02+2,85)*!,31 = 21,800

71,652 m2 28,21 2 021,30

56 011 342272536 Priečky PPP Ytong hr.150mm 550kg/m3

1PP1 3,105*2,72+1,805*2,225= 12,462
1NPF (1,715+0,9*3+1,635)*2,68 = 16,214
2NP' (3,105+1,35+2,185+0,95+1,2)*2,68-0,9*2,08+0,9*1,31 = 22,864

51,540 m2 35,89 1 849,77

3-ZVISLÉ A KOMPLETNÉ KONŠTRUKCIE spolu: 23 818,74
4- VODOROVNÉ KONŠTRUKCIE

57 011 411321616 Stropy doskové zo železobetónu tr. C30/37

Dľ 4,3*2,345*0,15= 1,513

D2' 2,4*2,185*0,12-1,0*1,0*0,12= 0,509
D3' 1,775*1,2*0,12-0,69*0,27*0,12= 0,233
D4' 1,775*1,2*0,12-0,67*0,27*0,12= 0,234

MAľ 2,65’2,455*0,14= 0,911
DJľ 0,8*0,42*0,12*6 = 0,242

3,642 m3 125,87 458,42

58 011 411351101 Debnenie stropov doskových zhotovenie

Dľ 4,3*0,15*2+4,0*2,075= 9,590

Dľ 2,25*2,185-1,0*1,0+1,0*0,12*4= 4,396
03’ 1,7*1,07+(0,69+0,27)*2*0,12= 2,049

D4' 1,7*1,07+(0,67+0,271*2*0,12= 2,045

MAľ 2,65*2,455+(2,65+2,455)*2*0,14 = 7,935
DJľ 0,8*0,42*6 = 2,016

28,031 m2 15,82 443,45

59 011 411351102 Debnenie stropov doskových odstránenie 28,031 m2 5,07 142,12
60 011 411354175 Podperná konštr. stropov pre zaťaženie do 20 kPa zhotovenie

Dľ 4,0*2,075 = 8,300

D2' 2,25*2,185-1,0*1,0= 3,916
D3,D4' 1,7*1,07*2= 3,638

MAľ 2,65*2,455= 6,506

DJľ 0,8*0,42*6= 2,016

24,376 m2 12,91 314,69

61 011 411354176 Podperná konštr, stropov pre zaťaženie do 20 kPa odstránenie 24,376 m2 3,25 79,22
62 011 411361821 Výstuž stropov SSt 500 (10505)

MAľ 0,128= 0,128 

dobetonávky O2-D4* 0,090 = 0,090

Dľ 0,102= 0,102

0,320 t 2 409,85 771,15

63 011 411R1 Protipožiarna doska HILTI včetne protipož, náteru CFS-CT - inštal. jadrá 
v inštal. jadrách'

A'0,38*0,2*3*2 = 0,456

C’ 0,505’0,265*3*2= 0,803
D' 0,77*0,225*3*2= 1,040
Eľ (0,34*0,3+0,63*0,3+0,63*0,2)*2 = 0,834

E2' 0,69*0,27*3*2= 1,118
F' (0,35*0,2+0,41*0,31+0,57*0,31)*2 = 0,748

4,999 m2 250,00 1 249,75

64 011 411R3 Protipožiarna spevňujúca páska na protipožiarnu dosku HILTI - inštal. jadrá 30,000 m 50,00 1 500,00

65 011 413321616 Nosníky zo železobetónu tr, C30/37
AKUľ 5,6*0,23*0,45= 0,580

0,580 m3 125,87 73,00

66 011 413351107 Debnenie nosníkov bez podpernej konštrukcie zhotovenie

AKUľ 5,6*0,45*2= 5,040

5,040 m2 23,29 117,38

67 011 413351108 Oebnenie nosníkov bez podpernej konštrukcie odstránenie 5,040 m2 5,13 25,66

68 011 413351215 Podperná konštr, nosníkov pre zaťaženie do 20 kPa zhotovenie
AKUľ 5,6*0,23= 1,288

1,288 m2 29,29 37,73

69 011 413351216 Podperná konštr. nosníkov pre zaťaženie do 20 kPa odstránenie 1,288 m2 7,53 9,70
70 011 413361821 Výstuž nosníkov, trámov, prievlakov BSt 500 (10505) 0,074 t 2 411,48 178,45
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Ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR
Par. 
číslo

Kód
cen.

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 

výmera
Merná 

jednotka

Jednotková 
cena

Konštrukcie Špecifikovaný

materiál
Spolu

AKUľ 0,074= 0,074

71 011 413941121R Osadenie betón, tyči V10 -zabetónovanie inštal jadier v jednotí. poschodiach 0,040 t 435,28 17,41
72 MAT 132810450 Tyč kruhová na výstuž do betónu 10216 d 10 mm 0,040 t 2 000,00 80,00
73 011 417321515 Stužujúce pásy a vence zo železobetónu tr, C20/25 -atiky 2,622 m3 123,23 323,11

Vľ 17,23*0,2*0,38= 1,309
V2,V3' (10,14*2+17,231*0,2*0,175 = 1,313

74 011 417351115 Debnenie stužujúcich pásov a vencov zhotovenie - atiky 26,224 m2 12,07 316.52
Vľ 17,23*0,38*2= 13,095

V2.V3' (10,14*2+17.23)*0,175*2= 13,129

75 011 417351116 Debnenie stužujúcich pásov a vencov odstránenie 26,224 m2 3,86 101,22
76 011 417361821 Výstuž stužujúcich pásov, vencov BSt 500 (10505) -atiky 0,193 t 2 393,06 461,86
77 011 430321313R1 Dobetonávka schod, stupňov do roviny 0,143 m3 150,00 21,45

1,1*0,135*0,06/2*8*4= 0,143
4-VODOROVNÉ KONŠTRUKCIE spolu: 6 722,49

6 ■ ÚPRAVY POVRCHOV, PODLAHY, VÝPLNE

78 011 611404312 Príprava podkladu, prednástrek SAKRET pod omietky stropov, miešanie strojne nanášanie ručne 320,814 m2 7,19 2 306,65
hr. 2 mm 
ozn, 2’
1PP+1NP+2NP' 98,90+98,81+114,46= 312,170 
schodište' 1,1*2,8*2+2,25*1,104= 8,644

79 011 611404351R1 Omietka vnútor. stropov sádrová, miešanie a nanášania strojne, hladký povrch-ozn,2 320,814 m2 14,50 4651,80
1PP+1NP+2NP’ 98,90+98,81+114,46= 312,170 
schodište' 1,1*2,8*2+2,25*1,104= 8,644

80 011 6114043R1 Vyspravsnie pohľad, betónu stropu jednozl, jemnozr.cement maľbou 14kg/m2-ozn.1 21,610 m2 16,50 356,57
1PPr 21,61= 21,610

81 011 612406R1 Penetračný náter na betón pod omietku - ozn, 2 608,186 m2 2,00 1 216,37
ozn. 2-na betón’
+'mc0.0ľ 3,67*2,62*2 = 19,231

+-'mc 0.03' ([2,515*2+1,9+0,15)*2,62-0,9*2,02*3-1,2*2,10+(1t 2+2,18‘2)*0,25)= 11,870

+'mc 0,04' ((2,075*2+4,025+0,15)*2,62+(1,31*2+1,6)*2,4-3,94*2,45) = 22,267
+'mc0.08' (1,125+1,47)*2,3 = 5,969

+’mc 0,10’ ((3,39*2+2,25)*2,3-0,9*2,02-1,1*0,6+(1,1+0,6*2)*0,33)= 19,050
+'mc 0,12' ((4,43*2+3,34)*2,62-0,9*2,02-2,12*0,6+(2,12+0,6*2)*O,33) = 29,970
+'mc 0,13' ((4,305+3,21)*2,62-0,9*2,02-1,965*0,8+(1,965+0,0*2)*O,33)= 17,476
+'mc 0,14’ ([7,42*2+3,45)*2,62-0,9*2,02*3-2,59*2,2+(2,59+2,2*2)*0,33) = 39,075
+'mc0.15’ ((4,92+3,34+4,46)*2,62-0,9*2,02-2,59*2,2+(2,59+2,2*2)‘0,33)= 28,117
+’mc 1.0ľ ((3,45*2+2,25)*2,62-0,765‘2,0+(0,765+2,0)*2*0,18) = 23,438

+’mc1.03’ ((3,115*2+1,9+0,15+2,17*2)*2,62-2,17*2,02*34(2,17+2,02)*(0,1+0,15))= 20,962
+{■0,9*2,02-1,2*2,18+(1,2+2,18*2)‘0,25) = -3,044
+’mc 1.05' 3,035*2,62*2= 15,903

+'mc1,09' (1,945*2,55-0,9*2,02) = 3,142

+'mc1.10' 1,51*2,55= 3,851

+'mc 1.12' ((2,16+2,87+3,07)*2,62-0,9*2,02-1,965*1,6+(1,965+0,6*2)*0,18) = 16,830
+'mc1.13' ((1,6+1,805)*2,5-0,765*1,6+(0,765+1,6*2)*0,18)= 8,002

+'mc 1.14' ([6,515+3,45+4,6)*2,62-0,9*2,02-2,12*2,5+{2,12+2,51’2*0,18) = 32,706

+'mc 1.15' ((4,925+3,45*2+3,435)*2,62+1,035*í,37-1,965*2,0+(1,965+2,0*2)*0,18) = 38,543 

82 011 612433312R1

+'mc 1.16' ((5,62+2,2+3,2+3,45+4,6'2)*2,62+0,15*2,02*2-2,17*2,02-0,9*2,02*2) = 54,602

+(-2,12*2,0-1,29*2,0+(2,12+2,0*2+1,29+2,0‘2)*0,18)= -4,766
+'mc2,0ľ (3,45*2+2,25)*2,62= 23,973

+'mc 2,03' ((1,82+0,15+1,72)*2,62-0,9*2,02-1,2*2,18+(1,2+2,18*2)*0,25) = 6,624
+'mc 2.04' 1,965*2,55*2= 10,022

+‘mc 2,06' (1,88*2,62-0,9*2,02)= 3,108

+‘mc 2,08' ((2,4+1,6)*2,55-0,765*2,0+{0,765+2,0)*2‘0,18)= 9,665
+‘mc 2,09' ((4,265*2+3,45)*2,62-0,9*2,02-1,965*2,0+(1,965+2,0*2)*0,18) = 26,713 
+'mc2A.0ľ ((3,9+2,435)*2,62-0,9*2,02*3) = 11,144

+'mc 2A.04' ((5,085+4,415+3,45)*2,62-0,9*2,02-2,12*2,5+(2,12+2,5*2)*0,18)= 28,093 
+‘mc 2A..05' ((4,375*2+3,45)*2,62-0,9*2,02-1,965*2,0+(1,965+2,0*2)*0,18) = 27,290 

+'mc 2A.06’ ((3,26*2+3,45)*2,62-1,29*2,0+(1,29+2,0*2)*0,18) = 24,494
+’mc2B.0ľ (2,87*2,62-0,9*2,02)= 5,701

+‘mc 2B.O3' ((5,085+4,435+3,45)*2,62-0,9*2,02-2,12*2,5+(2,12+2,5*2)*0,18)= 28,145 
;++ Medzisúčet: = 608,186
Omietka váp sádrová vnút stien s hladeným povrchom -ozn.2, ozn.3 835,449 m2 12,50 10 443,11
ozn. 2-na betón'
+'mc0,0ľ 3,67*2,62*2 = 19,231

+'mc 0.03' ((2,515’2+1,9+0,15)*2,62-0,9’2,02*3-1,2*2,18+{1,2+2,18*2)*0,25)= 11,870
+'mc 0,04' ((2,075*2+4,025+0,15)*2,62+(1,31 *2+1,6)*2,4-3,94*2,45) = 22,287
+'mc0.08' (1,125+1,47)*2,3= 5,969

+'mc 0,10' ((3,39*2+2,25)*2,3-0,9’2,02-1,1*0,6+( 1,1+0,6‘2)*0,33) = 19,050
+’mc 0.12' ((4,43*2+3,34) *2,62-0,9*2,02-2,12*0,6+{2,12+0,6*2) *0,33) = 29,970
+’mc 0.13' ((4,305+3,21)*2,62-0,9*2,02-1,965*0,8+(1,965+0,8*2)*0,33)= 17,476

+’mc 0,14' ((7,42*2+3,45) *2,62-0,9*2,02*3-2,59*2,2+(2,59+2,2*2) *0,33) = 39,075
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ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR

Konštrukcie Špecifikovaný

 materiál

Popis položky, stavebného dielu, remesla,

výkaz-výmer

Por. Kód

Číslo cen.

Kód položky Množstvo 
výmera

Merná 
jednotka

Jednotková

cena

03 011 612451121

+’mc1,09’ (1,945'2,55-0,9*2,02}= 3,142
+'mc1.10' 1,51*2,55 = 3,851

+'mc 1.121 ((2,16+2,87+3,07)*2,62-0,9‘2,02-1,965*1,6+(1,965+0,6*2)*0,18) = 16,830
+'mc1.13' ((1,6+1,805}*2,5-0,765*1,6+(0,765+1,6*2)*0,18) = 8,002
+'mc 1,14' ((6,515+3,45+4,6)*2,62-0,9*2,02-2,12*2,5+(2,12+2,5}*2*0,18)= 32,706
+'mc 1.15’ ((4,925+3,45*2+3,435}*2,62+1,035*1,37-1,965*2,0+(1,965+2,Q*2)*0,18) = 38,543

+'mc 1,16' ((5,62+2,2+3,2+3,45+4,6*2)*2,62+0,15*2,02*2-2,17*2,02-0,9*2,02*2) = 54,602

+(-2,12*2,0-1,29*2,0+(2,12+2,0*2+1,29+2,0*2)*0,18) = -4,766
+'mc2.0ľ (3,45*2+2,25)*2,62 = 23,973
+'mc 2,03' ((1,82+0,15+1,72)*2,62-0,9*2,02-1,2*2,18+(1,2+2,18*2)*0,25) = 6,624
+'mc 2.04' 1,965*2,55*2= 10,022

+'mc2.06' (1,88*2,62-0,9*2,02)= 3,108
+'mc2,08' ((2,4+1,6)*2,55-0,765*2,0+f0,765+2,0)*2*0,18}= 9,665

+'mc 2.09' ((4,265*2+3,45)*2,62-0,9*2,02-1,965*2,0+(1,965+2,0*2)*0,18) = 26,713
+'mc 2A,0ľ ((3,9+2,435)*2,62-0,9*2,02*3) = 11,144
+'mc 2A.04’ ((5,085+4,415+3,45)*2,62-0,9*2,02-2,12*2,5+{2,12+2,5*2)‘0,18) = 28,093 

+'mc2A.05' ((4,375*2+3,45)*2,62-0,9*2,02-1,965*2,0+(1,965+2,0*2)*0,18) = 27,290

+’mc 2A.O6' ((3,26*2+3,45)*2,62-1,29*2,0+(1,29+2,0*2)*0,18) = 24,494
+'mc 2B.01' (2,87*2,62-0,9*2,02}= 5,701

+'mc 2B.03' ((5,085+4,435+3,45)*2,62-0,9*2,02-2,12*2,5+(2,12+2,5*2)*0,18) = 28,145
;++ Medzisúče t: = 608,186

ozn.3-na tehlu'
+'mc0,0ľ 2,25*2,36/2= 2,655

+'mc 0,03' ((1,14+1,7+5,7}*2,62-(0,7+0,8+0,9*2)*2,02) = 15,709
+'mc 0,06' (1,7*2,62*2-0,8*2,02*2)= 5,676

+'mc 0,07' (3,34*2,62-1,2*0,73)= 7,875

+'mc 0,08’ ((3,455*2+0,305)*2,3-0,9*2,02*2} = 12,959
+'mc0,10' (2,25*2,3-0,9*2,02)= 3,357
+'rnc 0,13' 3,21*2,62= 8,410

+’mc0.14' 3,45*2,62= 9,039

+'mc0.15' (3,34+0,461*2,62= 9,956

+'mc 1,03' ((1,7+3,45)*2,62-(0,9+0,8)*2,02) = 10,059
+'mc 1.09' (1,5*2,55*2-0,9*2,02*2)= 4,014

+'mc 1.10' ((1,815+1,735*2+O,305)*2,55-0,9*2,02*2)= 10,619
+'mc1,12' (O,71+O,38)*2,62= 2,856

+'mc1.13' ((1,6+1,805)*2,5-0,9*2,02)= 6,695
+'mc 1.14’ (3,45*2,62-1,475*0,6)= 8,154

+’mc 1.15' (0,54+0,39)*2,62 = 2,437

+'mc 1.16' ((3,45*2,62-0,9*2,02*21+0,39*2,62) = 6,425

+'mc 2.03‘ ((4,0+1,6)*2,62-0,9*2,02*3) = 9,742

+'mc2,04’ (2,25*2,55*2-0,9*2,02-0,8*2,02)= 8,041

+'mc2.06' ((3,45+1,75}*2,62-(0,9+0,8)*2,02) = 10,190
+'mc 2.08' 2,39*2,55-0,9*0,73 = 5,438

+'mc2.09' 3,45*2,62= 9,039

+'mc2A.0ľ ((3,45+2,215+0,75)*2,62-(0,9+0,8}*2,02) = 13,373

+’mc2A,04’ (3,45+0,671*2,62= 10,794
+'mc2A.O5’ 3,45*2,62= 9,039
+'mc2A,06' (3,45*2,62-0,9*2,02)= 7,221

+'mc2B.0ľ ((1,64+1,631*2,62-0,9*2,02)= 6,749

+’mc2B.O3’ (3,45+O,65)*2,62= 10,742

;++ Medzísúčet: = 227,263

Omietka vnút. stien cem. hladká-pod kera, obklad - ozn.5
1PP'
mc0,05' 1,72*(2,45+1,5)/2*2+1,0*(2,45+1,5)0,8*2,0= 9,144

mc 0,09' (3,2+1,805)*2*2,1-0,9*2,0-0,765*0,6+(0,765+0,6)*2*0,314 = 19,619
mc 0,1 ľ (3,35+1,655)*2*2,2-1,0*2,0-1,965*0,8+(1,965+0,81*2*0,314= 20,186
1NP'

mc 1,06’ (3,335+1,67+0,8)*2*2,3-0,8*2,00,765*1,2+(0,765+1,2)*2*0,18+1,01 *0,1 = 24,993 

mc 1,07’ (3,865+2,065+1,52*2)*2,62+(1,8+1,78)*2,35-0,9*2,0-0,765*2,0= 28,584 
(0,765+2,0*21*0,184= 0,877

mc1.08' (1,8+1,715}*2*2,45-0,9*2,0= 15,424
mc1.1ľ (1,785+1,635)*2*2,45-0,8*2,0= 15,158
mc 1,12' (3,45+2,871*2*2,62-0,9*2,0-1,965*1,6+(1,965+1,6)*2*0,184= 29,485

mc 1.13’ (1,805+1,6)*2*2,4-0,9*2,0-0,765‘1,6+(0,765+1,6)*2*0,184= 14,190
rnc1.15' 1,035*1,25= 1,294

2NP’

277,134 m2 11,00 3 048,47
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Ing. Mária KCitna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR
Konštrukcie špecifikovaný

materiál

Popis položky, stavebného dielu, remesla,

výkaz-výmer
Por, Kód
číslo cen.

Kód položky

84 011 6124741R1

85 011 6124752R1

87

89

90

91

92

011

011

011

011

011

011

011

6224611R2

62246R1

6228441R1

6228441R2

6252524R1

6252531R1

6252531R2

mc 2,05' (2,1+2,185)*2*2,45+2,185*0,1-0,8*2,0-0,765*1,6+{0,765+1,61*2*0,184 = 19,261 
mc 2,07' (2,275+1,7351*2*2,45+1,02*0,1-0,8*2,0-1,0*2,0= 16,151 
mc 2A.021 (1,515+1,351*2*2,45+1,515*0,1-0,8*2,0  = 12,590 

mc2A.O3' (3,45+2r035)*2*2,45+0,9*0,1-0,9*2,0-0,765*1,6+(0,765+1,6)*2*0,184= 24,813 
mc 2B0.2' (2,1+3,35)*2*2,45+3,35*0,1+0,8*0,15-0,8*2,0-0,765*1,2 = 24,642 
(0,765+1,21*2*0,184= 0,723 
Regulátor nasiakavosti+jednovrstvová vápenocem. strojová om.MPI25- ozn,4 
mc0,12' 3,34*2,62= 8,751 
mc0.13' 4,305*2,62= 11,279 

md.09' 1,945*2,55-0,9*2,02 = 

mc1,12’ 3,45*2,62-1,475*0,6 = 
mc 1.15'0,1*1,25= 0,125 
mc2.06' 1,9*2,62 = 4,978 
mc2A.0ľ 3,45*2,62-0,9*2,02 = 
mc2B,0ľ (1,135+1,631*2,62-0,8*2,02 = 5,628
Vyspravenie pohľadového betónu stien jednozl. jemnozr.cement maľbou 14kg/m2-ozn.1 
mcO.Off 1,3*2,62*2= 6,812
mcO.07 (3,34+4,805*2)*2,62-0,9*2,02-1,1*0,6+{1,1+0,6*2)*0,33= 32,210 
Omietka vonk. stien modelačná vzor LINE 10, farba STO 31 434-ozn 1 

pohľad severný1

17,63*(7,62+7,72)/2-(2,1*0,9*2+1,22*0,7*2+0,9*0,7) = 129,104 
-(2,1*2,1+0,9*2,1+0,9*1,7+2,1*1,7+2,725*2,8) = -19,030 

-(2,1*2,1*2+O,9*1,7*2+O,9*2,1) = -13,770 
pohľad južný'

17,63*7,61+7,2*1,31-(2,71*2,25*2+4,78*2,8+0,61*0,7+2,24*0,7) = 116,022 
-(2,24*2,1+1,41*2,1+0,9*2,1+0,9*1,3+2,24*2,55)= -16,437 
-(2,24*2,55*2+1,41*2,1+0,9*1,3) = -15,555 

pohlad západný' 10,58*(7,72+7,61)72= 81,096 
pohľad Východný' 10,58*(7,9+7,72)/2= 82,630 

balkóny'
0,735*3,73*2+0,735*3,66= 8,173
(3,73+0,735*2)*0,2*2+(3,66+0,735*21*0,2 = 3,106
Omietka vonk. stien modelačná hladká, farba STO 31 434 -ozn 2 

okolo okien’ 

pohľad severný’ 
2,1*0,9*2+1,22*0,7*2+0,9*0,7+2,1*2,1+0,9*2,1+0,9*1,7+2,1*1,7= 17,518 
2,1*2,1*2+0,9*1,7*2+0,9*2,1= 13,770 

-1,965*0,8*2-1,1*0,6*2-0,765*0,6-1,965*2,0-0,765*2,0-0,765*1,6-1,965*1,6= -14,751 
-1,965*2,0*2-0,765*1,6*2-0,765*2,0 = -11,838 

ostenia’(1,965+0,8*2)*0,22*2+{1,1+0,6*2)*0,22*2+(0,765+0,6*2)*0,22+ 

(1,965+2,0*2)*0,22+(0,765+2,0*2)*0,22+(0,765+1,6*2)*0,22+(1,965+1,6*2)*0,22 = 4,369 
(1,965+2,0*2)*0,22*2+(0,765+lr6*2)*0,22‘2+(0,765+2,0*2)‘0,22= 5,418 
pohľad južný' 
2,71*2,25*2+0,61*0,7+2,24*0,7+2,24*2,1+1,41*2,1 = 21,855 

0,9*2,1+0,9*1,3+2,24*2,55+2,24*2,55*2+1,41*2,1+0,9*1,3 = 24,327 
-2,59*2,20*2-0,49*0,6-2,12*0,6-2,12*2,0-1,29*2,0-0,765*2,0-0,765*1,2= -22,230 
-2,12*2,5*2-1,29*2,0-0,765*1,2= -14,098 

nstenia' (2,59+2,20*2)*0,22*2+{2,12+0,6*2)*0,22+(2,12+2,0*2)*0,22 = 5,152 

(1,29+2,0*2)*0,22+(0,765+2,0*2)*0,22+{0,765+1,2*2)*0,22 = 2,908 
(2,12+2,5‘2)*0,22*2+(1,29+2,0*2)*0,22+(0,765+l,2*2)*0,22= 4,993

Oklad stien zo sklovláknitobeton. dosiek hr. 12 mm, vzhľadom betónu na kovový rošt bez 
izolácie včetne roštu 
zádverie'
(2,1 *2+4,7)*2,9-3,94*2,45+(3,94+2,45*2)*0,25 = 18,367

Oklad stien zo sklovláknitobeton. dosiek hr. 12 mm, vzhľadom betónu priamo na žb. stenu 
závetrie, priamo na žb.stenu' 

1,2*2,9*2+1,81*1,44*2+1,6*2,6*2+0,25*2,62*2= 21,803 
(1,2*2+2,75)*0,31 = 1,597

Zateplovacf systém Styrodur bez povrchovej tenkovrstvej omietky hr, 220 mm 
17,67*0,8+5,8*0,8+10,6*0,8*2 = 35,736
Zateplenie vonk. Etics konštr.mi n. doskami hr. 220 mm bez omietky 

pohľad S' 17,67*7,2-(1,965*0,8*2+1,1*0,6+0,765*0,6+1,1*0,6)= 122,301
-(1,965*2,0+0,765*2,0+0,765*1,6+1,965*1,6+2,73*3,0) = -18,018 
-(1,965*2,0*2+0,765*1,6*2+0,765*2,0) = -11,838 

pohľad J' 17,67*7,2+6,9*1,3475*2,7 = 123,369 

-(2,59*2,2*2+0,496*0,6+2,12*0,6+2,12*2,0+1,29*2,0+0,765*2,0+0,765*1,2+2,12*2,5) = -27,534

3,142
8,154

-(2,12*2,5*2+1,29*2,0+0,765*1,2) = -14,098

pohFadZ' 10,6*7,2= 76,320

pohladV' 10,6*7,2= 76,320
Zateplenie vonk. Etics koná Ir. mi n. doskami lír. 200m bez omietky zádverie 

zádverie'

Množstvo 
výmera

Jednotková
cena

49,278 m2

39,022 m2

355,339 m2

37,393 m2

18,367 m2

23,400 m2

35,736 m2

326,822 m2

18,157 m2

12,50

16,50

30,00

30,00

250,00

250,00

100,40

76,63

72,08

615,98

643,86

10 660,17

1 121,79

4 591,75

5 850,00

3 587,89

25 044,37
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Ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR

(2,1 *2+4,7)*2,9-3,94*2,45 = 16,157

Por. Kód Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, Množstvo Merná Jednotková Konštrukcie Špecifikovaný Spolu
čisto cen. výkaz-výmer výmera jednotka cena materiál

93 011 6252531R3 Zateplenie vonk. Etics konštr,min.doskami hr. 50 mm bez omietky podhľad balkónov
0,735*3,73*2+0,735*3,66 = 8,173

8,173 m2 41,05 335,50

94 011 6252531R4 Zateplenie vonk. Etics konätr.min,doskami hr. 25 mm bez omietky balkóny

(3,7340,775*2)‘0116+43,73+0,735*2)*0,1+{3,665+0,775*2) *0,1 = 1,886

1,886 m2 35,25 66,48

95 011 629991313R1 Zakladacia lišta prezatepľovaci systém 
(17,2+10,14)*2 = 54,680

54,680 m 4,60 251,53

96 011 629994006 Rohová lišta Al 100x100 mm s tkaninou k zateplovaniu stien 31,000 m 2,71 84,01
97 011 629994007 Zaisťovacia okenná lišta k zateplovaniu stien 130,000 m 5,67 737,10
98 011 629994008 Zaisťovacia parapetná lišta k zateplovaniu stien 30,000 m 6,09 132,70
99 011 631312651 Mazanina z betónu prostého tr.C 20/25 hr. nad 50 do 80 mm

P51 8,2*0,04 = 0,328
Pff 8,3*0,045 = 0,374

PW 7,31*(0,037+0,047)72 = 0,307
P1T 3,17*(0,037+0,047)/2 = 0,133
P12’ 3,62*0,047= 0,170

1,312 m3 147,83 193,95

100 011 631313611 Mazanina z betónu prostého tr. C16/20 hr. 8-12 cm 
podkladný betón’

9,14*(3,015+3,0+1,815+3,0+3,0151*0,1-2,25*2,7*0,1 = 12,047

12,047 m3 125.40 1 510,69

101 011 631319153 Príplatok za preklad, povrchu mazaniny tr. C8/10ocel, hlad, hr. do 12cm 12,047 m3 23,97 288,77
102 011 631319171 Pripi, za stiahnutie povrchu mazaniny pred vlož, výstuže hr. do 8 cm 1,312 m3 14,57 19,12
103 011 631319173 Pripi. za stiahnutie povrchu mazaniny pred vlož, výstuže hr, do 12 cm 12,047 m3 7,27 87,58
104 011 631362021 Výstuž betónových mazanin zo zvarovaných sieti Kari

P8+P10+P11+P12'

(8,3+7,31+3,17+3,62)*4,44/1000*1,1 = 0,109
podkl.bet.' 120,7*4,44/1000*1,1= 0,589
zosilnenie podmc 0,007 a 0,13' (3,015*4,2+3,015*4,86)*4,4/1000 = 0,120

0,018 t 2 588,82 2117,65

105 011 631571001 Násyp pod podlahy z kameniva ťaženého 0-4 spevňujúceho 

pod podkladný betón'
9,14*(3,015+3,0+1,815+3,0+3,015)*0,1-2,25*2,7*0,1 = 12,047

12,047 m3 66,28 798,48

106 011 632451022 Vyrovnávací poter z cem malty MC-15 v páse na murive hr, do 3 cm 

pod vnútorný parapet'
1PP1 (1,965*2+1,1*2+0,765+2,12+2,6*2)*0,31 = 4,407

1NP' [1,965*2+0,765*4+2,12*2+1,291*0,2= 2,504
2NP' (1,965*2+0,765*4+2,12*2+1,29)*0,2 = 2,504

9,415 m2 9,37 83,22

107 011 632456705R1 Spádový poter CEMIX spádová vrstva na balkónoch hr, 37-47 mm

P10+P11-balkony1 7,31+3,17= 10,480

10,480 m2 32,86 344,37

108 011 632477003 Liaty samoniv, poter KNAUF plávajúci na vrstve tepeí. alebo kročaj, iz, hr. 40mm 
P3' 27,64= 27,640

27,640 m2 30;00 329,20

109 011 632477003R1 Liaty samoniv. poter KNAUF plávajúci na vrstve tepel. alebo kročaj. iz. hr. 35mm 
P6’ 222,92 = 222,920

222.920 m2 30,00 6 687,60

110 011 632477003R2 Liaty samoniv, poter KNAUF plávajúci na vrstve tepel. alebo kročaj, Iz. hr, 33mm 

P71 47,75= 47,750

47,750 m2 30,00 1 432,50

111 011 632477003R3 Liaty samoniv, poter hr, 49mm 124,240 m2 40,00 4 969,60
112 011 632477003R4 Liaty samoniv. poter KNAUF plávajúci na vrstve tepel. alebo kročaj. iz, hr. 45mm

P1+P21 86,5+10,10= 96,600

96,600 m2 40,00 3 864,00

113 011 633811111 Brúsenie nerovnosti betónových podláh do 2 mm - stiahnutie výstupku 
zbrúsenie schodíš ťa'

vnútorné' (1,14*0,3*8+1,1*0,3*8*3) = 10,656
vonkajšie1 (2,75*0,3*9+2,75*0,17*9)= 11,633

22,289 rn2 6,17 137,52

114 011 642942611 Osadenie dverných zárubni kovových do 2,5 m2 s mont, penou 
vid.tab. vnútorných dverí'
hliníkové zárubne - D1.1‘ 1 = 1,000

1,000 kus 64,69 64,69

115 011 642945111 Osadenie ocel. zárubni protlpož, a protiplyn, dvier 1-krídl. do 2,5 m2, dodávka zárubne spolu s 
dver, krídlami
DP4.1+OP4.2' 1+1= 2,000

2,000 kus 223,55 447,10

116 MAT 553324310R1 Zárubňa účelová hranatá 80x197x15 L DP4.1 1,000 kus 110,50 110,50

117 MAT 553324310R2 Zárubňa oceľová hranatá 80x 197x25 L DP4.2
6 - ÚPRAVY POVRCHOV, PODLAHY, VÝPLNE spolu:

9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE

1,000 kus 151,90 151,90
101 104,14

118 015 931961311RÍ Vložky do škár prekladov hr,12om P09.P10
0,238*2,5*2+0,238*1,75= 1,607

1.607 m2 60,00 96,42

119 003 941941041 Montáž lešenia ľahk. radového s podlahami š, do 1,2 m v. do 16 m 
pohľad S' 17,67*7,2+2.4*4,6*2 = 149,304

pohľad J’ 17,67*7,2+6,9*1,3+2,1‘(4,3+2,9) = 151,314

pohľad Z' 10,6*7,2= 76,320

pohfadV' 10,6*7,2= 76,320

453,258 m2 2,81 1 273,65

120 003 941941291 Príplatok za prvý a každý tJaléi mesiac použitia tešenia k pol. -1041 
453,25*3 = 1359,750

1 359,750 m2 1,55 2 107,61

121 003 941941841 Demontáž lešenia ľahk, radového s podlahami š, do 1,2 m v. do 10 m 453,258 m2 1,86 843,06

122 003 941955001 Lešenie ľahké prac, pomocné výš. podlahy do 1,2 m 
147+140+144 = 431,000

431,000 m2 3,24 1 396,44
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Ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR

Por. 
číslo

Kód
CSÍL

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 

výkaz-výmer

Množstvo 

výmera

Merná 
jednotka

Jednotková 
cena

Konštrukcie špecifikovaný 

materiál
Spolu

123 003 941955102 Lešenie ľahké prac, pomocné v schodisku výš, do 3,5 m 15,200 m2 8,97 136,34
124 003 943943221 Montáž lešenia priestorového ľahkého do 2 kPa v, do 10 m 

výťahová šachta1 2,01*1,6*10,05= 32,321

32,321 m3 0,62 20,04

125 003 943943292 Príplatok za prvý a každý ďalší mesiac použ, lešenia k -3221 a -3222 32,321 m3 0,77 24,89
126 003 943943821 Demontáž lešenia priestorového ľahkého do 2 kPa v. do 10 m 32,321 m3 0,36 11,64
127 011 952901111 Vyčistenie budov byt alebo občian. výstavby pri výške podlažia do 4 m 

190+150,5+144 = 404,500
484,500 m2 4,56 2 209,32

128 011 953922112R1 Osadenie vetracej mriežky AL18 1,000 kus 5,00 5,00
129 MAT 5534446R1 Mriežka Al 550x600, exter. čiernosivá, int. biala AL18 1,000 kus 130,00 130,00
130 MAT 55347R1 Rebrík teleskopický Extol 8849001

viď. tab. zám.kcii -výškový dosah 0,73m-3,2m,š.0,51m, dl. 3,2m’ 1= 1,000

1,000 kus 175,00 175,00

131 014 953941621R1 Osadenie konzol v murive betónovom Z5, Z11

ZS-rebri k, počet hmoždiniek Hilti M10x60’ 4*4 = 16,000
Z11 -konštrukcia pre tep, izoláciu na markize vstupu’ 17= 17,000

33,000 kus 46,25 1 526,25

132 MAT 133353500R Uholník nerovnoramenný S 235 70x40x5 mm Z11 
70,88*1,08/1000= 0,077

0,077 t 11 850,65 912,50

133 MAT 5530000201 Oceľové kotva na zavesenie rebríka ozn. Z5 10,994 kg 35,25 387,54
134 014 953941621R2 Kotvenie zábradlí pomocou chem. kotvy včetne vyvŕtania otvorov Z8, Z9, Z10 

Z8’ 16*4= 64,000

Z9’ 25*2= 50,000

Z10' 10*2= 20,000

134,000 kus 22,88 3 065,92

135 MAT 5530000202 Oceľová konätrukcia-kotvenie zábradlí Z8
Z8’ 16*2,38= 38,080

38,080 kg 54,63 2 080,31

136 MAT 553000020R Nerezová konš trukc ie -kotven i e zá bradlí Z9, Z10
Z9’ 25*0,45= 11,250

Z10’ 10*0,7= 7,000

18,250 kg 71,25 1 300,31

137 014 953941R1 Osadenie a dodávka revíznych dvierok hliník, s SDK výplňou 12,5mm 300x300 SP04 3,000 kus 71,30 213,90
138 014 953941 R1.1 Osadenie a dodávka revíznych dvierok hliník, s SDK výplňou 10mm 300x300 SP04.1 5,000 kus 51,30 256,50
139 014 953941R2 Osadenie a dodávka revlz.dvierok hlín.s SOK výplňou 12,5mm 600x600 vzducho a 

orachot.SPOS
5,000 kus 95,60 478,00

140 014 953941R3 Osadenie a dodávka revíz.dvisrok hlín.s SOK 12,5mm výplňou 1000x600 vzducho a 
orachot.SP05,1

1,000 kus 135,00 135,00

141 011 953945R1 Ukončujúci profil na balkónoch napr,Schluter BaraRakeg 15,115x75 SPÍ 1 
1NP+2NP’ 5,28+5,28*2= 15,840

15,840 m 74,00 1 172,16

142 011 953945R2 Osadenie a dodávka toaletného madla fixného d550 SP10 5,000 kus 97,57 487,85
143 011 953945R3 Osadenie a dodávka toaletného madla sklopného d550 SP10 5,000 kus 155,51 777,55

144 014 95394R1.1 Montáž, osád, a dodávka čistiacej rohože Emco Diplomat 2250x900 s gum. vlož, a kefov.vlož 
. G522

Z6* 2 = 2,000

2,000 kus 1 095,05 2190,10

145 014 95394R2 Osadenie a dodávka has. prístroja práäk. 6kg, prenosný, zabezp. proti odcudz 3,000 m 49,99 149,97
146 014 95394R3 Osadenie a dodávka has. pristroja CO2 5kg, prenosný, zabezp. proti odcudz 3,000 m 70,00 210,00
147 013 961044111R1 Búranie základov z betónu prostého alebo otvorov nad 4 m2-sťažené búranie medzi 

konštrukciami
pre novú výť šachtu’ 2,6*0,6*0,6 = 0,936

pod búranými priečkami a komínom’

0,7*1,0*0,6+f3,0*6+0,8+2,7+2,8+O,8)*0,3*0,15 = 1,550

2,486 m3 250,00 621,50

148 013 962031132 Búranie priečok z tehál MV, MVC hr, do 10 cm, plocha nad 4 m2
1PP’ (3,45*3+3,34*2+1,975+1,165+2,93+1,04)*2,62-0,7*2,0*6-0,9*2,0*3 = 49,447
1NP’ (3,45*6+0,895*2+0,535+2,25+1,66+3,34+0,875+1,615*2+1,7+1,66+0,67)*2,54= 97,561

-(0,9*2,0*2+0,8*2,0*7+2,0*2,0) = -18,800

2NP’ (3,45*6+2,25+2,395*2+0,78*2+1,645*4+1,745+2,61)*2,54= 102,197 
■(1,365*2,0*2+0,9*2,0*4+0,7*2,0*4) = -18,260

212,145 m2 3,04 644,92

149 013 962031133 Búranie priečok z tehál MV, MVC hr. do 15 cm, plocha nad 4 m2 

1PP’ [3,45+0,97)*2,62-0,7*2,0 = 10,180

10,180 m2 3,04 30,95

150 013 962032231 Búranie muriva z tehál na MV, MVC alebo otvorov nad 4 m2 
1PP1 0,38*0,26*2,62= 0,259 

1PP-komín’ 1,21*0,5*2,695= 1,630
INP-komln’ 2,25*0,5*2,68= 3,015

1NP’ 0,31*0,31*2,54= 0,244

2NP-komin’ 2,25*0,5*2,71 = 3,049

8,197 m3 27,01 221,40

151 013 962032641 Búranie muriva kominov nad strechou na maltu MC
1,2*0,6*0,95= 0,684

0,684 m3 35,55 24,32

152 013 962052211 Búranie muriva železobetónového alebo otvorov nad 4 m2

1NP murivo vstupu’ (2,345+0,565)*2,6*0,25-1,6*1,97*0,25= 1,104

0,78*0,25*2,54*2+2,25*0,25*2,54-2,25*2,285*0,25 = 1,134

2,238 m3 147,18 329,39

153 013 963051113 Búranie železobet. stropov doskových hr. nad 8 cm 4,438 m3 107,50 477,09

nad 1 PP pre výť. Šachtu' 2,05*2,46*0,12= 0,605

prestrašenie nad vstupom do garáže' 7,2*0,85*0,12 = 0,734
1 NP-pre v ýť. šachtu' 1,75*3,42*0,12 = 0,710 

1NP-prestrešenie vstupov1 3,33*0,99*0,15+1,6*1,05*0,15= 0,747 

2NP- pre výť. šachtu’ 1,75*2,35*0,12 = 0,494
strecha- pre výť. šachtu1 1,75*2,41*0,12= 0,506
strecha-pre vylez na strechu1 2,4*2,2*0,12= 0,634
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ing. MáriaKútna Prehľad rozpočtových nákladový EUR

Por. Kód Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, Množstvo Merná Jednotková Konštrukcie Špecifikovaný Spolu
Číslo cen. výkaz-výmer výmera jednotka cena materiál

154 013 96305R1 Rezanie železobetónu 

rímsa1 16,71*0,19= 3,175

3,175 m2 100,00 317,50

155 013 965041441R1 Búr. perlitobetónu na streche hr. nad 10cmnad 4m2 
strecha1 10,4*17,0*0,15= 26,520

26,520 m3 46,40 1 230,53

156 013 065043341R1 Búranie podiáh-náälapná vrstva+podklad
1PP'

(3,34*9,34*2+3,45*9,34*2+2,25*9,34) *0,1 = 14,785
W

3,45*9,6*4*0,14+2,25*4,415*0,14+2,25*0,8*0,15+2,25*1,2*0,015= 20,248

1NP-vonk. schodisko' 2,65*1,0*0,1 = 0,265
2NP'

3,45*9,6*4*0,14+2,25*4,415*0,14+2,25*1,285*0,02= 19,996

55,294 m3 81,25 4 492,64

157 013 965043441R1 Búranie podklad, betónu včatne tep. izol. 1PP 

(3,0*9,14*4+1,8*9,14-1,0*0,7-1,0*0,3)*0,2 = 25,026

25,026 m3 81,25 2 033,36

153 013 965062923 Odstránenie násypov pod podlahy hr. do 10 cm riad 2 m2 -1PP 
(3,0*9,14* 4+1,8*9,14-1,0*0,7-1,0*0,31*0,1 = 12,513

12,513 m3 15,13 189,32

159 013 965082933 Odstránenie násypov pod podlahy hr, do 20 cm nad 2 m2 

nastreeche' 10,4*17,0*(0,05+0,075)= 22,100

22,100 m3 12,65 279,57

160 013 967041112 Prisekania rovných ostenl v betóne

po vybúraní okien-1PP'

1PP’ ((2,13+0,6)*2+(1,62+1,7*2)+(0,85+0,6)*2+(1,16+O,6)*2+(1r535+O,6)*2)*0,4 = 8,508 
(2,025+0,8)*2*0,4*2+(2,65+2,2*2)*0,4*2 = 10,160

1NP* ((2,18+2,O)*2+(2,025+2,0)*2+(0,82+0,8*2)+(1,62+0,9*2)+(2,18+2,5)*2)*0,27= 8,535 
((0,85+1,2)*2+(2,025+1,6)*2+(0,85+1,2)*2+(0,85+1,57)‘2+(2,025+2,0)*2*2)*0,27= 9,825 

2NP' ((2,18+2,5)*2*2+(2,025+2,0)*5+(2,025+1,6)*2*2+{1,2+1,6)‘2)*0,27= 15,915 

po búrani vnút. zárubni a otvorov'
1PP* (0,9+2,02*2)*0,15*6+ý2,565+2,3*2)*0,15+11,1+2,02*2)*0,15 = 6,292
1N P* (0,9+2,02*2)*0,15*3+(1,865+2,02)*0,15+(2r645+2,02*2)*0,15 = 3,809

2NP' (0,9’2,02*2)*0,15‘9+(1,77+2,3*2)*0,15 = 5,864

68,908 m2 32,32 2227,11

161 013 968061125 Vyvesenie alebo zavesenie drev. krídiel dvier do 2 m2 
1PP+1NP+2NP' 15+16+20 = 51,000

51,000 kus 0,71 36,21

162 013 968062355 Vybúranie rámov okien drev, dvojitých alebo zdvoj, do 2 m2 
1NP' 1,13*1,0= 1,130

1,130 m2 8,14 9,20

163 013 968071112 Vyvesenie alebo zavesenie plast, okien do 1,5 m2 
1PP+1NP+2NP' 8+6+4= 18,000

18,000 kus 0,65 11,70

164 013 968071113 Vyvesenie alebo zavesenie plast, okien nad 1,5 m2 
1NP+2NP' 11+14= 25,000

25,000 kus 1,05 26,25

165 013 968071125 Vyvesenie alebo zavesenie kov. dvier do 2 m2 

1N P-vstupné dvere-vyvesenie' 2+2= 4,000

4,000 kus 0,97 3,88

166 013 968072354R1 Vybúranie plastových okenných rámov do 1 m2 včetne vnútorných parapetov 

1PP’ 0,85*0,6*2+1,16*0,6*6= 5,196

5,196 m2 17,02 88,44

167 013 968072355R1 Vybúranie plastových okenných rámov do 2 m2 včetne vnútorných parapetov 

1MP' 0,85*1,6*4+0,85*1,2*2+1,14*1,6*2+1,2*1,6= 13,048

2NP’ 1,115*1,6’2+1,2*1,6= 5,488

18,536 m2 11,40 211,31

168 013 968072356R1 Vybúranie plastových okenných rámov do 4 m2 včetne vnútorných parapetov 

1NP’ 2,025*1,6*4= 12,960

2NP’ 2,025*1,6*6+0,9*2,5*2= 23,940

36,900 m2 8,37 308,85

169 013 968072455 Vybúranie kov. dverných zárubni do 2 m2 
1PP' 0,8*1,97*7+0,8*1,97*8= 20,882

1NP' 0,6*1,97*7+0,8*1,97*7= 19,306
2NP' 0,6*1,97*4+0,8*1,97*12= 23,640

63,828 m2 23,24 1 483,36

170 013 968072456 Vybúranie kov, dverných zárubni nad 2 m2

W 1,9*2,0 = 3,800
2NP' 1,2*1,97*2= 4,728

8,528 m2 17,43 148,64

171 013 968072456R1 Vybúranie plast, dverných rámov nad 2 m2 

1 NP' 1,6*1,97= 3,152

3,152 m2 17,43 54,94

172 013 968072559R1 Vybúranie rámu garáž, vrát a demontáž garáž, vrát nad 5 m2 

2,65*2,2*2= 11,660

11,660 m2 4,18 48,74

173 013 968072641R1 Vybúranie plastovej preskl. vstupne] steny

1 NP’ 2,25*2,65= 5,963

5,963 m2 17,31 103,22

174 013 971052531 Vybúr, otvorov do 1 m2 v železobet. murive hr, do 15 cm 

1PP' 0,2*2,02= 0,404

0,404 m2 47,21 19,07

175 013 971052551 Vybúr, otvorov do 1 m2 v železobet. murive hr. do 60 cm

1PP' (0,52+0,5)*0,6*0,4+0,365*0,6*0,4= 0,332

INF 1,35*0,4*0,27+0,825*0,8*0,27+0,825*0,4*0,27+0,825*0,4*0,27+2,025*0,4*0,27 = 0,721

21'1 P' 1,35*0,4*0,27+2,025*0,4*0,27*2+0,845*0,4*0,27= 0,674

1,727 m3 373,12 644,38

176 013 971052631 Vybúr, otvorov do 4 m2 v železobet. murive hr. do 15 cm

1 PP' 0,9*2,02*3+(2,565*2,3-0,9*2,0) = 9,554
1 NP' 1,865*2,02+1,735*2,02-0,9*2,02+0.9*2,02 = 7,272

2NP' 0,9*2,02*2+1,77*2,3-0,9*2,02 = 5,889

22,715 m2 35,41 804,34
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ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR

Por, 

číslo

Kód
cer.

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
jednotka

Jednotková 
cena

Konštrukcie Špecifikovaný

materiál
Spolu

177 013 971052651 Vybúr, otvorov do 4 m2 v žeiezobet murive hr. do 60 cm
1PP' (1,62*1,7-0,85*0,6)*0,4+(2,025*0,8-1,16*0,6)*0,4*2 = 1,637
1NP’ (2,18*2,0-(0,825+1,141*1,61*0,27+1,62*0,9*0,27 = 0,722 
(2,18*2,5-(0,825+1,14)*1,6) *0,27 = 0,623
2NP1 (1,28*2,5-1,115*1,6)*0,27*2 = 0,765

3,747 m3 283,83 1 063,51

178 013 972054131 Vybúr, otvorov do 0,0225 m2 v žeiezobet. stropoch hr. do 12 cm 
nad 1PP dlSO' 3= 3,000

nad 1NP d150’ 3= 3,000
strecha d120+d140+d150' 1+2+1 = 4,000

10,000 kus 4,95 49,50

179 013 972054231 Vybúr, otvorov do 0,09 m2 v žeiezobet. stropoch hr. do 12 cm 
1PP 0,2*9,42' 1 = 1,000
1NP 0,2*0,38+0,47*0,2+0,35*0,2' 3= 3,000
2NP 0,38*0,205' 1 = 1,000

strecha d200+d260’ 4+1 = 5,000

10,000 kus 6,75 67,50

180 013 972054331 Vybúr, otvorov do 0,25 m2 v žeiezobet, stropoch hr. do 12 cm
1PP 0,2*0,64+0,2*0,755+0,2*0,5+0,4*0,44+0,68*0,27' 5= 5,000

1NP 0,505*0,265+0,755*0,2+0,69*0,27' 3 = 3,000
2NP 0,82*0,265+0,77*0,2+0,9*0,27+0,63*0,2+0,42*0,315' 5= 5,000 

strecha 0,57*0,31' 1 = 1,000

14,000 kus 10,34 144,76

181 013 972054491 Vybúr, otvorov do 1 m2 v žeiezobet stropoch hr. nad 8 cm 

1NP' 1,5*0,385*0,12= 0,069
0,069 m3 271,55 18,74

182 013 974049164 Vysekanie rýh v betón, murive hl. do 15 cm ä, do 15 cm 

pre dodatočné osadenie ocel. prekladov' 
1PP-OV6+OV7+OV8+OV9' 0,6+0,65*2+1,1+1,0 = 4,000

4,000 m 21,97 B7.88

183 013 974049165 Vysekanie rýh v betón, murive hl. do 15 cm ä, do 20 cm 
pre dodatočné osadenie prekladov vo vnút, stenách' 
1PP-OV1+OV5' 2,85+1,85 = 4,700 
1NP-OV2+OV4' 2,5+2,2= 4,700 

2NP-OV3' 2,2 = 2,200

11,600 m 23,40 271,44

184 013 975043111 Jednorad. podchytenie stropov v. do 3,5 m zaťaž, do 750 kg/m 
podchytenie rímsy počas jej odrezania' 16,71 = 16,710

16,710 m 19,30 322,50

185 013 975048111 Príplatok za každý daläl 1 m výšky nad 3,5 m do 750 kg/m 
4*16,71 = 66,840

66,840 m 1,30 86,89

186 013 976071111 Vybúranie kovových zábradlí a madiel 
vnútorné schodisko' 2,7+2,81+2,78*2= 11,070 

vonkajšie schodisko' (2,75+O,875)*2 = 7,250

18,320 m 7,56 138,50

187 013 976074141R1 Vybúranie požiarneho rebríka dl.8,5m odhad 14kskotveni 14,000 kus 3,83 53,62

188 013 978013191 Otlčenie vnút, omietok stien váp. vápenocem. do 100 %
1PP' 9,34*2,62*10+(3,34*2*2+3,45*2*2+2,25)*2,62= 321,762

-(2,65*2,5*2+1,675*1,7+0,85*0,6+2,18*0,6+1,16*0,6*2+1,535*0,6+2,025*0,6*2) = -22,659 
-(0,9*2,02*14+2,515*2,025*2) = -35,638
1NP’ 9,6*2,54*8+(3,45*4+3,425*4+2,25*2)*2,54= 276,352

■(2,18*2,0*2+2,025*1,6+1,355*0,4+1,2*1,4+0,82*0,8+0,825*1,2*2+2,025*1,6*2)= -23,298 
-(0,825*1,6+0,825*1,2+0,83*0,4+2,025*2,0+2,025*2,45)= -11,653
-(0,9*2,02*11+3,115*2,02+1,25*2,02+1,13*1,0) = -29,945
2NP’ 9,6*2,54*8+(3,45*4+3,425*4+2,25*2)*2,54 = 276,352 

■(2,18*2,5*2+2,025*4+1,355*0,4+2,025*2,0*2+1,2*1,6+0,845*0,4)= -29,900 
■(0,9*2,02*13+1.235*2,3)= -26,475

694,898 m2 3,10 2154,18

189 013 978059531 Vybúranie obkladov vnút z obkladačiek plochy nad 2 m2

1PP' ((1,675+t,975)*2*2,62-0,7*2,0-0,85*0,6)*2 = 34,432
(3,34+3,415)*2*2,62-0,9*2,0-1,16*0,6 = 32,900

1NP' (3,34+1,64+0,85)*2‘2,54-0,7*2,0-0,825*1,2+(1,325+1,23+1,615*2)*2*2,54 = 56,614
(1,15+O,67)*2*2,54-0,7*2,0*5+(1,665+1,7)*2*2,54+(1,66+0,8)*2*2,54*2= 44,333 
-0,7*2,0*5-0,825*1,2*2= -8,980

2NP' (1,07+0,78)*2*2,54*2-0,7*2,0*2+(1,645+1,495)*2*2,54*2-0,7*2,0*2 = 45,098

204,397 m2 4,13 844,16

190 013 978071321 Ose k. omietky, izo L dosák hr. do 5 cm nad 1 m2-zateplenie fasády-1PP
(17,29+10,17)*2*1,6-2,795*1,6-7,25*1,6+2,65*0,42*2+(0,3+0.95+0,225)*2,5+0,45*1,0= 78,164

-(0,85*0,6*2+4,16*0,6*5)+(0,85*2+1,16*2+0,6*2*7)*0,2= -2,016

76,148 m2 6,97 530,75

191 013 978071421 Osek. omietky ,lzol. dos.hr, nad 5 cm nad 1 m2-zateplenie fasády
1NP+2NP' 17,39*(5,54+6,0)+! 0,3*6,0*2-2,75*2,95-2,75*1,365 = 312,414 

-0,825*1,6*2-1,14*1,6*2-1,2*1,6*2-2,025*1,6*9-0,825*1,2*4-0,90*2,5*2-1,115*1,6*2= -51,316

((0,825+1,6*2)*2+(í,14+1,6*21*2+11,2+1,6*2)*2+(2,025+1,6*2)*9)*0,15= 10,883
((0,825+1,2*2)‘4+(0,9+2,0*2)*2+(1,115+1,6*2)*2)*0,15= 4,700

276,681 m2 8,53 2 360,09

192 013 978R1 Odstránenie zariadovacich predmetov ZTI a hydrantu vrátene pripojovaclch potrubí 1,000 komplet 500,00 500,00

193 013 979011111 Zvislá doprava sute a vybúr, hmôt za prvé podlažie 
1PP+2NP' 154,33+171,94= 326,270 

včetne demontovaných zariad. predmetov ZTI a hydrantu

326,270 t 10,78 3 517,19

194 013 979081111 Odvoz sute a vybúraných hmôt na skládku do 1 km 
včetne demontovaných zariad. predmetov ZTI a hydrantu

530,400 t 14,53 7 706,71

195 013 979081121 Odvoz sute a vybúraných hmôt na skládku každý daläl 1 km 4 773,600 t 0,47 2 243,59
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ing.Mária Kútna Prehľad rozpočtových náktadov v EUR
Por.

íislo
Kód 
cen.

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 

výkaz-výmer
Množstvo 
výmera

Merná 

jednotka

Jednotková 
cena

Konštrukcie Špecifikovaný

materiál
Spolu

530,4*9= 4773,600
198 013 979082111 Vnútiostavenisková doprava sute a vybúraných hmôt do 10 m 530,400 t 10,88 5 770,75
197 013 979118705 Poplatok za ulož.a zneäk.stodp.na urč.sklád.-asfalt.lepenka ,1Z"-zvláátny odpad 3,400 t 100,00 340,00
198 013 979131409 Poplatok za ulož.a zneäk,staveb.sute na vymedzených skládkach '"O’-ostatný odpad

530,4O-’zvläštny adpaď2,6-'plechy'82,30 = 445,500
včetne demontovaných zaríaď. predmetov ZTI a hydrantu

9 ■ OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE spolu:
PRÁCE A DODÁVKY HSV spolu: 

PRÁCE A DODÁVKY PSV
71 ■ IZOLÁCIE

711 - Izolácia proti vode a vlhkosti

445,500 t 20,00 8 910,00

78 077,66
232 265,96

199 711 711111001 Zhotovenie izolácie proti vlhkosti za studená vodor. náterom asfalt, penetr.

P1+P2+P3+P4' 1014-10,10+11,35+21,61 = 144,060 

pod výť. šachtu' 1,9*2,41= 4,579

148,639 m2 0,25 37,16

200 MAT 111631500 Lak asfaltový ALP-PENETRAL (Icopal Siplast Primer Speed SBS) 

148,639*0,9003+10,129*0,00035 = 0,048
0,048 t 3 000,00 144,00

201 711 711111054 Zhotovenie izolácie proti vlhkosti za studená vodorovná 2-tý náter kryätallck. hydroizoláciou 
výťahová šachta vnútro' 2,01*1,6= 3,216

3,216 m2 0,80 2,57

202 711 711112001 Zhotovenie izolácie proti vlhkosti za studená zvislá náterom asfalt, penetr, 
výť,, Šachta' (1,9+2,41)*2*1,175 = 10,129

10,129 m2 0,31 3,14

203 711 711112054 Zhotovenie izolácie proli vlhkosti za studená zvislá 2-tý náter kryštalick. hydroizoláciou 
výťahová šachta vnútro' (2,01+4,6)*2*1,05 = 7,581

7,581 m2 0,80 6,06

204 711 711141559 Zhotovenie izolácie proti vlhkosti pritavenlm NAIP vodor, 

P1+P2+P3+P4' (101+10,1+11,35+21,61)*2 = 288,120 
pod výť šachtu’ 1,9*2,41*2= 9,158

297,278 m2 4,40 1 308,02

205 711 711142559 Zhotovenie izolácie proti vlhkosti pritavenlm NAIP zvislá 

výť., šachta' (1,9+2,41)*2*1,175*2 = 20,257
20,257 m2 4,78 96,83

206 MAT S2832R1 Icopal Fundament4.0 Speed Profile SBS
148,64*1,15+10,13*1,2= 183,092

183,092 ni2 9,45 1 730,22

207 MAT 62B32R2 Icopal ElastobitGG40SpeedProfile

148,64*1,15+10,13*1,2= 183,092
183,092 m2 8,42 1 541,63

208 711 711413112 Izolácia proli podpovrchovej a tlakovej vode vodorovná SCHOMBURG tesniacou stierkou 
AQUAF1N-1K
mc1,11,mc 2,05, mc2A.O3, mc 2B.02' 3,01+4,37+6,78+4,37= 18,530

18,530 m2 23,66 438,42

209 711 711413112R1 Tekutá izolácia hr.13mm
podlaha P10-+P11-baikoriy' 7,31+3,17= 10,480

podlaha P 12-závetrie' 3,62 = 3,620
vonk. schodisko' 2,75*(0,3+O,168)*9 = 11,583

25,683 m2 20,00 513,66

210 711 711413122 Izolácia proti podpcvrchovej a tlakovej vode zvislá SCHOMBURG tesniacou stierkou AQUAFIN- 
1K
nicO.09' 0,9*2,1*2+0,9*2,1 = 5,670

mc1,1ľ 0,9*2,45*2+0,9*2,45 = 6,615

mc2,05' 0,9*2,45*2+0,9*2,45 = 6,615

rnc 2AG3’ 1,24*2,45+0,9*1,25= 4,163

O1C2B.02’ (1,6*2+1,04)*2,45+0,9*2,45= 12,593

711 - Izolácie pratí vode a vlhkosti spolu:
712- Povlakové krytiny

35,656 m2 24,80 884,27

6 705,98

211 700 712.R1 Poplastovaný plechový uholník -vnútorný kút atika, objekty nad strechou 
atika’ (9,6+16,65) *2 = 52,500

výlez na strachu' 1,0*4= 4,000 

výť. šachta' (2,3+2,81)*2= 10,220

66,720 m 8,28 552,44

212 712 712300833 Odstránenie povi, krytiny striech do 10“ 3-vrstvovej 

10,4*17,0 = 176,800
176,800 m2 1,73 305,86

213 712 712311101 Zhotovenie povi, krytiny striech do 10° za studená náterom asfalt, penetračným 
Sľ 16,65*9,6-0,94*0,94-1,9*2,41 = 154,377 

vytiahnutie na steny výť, šachty a atiky'

(1,9+2,41)*2*0,835+(16,65+9,6)*2*0,3 = 22,948

S2‘ 1,9*2,41= 4,579
S3’ 2,1*4,025+(2r1+4,025)*2*0,24 = 11,393

S4' 2,75*2,37+2,75*0,2 = 7,068

200,365 m2 1,73 346,63

214 MAT 111631500 Lak asfaltový ALP-PENETRAL (Icopal Siplast Primer Speed SBS) 
200,37*0,0003= 0,060

0,060 t 3 450,00 207,00

215 712 712341559 Zhotovenie povi, krytiny striech do 10° pritavenlm NAIP v plnej ploche 

Sľ 16,65*9,6-0,94*0,94-1,9*2,41 = 154,377 
vytiahnutie na steny výť. šachty a atiky' 

(1,9+2,41)*2*0,835+(16,65+9,6)*2*0,3 = 22,948
S 2-výť. šachta' 1,9*2,41= 4,579
Sľ 2,1 *4,025+^2,1-+4,025)*2*0,24= 11,393

Sť 2,75*2,37+2,75*0,2= 7,068

200,365 m2 6,33 1 268,31

216 MAT 62833R1 Fatrabit APP-5 3mm
200,37*1,15= 230,426

230,426 m2 9,09 2 094,57

217 712 712361702R1 Zlí olove nie povi, krytiny striech do 10° lepením 215,821 m2 14,38 3 103,51

Strana 10



Fng.MáriaKútna Prehľad rozpočtových nákladový EUR

Sľ 16,65*9,6-0,94*0,94-2,3*2,01= 152,493
vytiahnutie na výť. šach.aatiku’(2,3+2,81)‘2*0,754+{16,65+9I6)*2*(0,41+0,19) = 39,200 
S2-výť. Šachta1 2,3*2,81 = 6,463
83' 2,075*4,76+4,70*0,15= 10,591

S4‘ 2,75*2,37+2,75*0,2= 7,068

Por. Kód Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, Množstvo Merná Jednotková Konštrukcie Špecifikovaný Spolu
číslo cen. výkaz-výmer výmera jednotka cena materiál

218 712 712363101 Ukotvenie fólie tanier, hmožd. na podklad polystyrén, min, vlna+hmoždinky 900,000 kus 1,15 1 035,00
219 MAT 283220290R1 Fólia HYDROIZOL FATRAFOL 810

215,82*1,15 = 248,193
248,193 m2 9,78 2 427,33

220 712 712391171 Zhotovenie povi, krytiny striech do 10’ na sucho z podklad nej textil! e-pod tep, izol. 
Sľ 16,65*9,6-0,94*0,94-1,9*2,41+(9,6+16,65)72*0,27= 157,921 

vytiahnutie na výť. šachtu1 (1,9+2,411*2*0,81 = 6,982
S2-výť. šachta' 1,9*2,41= 4,579
S3' 2,075*4,025 = 8,352
84' 2,75*2,37= 6,518

184,352 m2 1,15 212,00

221 MAT 693665140 Geotex tllia polypropy lénová TATRATEX PP 400g/m2
184,35*1,15+215,82*1,15= 460,196

460,196 m2 2.01 924,99

222 712 712391172 Zhotovenie povi, krytiny striech do 10° na sucho z ochrannej textílie-na tepelnú izol.

Sľ 16,65*9,6-0,94*0,94-2,3*2,81 = 152,493
vytiahnutie na výť. šach,a atiku' (2,3+2,81 )*2*0,754+ý16,65+9,6)*2*(0,41+O,19) = 39,206 
S2-výľ, šachta' 2,3*2,81 = 6,463
S3‘ 2,075*4,76+4,76*0,15= 10,591

S4' 2,75*2,37+2,75*0,2= 7,068

215,821 m2 1,15 248,19

223 712 712985113R1 Osadenie a dodávka strešnej vpuste d 115mm, vodor. odtok pol. 3P08 
viď tabulka špec. výrobkov' 2= 2,000 
strešná vpusť do plochej strechy s ochrán, košom'

vodorovný vtok d100mm, poistná PVC manžeta, tepelne izol., dvejstenná' 

el, vyhrievaný, prietok 9 l/s‘

2,000 kus 178,25 356,50

224 712 712985113R2 Osadenie a dodávka strešnej vpuste d 70mm pol. SP09 
viď tabulka špec, výrobkov' 4= 4,000
strešná vpusť na prestraš, vstupov, vodor.vtok d75mm, poistná PVC manžeta' 

tepelne izolovaný, el. vyhrievaný, prietok 6 l/s'

4,000 kus 155,25 621,00

712 - Povlakové krytiny spolu: 13 703,33
713-Izolácie tepelné

225 713 713121111 Montáž tep. izolácie podláh 1 x položenie

pod podkladný betón' 9,14*(3,015+3,0+1,815+3,0+3,015)-2,25*2,71 = 120,446

P1+P2+P3+P4' 86,5+10,1+27,64+21,61 = 145,850
P6+P7+P8' 222,92+47,75+8,3= 278,970
P10+P11’ 7,31+3,17= 10,480

555,746 m2 1,13 627,99

226 MAT 2831B0301R1 Polystyrén extrudovaný hr.2O mm

P7' 47,75*1,02 = 48,705
48,705 m2 3,45 168,03

227 MAT 2831B0302 Polystyrén extrudovaný hr.30 mm
P8' 8,3*1,05= 8,715

8,715 m2 5,18 45,14

228 MAT 2831B0303R1 Polystyrén extrudovaný hr.40 mm

P1+P2+P3+P4+P10+P11' (86,5+10,10+27,64+21,61+7,31+3,17)*1,02= 159,457
159,457 m2 6,90 1 100,25

229 MAT 2831C0201 Doska z polystyrénu EPS 100,1000x500x10 mm
P7' 41,02*1,02= 41,840

41,840 m3 170,07 7 115,73

230 MAT 2831C1006R1 Ooska z extr.pol, XPS TOP 60 SF hr.lOOmm

pod podkladný betón' (9,14*(3,015+3,0+1,815+3,0+3,015J-2,25*2,71*0,1*1,02= 12,288
12,288 m3 193,35 2 375,88

231 MAT 2831R1 Doska z polystyrénu EPS AT-L4 hr.20 mm

P6' 229,64*1,02 = 234,233
234,233 m2 2,68 674,59

232 713 713131141 Montáž tep. izol. stien a základov lepením celopl. rohoži, pásov dielcov, dosiek 

sokel pod terénom' 17,35*1,2+4,02*1,4+5,6*1,2+10,3*1,2*2= 57,888 
atika-zvislá izol.'

16,65*(0,38+fl,16)+9,74*0,16*2= 12,108
atika-vodorovná izol/ (10,6+16,65)*2*0,51 = 27,795

97,791 m2 5,75 562,30

233 MAT 2831B0307 Polystyrénextrudovaný hr.lOOmm

57,9*1,02= 59,058
59,058 m2 19,32 1 141,00

234 713 713141151 Montáž tep. izolácie striech, položenie na sucho
Sľ (16,65*9,6-0,94‘0,94-1,9*2,41)*2 = 308,755 

zvislá-steny výť, šachty' (1,9+2,81 )*2‘0,44 = 4,145
S2' 2,3*2,81*2= 12,926

S3' 2,1*4,025*2= 16,905

S4' 2,75*2,37= 6,518

349,249 m2 2,30 803,27

235 MAT 2831BA204 Doska EPS 200S

Sľ (16,65*9,6-0,94*0,94-1,9*2,41)*0,24*1,05= 38,903
S3r 2,1*4,025*0,1*1,05= 0,888
atika-zvislá izol.'

(16,65*(0,38+0,16)+9,74*0,16*2)*0,07*1,05= 0,890 
atika-vodorovnáizol.' (10,6+16,65)*2*0,51*0,05*1,05 = 1,459

42,140 m3 218,50 9 207,59

236 MAT 2831BA204R1 Doska EPS 200S spádová 26,672 m3 235,75 6 287,92
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Sľ (16,65*9,6-0,94*0,94-1,9*2,41 )*(0,1+0,2)/2*1,05 = 24,314
S2’ 2,3*2,81‘(0,1+OJ15)/2*1,05 = 0,848
S31 2,1*4,025*(0,1+0,14)/2*1,05 = 1,065
S41 2,75*2,37*(0,04+0,09)/2*1,05 = 0,445

Por. Kód Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, Množstvo Merná Jednotkové Konštrukcie Špecifikovaný Spolu
číslo cen. výkaz-výmer výmera jednotka cena materiál

237 MAT 2831C1011R1 Doska XPS 200 polystyrén

S2r 2,3*2,81*0,15*1,05= 1,018

zvislá-steny výť. šachty' (1,9+2,811*2*0,44*0,2*1,05 = 0,870

1,888 m3 218,50 412,53

238 713 713191131 Izolácia tepelná podláh, stropov vrchom a striech prekrytie PE fóliou hr. 0,2 mm
P1-P8+P10+P11’

(86,5+8,3+27,64+21,61+2,28+229,64+41,02+7,31+3,17+3,621*1,1 = 474,199

474,199 m2 3,45 1 635,99

713 ■ Izolácie tepelné spolu: 32158,21
71 ■ IZOLÁCIE spolu: 52 557,52

72 ■ ZDRAVQTNO - TECHNICKÉ INŠTALÁCIE

239 721 72R1 Zdravotechnika 1,000 komplet 49 420,00 49 420,00
72 ■ ZDRAVOTNO ■ TECHNICKÉ INŠTALÁCIE spolu: 49 420,00

73 - ÚSTREDNE VYKUROVANIE

240 731 73R1 Ústredné kúrenie+chladenie 1,000 komplet 176 170,27 176 170,27
73 - ÚSTREDNE VYKUROVANIE spolu: 176 170,27

75-KONŠTRUKCIE

762 - Konštrukcie tesárske

241 762 762361114R1 Montáž hranola pod OSB dosku - skl. S3, S4
S3’17= 17,000
S41 14= 14,000

31,000 kus 8,63 267,53

242 MAT 605150010 Hranolček SM1 S25-75cm2 L200-375
S4‘ (0,07+0,0551/2*0,3*0,1*14 = 0,026

0,026 m3 471,50 12,26

243 MAT 605150090 Hranolček SM 1 S76-100 L200-375

S3’ 0,2*0,1*0,1*17*2= 0,068
0,068 m3 471,50 32,06

244 762 762810036R1 Obklad atiky z dosiek OSB skrutk. na rošt na zraz hr. dosky 22 mm, včetne roštu S1 
(10,5+16,65)*2*0,44 = 23,892

23,892 m2 20,70 494,56

245 762 762810037 Podklad pod krytinu z dosiek OSB skrutk na zraz hr, dosky 25 mm - markiza S3, S4

S3’ (4,7+1,75*2)*0,3+(4,4+1,9*2)*0,22 = 4,264
S4’ (2,75+2,065*21*0,3 = 2,064

6,328 m2 23,00 145,54

762- Konštrukcie tesárske spolu: 951,95
763 ■ Konštrukcie • drevostavby

246 763 76312R1 Predsadená stena Ixopláätená SDK hr.15mm-1NP, včetne povrchovej úpravy 
3,6*2,68= 9,648

9,648 m2 42,54 410,43

247 763 763133010 Podhľady sadr.RIGIPS zavesený 2x profil UD a CD dosky RB hr. 12,5mm-ozn.3 
1PP+1NP+2NP’ (14,46+1,6*0,32)+15,83+4,51 = 35,312

35,312 m2 33,76 1 192,13

248 763 763133030 Podhľady sadrRIGIPS zavesený 2x profil UD a CD dosky RBI hr, 12,5mm-ozn.4 
1PP+1NP+2NP1 15,86+20,07+24,78= 60,710

60,710 m2 35,95 2182,52

763 - Konštrukcie • drevostavby spolu: 3 785,08
764- Konštrukcie klampiarske

249 764 764311821 Klamp. demont. zastrešenia na hl. krytineWOO, do 30“ do 25m2

1NP-strieška nad vstupom' 3,5*1,3+3,4*1,2= 8,630

1NP-strieška nad vstupom do garáže' 7,2*1,2= 8,640

17,270 m2 4,03 69,60

250 764 764352810 Klamp, demont. žfaby polkruhové rš 330, do 30’ 17,000 m 11,50 195,50
251 764 764359241R1 Montáž a dodávka streä, vpustí s ochr. košom, vad, vtok ON 110 SP08 

viď. tabulkaäpec. výrobkov'

tep. izol., elektr, vyhrievaný, napr, HL 64.1P/7' 1 = 1,000

1,000 kus 40,25 40,25

252 764 764359241R2 Montáž a dodávka streš. vpusti s ochr, košom , vod. vtok DN75, s plochou krycou mriržkou
HL170 SPOD
viď. tabulka špec. výrobkov'

1,000 kus 40,25 40,25

tep. izol., elektr. vyhrievaný, napr. HL 64.1P/7+HL170' 1 = 1,000
253 764 764410350R1 Klamp. AL hr. 1,0 oplechovanie parapetov rš 330, lak vo farbe RAL7005 KV04 

1PP' 9,505= 9,505

1MP' 16,400= 16,400

2NP‘ 8,280 = 8,280

34,185 m 19,32 660,45

254 764 764410850 Klamp, demont. parapetov rš 330
1PP’ 1,2*6+0,85*2= 8,900

1NP1 2,025*4+0,825*6+1,14*2+1,2= 16,530
2NP1 2,025*6+1,2*2+0,9*2+1,115*2= 18,580

44,010 m 1,59 69,98

255 764 764421850 Klamp. demont. rims rš 330 17,000 m 2,30 39,10
256 764 764430840 Klamp. demont. oplechovanie múrov rš 500 

atika' 10,5*2+17,5= 38,500
38,500 m 2,30 88,55

257 764 764454803 Klamp, demont rúr odpadových kruhových d-150 včetne kotlíka a kolien 7,400 m 2,30 17,02
258 764 764721116R1 Oplechovanie rš.410, poplaslplech VILPLANYL 50, hr, 0,7 KV02 

po obvode prekrytia nad vstupom 1PP' 8,95 = 8,950 

po obvode markízy nad vstupom 1 NP' 7,62 = 7,620

16,570 m 46,00 762,22

259 764 764731113R1 Oplechovanie múrov rš.330, poplast.plech VILPLANYL. 50, hr. 0,7 KV03 
pri fasade prekrytia vstupu 1PP’ 4,76= 4,760
pri fasade markízy nad vstupom 1NP' 2,81= 2,810

7,570 m 46,00 348,22

260 764 764731114R1 Oplechovanie múrov rš.400, poplast.plech VILPLANYL 50, hr. 0,7 KV01 56,740 m 46,00 2 610,04
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Por.
číslo

Kód
cen.

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
jednotka

Jednotková 
cena

Konštrukcie Špecifikovaný 

materiál
Spolu

764 ■ Konštrukcie klampiarske spolu:
766 ■ Konštrukcie stolárske

4 941,13

261 766 766121210R1 Montáž a dodávka protipož. steny 2,17x2,62 s jednokr. posuvn. dverám i, pož.od.EÍ.IB, ozn. 
DP5.1
Vid, tab. požiarnych dverl+cenová ponuka' 1 = 1,000

1,000 kus 8 797,50 8 797,50

262 766 766411812 Demontáž obloženia stien z heraklitových dosák
1NP' 9,5*2,54-1,25*2,02-1,1*1,0+9,1*2,54-0,9*2,02*2 = 39,983

2NP’ 9,5*2,54-0,9*2,0*3+9,5*2,54-0,9*2,0*3 = 37,460

77,443 m2 4,61 357,01

263 766 766661413 Montáž dvier kom, otv. protipož. do zär. 1-kr, do 0,8m 2,000 kus 290,52 581,04

264 MAT 61165PC01.2 Dvere vnútor. s pož.odolnosťou El 15D3-C 800/1970, hladké biele s polodr., samozatvárač
DP4.1. DP4.2
vid. tab. požiarnych dverľ
DP4.1+DP4.2' 1+1= 2,000

2,000 kus 1 467,48 2934,96

265 766 76666151R1 Montáž dvier +zámbní Eclisse jednokrídlové 16,000 kus 230,00 3 680,00

266 MAT 6116PC11 Dvere vnútcelopreskl. jednokrldl.700/1970 Eclisse so skrytou zárub, hr. steny 115.BLOK zámku 
s WC kľučkou D2.1P

2,000 kus 2 185,00 4 370.00

267 MAT 6116PC12 Dvere vnút.plné 700 (800)71970 Eclisse so skrytou zárub, hr.steny 115,s magnet, zámkou, z 
iedneistranvoreWC sadu
D2.2P.D2.2Ľ 1+1= 2,000
D2.4P' 1= 1,000
D3.1P' 1= 1,000
D3/9P' 1= 1,000

5,000 kus 1 307,55 6 537,75

268 MAT 6116PC13 Dvere vnút.plné 700/1970 Eclisse so skrytou zárub, hr.steny 215.S magnet, zámkou bez 
zamvkania D2.3P

1,000 kus 1 271,90 1 271,90

269 MAT 6116PC14 Dvere vnút.plné 800/1970 Eclisse so skrytou zárub, hr.steny 150.BLOK s magnet.zámk.s 
uzamvk. na kľúč D3.2P

1,000 kus 1271,90 1 271,90

270 MAT 6116PC15 Dvere vnútcelopreskl, jednokridl.800/1970 Eclisse so skrytou zárub, hr. steny 150, BLOK zámku 
bez uzamvk. s kľučkou
03,3P1 1 = 1,000

1,000 kus 1 444,40 1444,40

271 MAT 6116PC16 Dvere vnút.plné 800/1970 Eclisse so skrytou zárub, hr.steny 255,s magnet, zámkou s uzamyk. na 
kľúč D3.4P

1,000 kus 1271,90 1 271,90

272 MAT 6116PC17 Dvere vnút.plné 800/1970 Eclisse so skrytou zárub, hr.steny 215,s magnet, zámkou s uzamyk. na 
kľúč D3.7P

2,000 kus 1271,90 2 543,80

273 MAT 6116PC18 Dvere vnútcelopreskl. 800/1970 Eciisse so skrytou zárub, hr.steny 150,BLOK zámku bez 
uzamvkania na kľúč
O3.8P,D3.8Ľ 1+1= 2,000

2,000 kus 2 185,00 4 370,00

274 MAT 6116PC19 Dvere vnútcelopreskl. 800/1970 Eclisse so skrytou zárub, hr.steny 115, BLOK zámku WC s 
kľučkou D3.10P

1,000 kus 2 185,00 2 185,00

275 766 766669113 Dotovanie okopného plechu pri mont, kompl. dvier D3.5.D3.6 vč.materiálu 4,000 kus 100,00 490,00
276 766 766669117 Dotovanie samozatv. na zärubeň oceľovú pri mont. kômp, dvier 

predvere protipožiarne' 13= 13,000
13,000 kus 25,00 325,00

277 MAT 549180000R1 Samozatvárač 13,000 kus 711,60 9 250,80
278 766 76666R1 Montáž,dodávka +doprava posuv, trojmodel. steny plnej 3,45/2,62m s jednokr, dverami D5 

vid, tab. vnútorných dverí'

1,000 kus 11 903,47 11 903,47

279 766 76666R2 Montáž.dodávka+doprava posuv, trojmodel. steny plnej 3,225/2,62m s jednokr, dverami D6 
vid, tab. vnútorných dveri'

1,000 kus 12053,55 12 053,55

280 MAT 611R1 Mont+dodávka parapeta vnútorná
2,12+1,1*2+0,765*6+2,025*3 = 14,985

766 - Konštrukcie stolárske spolu:

767 ■ Konštrukcie doplnk. kovové stavebné

14,985 m 15,00 224,78

75 774,76

281 767 7671131R1 Montáž hliníkových stien a okien
vid. cenová ponuka včetne dod. a mont. tesniacej inter. a axter. pásky' 

včetne dopravy'

1,000 komplet 7 242,68 7 242,68

282 MAT 5534PC01 Hliníková exter, preskl. stena 2550x2270, Ixposuvné krídlo, 1xpevn.zaskl. AL01 
vid.tab. hliníkových výrobkov a cen, ponuka' 2 = 2,000

2,000 kus 5 168,57 10 337,14

283 MAT 5534PC02 Hliníková exter,preskl. stena 3870x2450+100, 2xotv.kr,, 2xpevn.zaskl„ AL02 

vid,tab. hliníkových výrobkov a cenová ponuka' 1 = 1,000

1,000 kus 8 881,02 8 881,02

284 MAT 5534PC03 Hliníková exter, preskl, stena 2110x2620,2xotv.krldlo, Ixpevn.zaskl. AL03 

vid,tab. hliníkových výrobkov a cen, ponuký 1= 1,000

1,000 kus 7 322,29 7 322,29

285 MAT 5534PC04 Hliníkováexter, preskl, stena 2180x2025,1xotv,t sklop.kridlo, Ixpevn.zaskl. AL08 
vid.tab. hliníkových výrobkov a cenovej ponuky' 1 = 1,000

1,000 kus 2 528,28 2 528,28

286 MAT 5534PC05 Hliníková exter,preskl. stena 1350x2000,1xotv., sklop.kridlo, 1xpevn.zaskl, AL09 
vid.tab. hliníkových výrobkov a cenová ponuka' 2 = 2,000

2,000 kus 2 043,87 4 087,74

287 MAT 5534PC06 Hliníková exter.preskl. stena 2025x2025,1xotv., sklop.krldlo, 2xpevn,zaskl. AL12 

vid.tab. hliníkových výrobkov a cenová ponuka' 3= 3,000

3,000 kus 2 437,95 7 313,85

288 MAT 5534PC07 Hliníkováexter. preskl. stena 2180x2530, íxotv., sklop.kridlo, Ixpevn.zaskl, AL13 
vid.tab, hliníkových výrobkov a cen. ponuka' 3 = 3,000

3,000 kus 2 786,35 8 359,05

289 MAT 5534PC21 Hliníkové okno 2180x625 2xsklop.krldlo. AL04 
vid.tab, hliníkových výrobkov a cenová ponuka' 1= 1,000

1,000 kus 2195,89 2 195,89

290 MAT 5534PC22 Hliníkové okno 1160x625 Ixsklop.krldlo. AL05 

vid.tab. hliníkových výrobkov a cenová ponuka’ 2= 2,000

2,000 kus 1 128,16 2 256,32

291 MAT 5534PC23 Hliníkové okno 825x625 Ixsklop.kridlo. AL06 
vid.tab. hliníkových výrobkov a cenová ponuka' 1= 1,000

1,000 kus 987,56 987,56

292 MAT 5534PC24 Hliníkové okno 2025x825 2xsklop,krídlo, AL07
vid.tab. hliníkových výrobkov a cen, ponuka' 2 = 2,000

2,000 kus 2 148,43 4 296,86
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293

Por. Kód

č išlo cen.
Kód položky

MAT 5534PC25

Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Hliníková okno 825x2025 1xotv. sklop.krldlo. AL10.1, AL10.2 
vid.tab. hliníkových výrobkov a cen.ponuka AL10.1' 1= 1,000 
AL10.2' 2 = 2,000

Množstvo
výmera

3,000 kus

Jednotková Konštrukcie Špecifikovaný 

cena
1 516,07

materiál
Spolu

4 540,21

294 MAT 5534PC26 Hliníkové okno 825x12251xotv. sklop,krídlo, AL11.1 

vid.tab. hliníkových výrobkov a cen. ponuka ' 1= 1,000
1,000 kus 1 158,11 1 158,11

295 MAT 5534PC26.1 Hliníkové okno 825x1225 1 x sklop.kridlo, AL11.2 
vid.tab, hliníkových výrobkov acen. ponuka ' 1 = 1,000

1,000 kus 1158,11 1 158,11

296 MAT 5534PC27 Hliníkové okno 2025x1625 Žxetv, sklop.krldlo. AL14 
vid.tab. hliníkových výrobkov a cen,ponuka' 1= 1,000

1,000 kus 2 731,66 2 731,66

297 MAT 5534PC28 Hliníkové okno 825x1625 1xoív. sklop.krldlo. AL15.1 

vid.tab. hliníkových výrobkov a cenová ponuka' 2 = 2,000
2,000 kus 1 306,39 2 612,78

298 MAT 5534PC28.1 Hliníkové okno 825x16251x sklop.krldlo. AL15.2 

vid.tab, híiníkových výrobkov a cenová ponuka' 1 = 1,000
1,000 kus 1 404,06 1 404,06

299 MAT 5534PC29 Bezrámová zaskl. stena dvojkrídlová 2250x2300 AL16 
vid.tab, hliníkových výrobkov a cen. ponuka ' 1= 1,000

1,000 kus 2 958,65 2 958,65

300 MAT 5534PC30 Bezrámová zaskl. stena dvojkrídlová 2250x2620 AL17 1,000 kus 4 007,54 4 007,54
301 767 76713R1 Montáž a dodávka deliacej stredovej priečky WC s vyškolí, lamin. HPL 1515x2100 SP01 

vid. tabulka špec. výrobkov'

deliaca priečka plná 1,515mx2,1m, 2xdvere1,6mx2,1m' 1= 1,000

1,000 kus 1 518,00 1 510,00

302 767 76713R3 Montáž a dodávka jednodverovej priečky WC s vyškolí, lamin. HPL 1200x2100 SP02 
vid. tabulka špec. výrobkov' 1= 1,000

1,000 kus 655,50 655,50

303 767 76713R4 Montáž a dodávka jednodverovej priečky WC s vyskotl. lamin. HPL 1555x2100 SP03 
vid, tabulka špec, výrobkov' 1= 1,000

1,000 kus 838,35 838,35

304 767 767162110R1 Montáž a osadenie zábradlia rovného z profil, ocele do muriva - ozn. Z4
Z4' 5,44*2= 10,880

10,880 m 105,00 1142,40

305 MAT 553042310 Zábradlie rovné z profilovej ocele, pozink. úprava s vysokou odolnosťou
Z4‘ 216,66*2= 433,320

433,320 kg 8,38 3 631,22

306 767 767211113 Montáž a osadenie schodov rovných na oceľ, konšlr. do muriva ■ ozn. OSCH1 
schody’ 1436 = 1436,000

včetne kotvsnia zábradlia-pol. Z9zámoč. konštrukcií' 11,35= 11,350

1 447,350 kg 3,13 4 530,21

307 MAT 553042430 Schody-vid statika 1 447,350 kg 7,25 10 493,29
308 767 767222110R1 Montáž f osadenie zábradlia schodíšť z prof. ocele do muriva ozn. Z1 ,Z1.1 ,Z2

Z1+Z1.1 - opätovné asaden ie pôvodného zábradlia' (2,78*4+1, 1) = 12,220 
Z2-nové zábradlie' 2,96*2= 5,920

18,140 m 62,25 1 129,22

309 MAT 553042330 Zábradlie šikmé z profilovej ocele, pozink. úprava s vysokú odolnosťou
Z2' 240,41= 240,410

240,410 kg 7,31 1 757,40

310 767 767222230R1 Montáž a osadenie zábradlia schodläť na ocel. konštruk. nad 40 kg ozn. Z3.1, Z3.2, Z3.3 
4,57+6,165+4,16= 14,895

14,895 m 47,50 707,51

311 MAT 553042330 Zábradlie šikmé z profilovej ocele, pozink. úprava s vysokú odolnosťou

Z3.1, Z3.2.Z3.3' 176,59+351,62+192,68= 720,890
720,890 kg 8,63 6 221,28

312 767 767311510 Montáž svetlíka polykarbonálového bodového, štvorhranného alebo obdĺžnikového, pri prechode 
svellanad 0.5 do 1 m2
viď. tabulka špec, výrobkov SP07' 0,8*4= 3,200

3,200 m 86,25 276,00

313 MAT 5534B01R1 Svetlík kupol, číre bezpečn. zasklenie, mam ovlád, 800x800 s pož.odoln. SP07 1,000 kus 1 265,00 1 265,00
314 767 767584642R1 Montáž a dodávka obkladu ocel. konštr, balkóna OSB doskami hr,25mm

3,6*0,6+3,6*(0,23+0,6j = 5,146
5,148 m2 41,40 213,13

315 767 767641110 Montáž dverí, dokončenie okovania dooc. zárubne otvár., jednokrld, D 1.1 P, D3.5L, D3.6P 3,000 kus 164,74 494,22
316 MAT 55341R1 Dvere Al vniit jednokrídlové plné 60x197, vč. hlín, zárubne hr.115mm D1.1P 2,000 kus 2 767,26 5 534,52
317 MAT 55341R2 Dvere Alvnút, jednokrídlové preš klané 80x197, vč. Iilin, zárubne hr.115mm D3.5P 1,000 kus 3 565,00 3 565,00
318 MAT 55341R3 Dvere Al vnút, jednokrídlové presklené 80x197, vč, hlin, zárubne hr,150mm D3.6P 1,000 kus 3 565,00 3 565,00
319 767 767641110R1 Monntäž dverí protipožiarnych do AL zárubne otvár., jednokrid, 11,000 kus 174,51 1 919,61
320 MAT 5534R1 Dvere h liník.protipož, EI15D3-Crjednokr.š.8OD, plné, vč, hliník, zárubne hr, 115mm DP1.1P 

vid. tabulka požiarnych dverľ 2= 2,000

2,000 kus 2 572,42 5 144,84

321 MAT 5534R2 Dvere hliník.protipož. El 15D3-C,jednokr.š.800, celozaskl, vč hliník,zárubne hr.ISOmm DP2.1P 2,000 kus 2 584,92 5 169,84
322 MAT 5534R3 Dvere hliník.protipož. EI15D3-C,jednokr.š,800, celozaskl, vč,hlinik.zárubne hr.115mm DP2.2P,

DP2.2L
vid. tabulka požiarnych dverí’

DP2.2P+DP2.2Ľ 2+1 = 3,000

3,000 kus 2 699,44 0 090,32

323 MAT 5534R4 Dvere hlinik.proťpož. EI15D3-Cjednokr.š.800, celozaskl, vč.hlinik.zárubne hr.150mm OP2.3P 
vid. tabulka požiarnych dverí'

1,000 kus 2435,40 2435,40

324 MAT 5534R5 Dvere hliník.protipož. EI15D3-C,jednokr.S,800, celozaskl, vč,hlinik.zárubne hr.115mm DP2.5L 
vid. tabulka požiarnych dverí’

1,000 kus 2 439,04 2 439,04

325 MAT 5534R6 Dvere hliník.protipož. El 15D3-C,jednokr.š. 1000, plné, vč. hliník, zárubne hr.150mm DP3.1P 
vid. tabulka požiarnych dverí'

1,000 kus 2 809,16 2 889,16

326 MAT 5534R7 Dvere hliník.protipož. EI15D3-C,|ednokr,ä.800, plné, vč. hliník, zárubne hr, 115mm DP2.4L 1,000 kus 2 681,29 2681,29
327 767 76764R1 Montáž a dodávka cebpreskl, dvier so skrytou zárubňou 

vid. tab, vnútorných dverí ’

D2.1P 700x1970' 2= 2,000

D3.3P 800x1970' 1 = 1,000

D3.8P, D3.8L 800x1970' 1+1 = 2,000

O3.10P' 1= 1,000

6,000 kus 2 530,00 15 180,00

328 767 76764R2 Montáž a dodávka celozaskl. dverí posuvných 900x1970, bez zárubne D4.1 2,000 kus 2 645,00 5 290,00
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Ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR

Por, Kód Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, Množstvo Merná Jednotková Konštrukcie Špecifikovaný Spolu
čisto cen. výkaz-výmer výmera Jednotka cena materiál

1PP’

mc0,05' 1,72*(2,45+1,5)/2*2+1,0*(2,45+1,5)4),8*2,0= 9,144

mc 0,09' (3,2+1,S05)*2‘2,1-0,9*2,0-0,765*0,6+{0,765+0,6)‘2*0,314 = 19,619 

mc0,1ľ (3,35+1,655)*2*2,2-1,0*2,0-1,965'0,8+(1,965+OrS)*2*0,314 = 20,186 
1NP’

329 767 767995102 Montáž atypických stavebných doplnk. konštrukcii do 10 kg 
podchytenie stropných panelov PSP2’ 6,40*1,08 = 6,912

6,912 kg 6,19 42,79

330 767 767995104 Montáž atypických stavebných doplnk. konštrukcii do 50 kg 
podchytenie stropných panelov'
PSP3+PSP5' 26,61*2*1,08 = 57,478

PSP4+RSP6' (44,58+25,85)*1,08 = 76,064

133,542 kg 2,23 297,80

331 767 767995106 Montáž atypických stavebných doplnk. konštrukcii do 250 kg 
podchytenie stropných panelov PSPľ 197,8= 197,800

197,800 kg 1,40 276,92

332 767 767995107 Montáž atypických stavebných doplnk. konštrukcii do 500 kg Z7 
vid, ta b, zám. konštrukcii'

oceľ konštr. pre jednotku VZT z profil, ocele' 265,93 = 265,930

265,930 kg 1,88 499,95

333 MAT 553000020 Ocelová konštrukcia pre jednotku VZT, pozink. úprava s vysokou odolnosťou Z7 265,930 kg 6,50 1 728,55
334 767 76799R1 Montáž a dodávka oceľ, závesného balkóna OKB1 mc 1.14 328,000 kg 11,88 3 896,64
335 MAT 553000010 Oceľové konštrukcie - predbežná cena

PSP1-PSP6' (197,8+6,4+26,61*2+44,58+25,85)*1,08 = 354,078
354,078 kg 3,45 1 221,57

767- Konštrukcie doplnk. kovové stavebné spolu: 193 136,77
76-KONŠTRUKCIE spolu: 278 589,74

77 - PODLAHY
771-Podlahy z dlaždíc keramických

336 771 771273113 Montáž obkl.stupňov hiad.keram.do lep.do 30cm 

vonk,schodisko' 2,75*9= 24,750
24,750 m 12,65 313,09

337 771 771273241 Montáž obkl.podstup.sklz.keram, do lep.do 15cm 
vonk. schodisko’ 2,75*9 = 24,750

24,750 m 7,48 185,13

338 MAT 5973R3 Dlažba mrazuvzd. vonk. vetkoformát. vo vzhľade pohľad, betónu - vonk. schodisko 
vonk.schodisko' 2,75*9*(0,3+O,15)'1,02 = 11,360

11,360 m2 48,88 555,28

339 771 771474112 Montáž sektov keram,rovných do (lexib.lep.do 9cm
P3soc. terapia+P7 zádverie1 10,10+8,0 = 16,100
P10+P11-balkony1 2,45+2,12+2,12 = 6,690 
P12-zádverie' 3,72= 3,720

26,510 m 5,75 152,43

340 771 771575109 Montáž podláh z dlaždíc keram. rež, hlad, veľkoformátovej do Imelu P3+P7 
P3+P7' 27,64+47,75 = 75,390

75,390 m2 34,50 2 600,96

341 MAT 5973R1 Dlažba keramická veľkoformátová
75,39*1,02+16,1*0,1*1,02= 78,540

78,540 m2 101,78 7 993,80

342 771 771575109R1 Montáž podláh z dlaždíc keram. do Imelu mrazuvzd.

P10+P11+P12' 7,31+3,17+3,62= 14,100
14,100 m2 34,50 406,45

343 MAT 5973R2 Dlažba keram mrazuvzdomá Gres-balkony+závetrie
14,10*1,02+6,69*0,07*1,02+3,72*0,07*1,02= 15,125

15,125 m2 48,88 739,31

771 ■ Podlahy z dlaždíc keramických spolu: 13 026,45
773 - Podlahy terasové a syntetické

344 773 773500910 Opravy terac. podláh hr. do 30mm -schodisko P9
1,1*0,36*32+1,1*0,15*32= 17,952

17,952 m2 37,04 679,30

345 773 773511260 Podlahy z prir. teraca hr. 15mm P5r P8

P5+P8’ 8,20+8,3= 16,500

16,500 m2 22,38 369,27

346 773 773512010 Podlahy z prir. teraca, obruby výška 50mm P5, P8,P9
P5' 10,15= 10,150
P8' 4,35 = 4,350

P9' 0,52*(32+8) = 20,800

35,300 m 1,42 50,13

773 • Podlahy teracové a syntetické spolu: 1 098,70
775 ■ Podlahy vlysové a parketové

347 775 775511800 Demontáž podláh vlysových lepených s lištami 89,300 m2 14,99 1 338,61

775- Podlahy vlysové a parketové spolu: 1 338,61
776 - Podlahy povlakové

348 775 776411000R1 Lepenie a dodávka rádius klinu 15x15, prechod kauč. podlaha na stenu-soklik č.1 
P1+P2+P5+P6' 70,20+7,32+193,7= 271,220

271,220 m 9,65 2 617,27

349 775 776511000 Lepenie povi a kovýc h podláh gumených pásov (lepidlo 1mm napr. Noraplan Signa Acoustic) 
P1+P2+P6' 86,50+10,10+222,92 = 319,520

319,520 m2 8,80 2 811,78

350 MAT 284R1 Podlaha kaučuková v roliach s akustickou podložkou hr,4mm
319,52*1,02= 325,910

325,910 m2 53,29 17 367,74

776- Podlahy povlakové spolu; 22 796,79
77 - PODLAHY spolu: 30 260,55

78 ■ DOKONČOVACIE PRÁCE

781 - Obklady z obkladačiek a dosiek

351 016 777110106R1 Špeciálna podlaha liata epoxidová hr. 0,8 mm, 2x SIKAFLOOR 264+podkl. SIKAFLOOR161 
?
P4‘ 21,61+25,8*0,1 = 24,190

24,190 m2 94,30 2 281,12

352 771 781415014 Montáž obkladov vnút z obklad, pórovin. 120x60 do tmelu 277,134 m2 40,25 11 154,64
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Ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR

Por.
Číslo

Kód

cen.

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 

výmera

Merná 
jednotka

Jednotková 
cena

Konštrukcie Špecifikovaný

materiál
Spolu

mc 1,06' [3,335+1,67+0,8)*2'2,3-0,8*2,0-0,765*1,24(0,765+1,21*2*0,18+1,01*0,1 = 24,993 
mc 1,07’ (3,865+2,065+1,52*2)*2,62+(l,8+1,78)*2,35-0,9*2,0-0,765*2,0 = 28,584 
(0,765+2,0‘2)*0,184= 0,877
md.081 (1,8+1,715)*2*2,45-0,9*2,0 = 15,424

mc1.11‘ [1,785+1,6351*2*2,45-0,8*2,0 = 15,158
mc 1,12' [3,45+2,87)*2*2,62-0,9*2,0-1,965*1,6+(1,965+1,6)’2’0,184 = 29,485
mc 1.13' (1,805+1,6)*2*2,4-0,9*2,0-0,765*1,6+(0,765+1,6)’2*0,184 = 14,190
mct.15' 1,035*1,25= 1,294
2NP'

mc 2,05' (2,1+2,185)*2*2,45+2,185*0,1-0,8*2,0-0,765* 1,6+(0,765+1,61*2*0,184 = 19,261 
mc2,07‘ (2,275+1,7351*2*2,45+1,02*0,1-0,8*2,0-1,0*2,0= 16,151
mc2A.O2' (1,515+1,35)*2*2,45+1,515*0,1-0,8*2,0 = 12,590

mc 2A.03' (3,45+2,035)*2*2,45+0,9*0,1-0,9*2,0-0,765*1,6+(0,765+1,6)*2*0,184 = 24,813 
mc2B0.2' (2,1+3,35)*2*2,45+3,35*0,1+0,8*0,15-0,8*2,0-0,765*1,2= 24,642 
(0,765+1,21*2*0,184= 0,723

353 MAT 5974R1 Keram. obklad 120x60 AriosteaTektostone

277,134*1,05= 290,991
290,991 m2 48,88 14 223,64

354 700 781R1 Montáž a dodávka obkladu zo skla za kuch. linkou 
mc 2,08' (0,65+2,31*1,4= 4,130 

mc2A.O4' (0,67*2+3,06)*1,3 = 5,720 
mc2B.03‘ (0,65*2+3,061*1,4 = 6,104

15,954 m2 172,50 2752,07

781 - Obklady z obkladačiek a dosiek spolu: 30 411,47
783-Nátery

355 783 783271001 Nátery kov, stav, doplň, konät. polyuret. jednon.+2x email 
Z5+Z111 0,128+4,0= 4,128

OKBľ 15,2= 15,200

0V1-0V9' 35,0= 35,000
PSP1-PSP6' 25,0= 25,000

79,328 m2 22,50 1 784,88

356 783 783271001R1 Repasácia pôvodného zábradlia vnútschodišt’a-opálenie, oprava, náter Z1, Z1,1 
zámočn, kcie-Z1, Z1.ľ 2,78*0,9’2*4+1,1*0,9*2= 21,996

21,996 m2 62,50 1 374,75

357 783 783271007 Nátery kov, stav, doplň, koná t. polyuret. základné 79,328 m2 12,50 991,60
358 783 783782203 Nátery tesárskych konstr. Lastanoxom Q (Bochemit QB-inovovaná náhrada) 

hranol pcd OSB dosku - skl. S4' 0,1*0,2*4*17*2= 2,720

hranol pod OS8 dosku - s k I. S4' (0,07+0,1 )‘2*0,3*14 = 1,428

4,148 m2 4,00 16,59

783 - Nátery spolu: 4 167,82
784-Maľby

359 784 784441111 Malba akrylátová 1 farebná so stropom v miest, do 3,8m ozn. 1 

stropy 1PP+1NP+2NP’ 122,93+134,72+143,8= 401,450 

schodište' 8,64= 8,640
Steny 1PP+1NP+2NP’ 221,6+177,50+244,82= 643,920

1 064,010 m2 4,63 4 880,07

360 784 784441111R1 Maľba akryiätová 1 farebná so stropom v miest, do 3,8m s vysokým obsahom živice ozn.2 
stropy 1PP' 23,41 = 23,410

steny 1PP+1NP+2NP' 87,0+97,35+134,62= 318,970

342,380 m2 4,50 1 540,71

361 784 784452371R1 Maiba dvojnásobná biela, vodou riedi teľná ozn. 3 

steny 1PP' 59,20= 59,200
59,200 m2 3,80 224,96

784 ■ Maľby spolu: 6 645,74
786- Čalunnícks úpravy

362 786 7866R1 Montáž zatieň. vonk. roliet včt. kastilka, Fixcreen 100 Slim-R 1,000 komplet 2 248,92 2 248,92
363 786 7866R2 Dodávka zatieň. vonk. roliet včt. kastilka, Fixcreen 100 Slim-R

AL01 2,65x2,48 2ks

AL04 2,18x0,75 1ks
ALO5 1,16*0,75 2ks

AL06 0,825x0,75 fks

AL07 2,025x0,95 2ks

AL08 2,18*2,15 1ks

AL09 1,35x2,15 2ks

AL10.1 0,825x2,15 1ks
AL11.1 0,825x1,35 1ks
AL11.2 0,825x1,35 1ks

AL12 2,025x2,15 3ks
AL13 2,18x2,68 3ks
AL15.1 0,825x1,75 2ks

1,000 komplet 24 605,15 24 605,15

786 -Čalunnlcke úpravy spolu: 26 854,07
787-Zasklievanie

364 787 7871933R1 M+D preskl, zábradlia ľranc. okien

ALO8, AL09.AL10.1, AL10.2, AL12 75cmx40cm’ 9= 9,000
9,000 kus 228,38 2055,42

787-Zasklievanie spolu: 2 055,42
78 - DOKONČOVACIE PRÁCE spolu: 70 134,52

999- PSV ostatné

365 700 999997R08 Interiér - kuchynská zostava č. 1 A8 1,000 kus 4 784,00 4 784,00
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ľng. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR

Por, Kód Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla. Množstvo Merná Jednotková Konštrukcie Špecifikovaný Spolu
Číslo cen. výkaz-výmer výmera jednotka cena materiál

366 700 999997R10 Interiér-kuchynská zostava č.2 A.10 1,000 kus 4 462,00 4462,00
367 700 999997R11 Interiér-kuchynská zostava č.3 A11 1,000 kus 4 226,25 4 226,25

999 -PSV ostatné spolu: 13 472,25
PRÁCE A DODÁVKY PSV spolu: 678 614,85

PRÁCE A DODÁVKY M

M21 ■ 155 Elaktromontáže

368 921 21R1 M21 -155 Elektromontáže 1,000 komplet 172645,85 172 645,85
M21 ■ 155 Elektromontáže spolu: 172 645,85

M24 - 158 Montáž VZT zariadení a sušiarní

369 924 24R1 M24-158 Vzduchotechnické zariadenia 1,000 komplet 50300,36 50 300,36
M24 • 158 Montáž VZT zariadení a sušiarní spolu; 50 300,36

PRÁCE A DODÁVKY M spolu: 222 946,21
Rozpočet celkom: 1 133 827,02
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Stavba: Dom sociálnych služieb Leopoldov
Objekt: Zdravotechnika

Objednávateľ: Mesto Leopoldov
Zhotoviteľ: I N V E X spol. s r.o.
Miesto: Leopoldov

Výkaz výmer

Spracoval: Ing. Vašková
Dátum: 20.05.2022

č. Kód položky Popis MJ Množstvo 
celkom

Cena 
jednotková Cena celkom

PSV Práce a dodávky PSV 49 420,00

713 Izolácie tepelné 2 849,81
1 713482111.S Montáž trubíc z PE, hr.do 10 mm.vnút.priemer do 38 mm m 273,000 5,19 1 416,87

2 283310001300
Izolačná PE trubica TUBOLIT DG 22x9 mm (d potrubia x 
hr. izolácie), nadrezaná, AZ FLEX m 190,000 0,68 129,20

3 283310001500
Izolačná PE trubica TUBOLIT DG 28x9 mm (d potrubia x 
hr. izolácie), nadrezaná, AZ FLEX m 83,000 0,76 63,08

4 713482121.S Montáž trubíc z PE, hr.15-20 mm.vnút.priemer do 38 mm m 65,000 5,32 345,80

5 283310003300
Izolačná PE trubica TUBOLIT DG 35x13 mm (d potrubia x 
hr. izolácie), nadrezaná, AZ FLEX m 65,000 1,68 109,20

6 713482122.S Montáž trubíc z PE, hr.15-20 mm.vnútpriemer 39-70 mm m 55,000 6,46 355,30

7 283310003500
Izolačná PE trubica TUBOLIT DG 42x13 mm (d potrubia x 
hr. izolácie), nadrezaná, AZ FLEX m 24,000 1,98 47,52

8 283310005200
Izolačná PE trubica TUBOLITDG 54x20 mm (d potrubia x 
hr. izolácie), nadrezaná, AZ FLEX m 31,000 4,36 135,16

9 713482132.S Montáž trubíc z PE, hr.30 mm.vnút.priemer 39-70 mm m 14,000 7,03 98,42

10 283310005900
Izolačná PE trubica TUBOLIT DG 60x25 mm (d potrubia x 
hr. izolácie), rozrezaná, AZ FLEX m 14,000 8,22 115,08

11 998713203.S
Presun hmôt pre izolácie tepelné v objektoch výšky nad 12 
m do 24 m % 16,355 2,09 34,18

721 Zdravotechnika - vnútorná kanalizácia 9 788,72
12 721171107.S Potrubie z PVC - U odpadové ležaté hrdlové D 75 mm m 48,000 23,84 1 144,32
13 721171109.S Potrubie z PVC - U odpadové ležaté hrdlové D 110 mm m 116,000 26,65 3 091,40
14 721171110.S Potrubie z PVC - U odpadové ležaté hrdlové D 125 mm m 15,000 29,07 436,05
15 721171112.S Potrubie z PVC - U odpadové ležaté hrdlové D 160 mm m 26,000 35,42 920,92
16 721173205.S Potrubie z PVC - U odpadne pripájacie D 50 mm m 56,000 13,48 754,88

17 286540019000
Čistiaci kus HT DN 70, PP systém pre beztlakový rozvod 
vnútorného odpadu, PIPELIFE ks 6,000 11,43 68,58

18 286540019100
Čistiaci kus HT DN 100, PP systém pre beztlakový rozvod 
vnútorného odpadu, PIPELIFE ks 6,000 14,26 85,56

19 721194104.S
Zriadenie prípojky na potrubí vyvedenie a upevnenie 
odpadových výpustiek D 40 mm ks 18,000 3,84 69,12

20 721194105.S
Zriadenie prípojky na potrubí vyvedenie a upevnenie 
odpadových výpustiek D 50 mm ks 15,000 4,26 63,90

21 721194109.S
Zriadenie prípojky na potrubí vyvedenie a upevnenie 
odpadových výpustiek D 110 mm ks 12,000 6,30 75,60

22 721213015.S Montáž podlahového vpustu DN 110 ks 6,000 13,98 83,88
23 286630025900 Podlahový vpust DN 100 ks 6,000 73,70 442,20
24 721290015.S Montáž HL ks 13,000 13,79 179,27
25 286630009400 Strešný vtok HL64B/1 ks 6,000 292,25 1 753,50

26 551610000100 HL 900 ks 1,000 45,28 45,28
27 551610000200 HL 810 ks 6,000 25,35 152,10

28 721290111 .S
Ostatné - skúška tesnosti kanalizácie v objektoch vodou do 
DN 125 m 235,000 1,18 277,30

29 721290112.S
Ostatné - skúška tesnosti kanalizácie v objektoch vodou
DN 150 alebo DN 200 m 26,000 1,51 39,26
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č. Kód položky Popis MJ Množstvo 
celkom

Cena 
jednotková Cena celkom

30 998721203.S
Presun hmôt pre vnútornú kanalizáciu v objektoch výšky 
nad 12 do 24 m % 71,353 1,48 105,60

722 Zdravotechnika - vnútorný vodovod 18 870,76

31 722130213.S
Potrubie z oceľových rúr pozink. bezšvíkových bežných-11
353.0,10 004.0 zvarov, bežných-11 343.00 DN 25 m 4,000 22,55 90,20

32 722130214.S
Potrubie z oceľových rúr pozink. bezšvíkových bežných-11
353.0,10 004.0 zvarov, bežných-11 343.00 DN 32 m 4,000 24,90 99,60

33 722130215.S
Potrubie z oceľových rúr pozink. bezšvíkových bežných-11
353.0, 10 004.0 zvarov, bežných-11 343.00 DN 40 m 25,000 28,64 716,00

34 722171132.S Potrubie plašthllníkové D 20 mm m 190,000 23,12 4 392,80
35 722171133.3 Potrubie plašthllníkové D 26 mm m 83,000 28,59 2 372,97
36 722171134.3 Potrubie plasthliníkové D 32 mm m 61,000 38,73 2 362,53
37 722171135.S Potrubie plasthliníkové D 40 mm m 19,000 58,43 1 110,17

38 722171136.S Potrubie plasthliníkové D 50 mm m 6,000 64,65 387,90
39 722172633.S Potrubie plasthliníkové D 63 mm m 14,000 66,94 937,16

40 722220111.S
Montáž armatúry závitovej s Jedným závitom, nástenka pre 
výtokový ventil G 1/2 ks 56,000 18,88 1 057,28

41 722221025.S
Montáž guľového kohúta závitového priameho pre vodu G 
5/4 ks 2,000 7,03 14,06

42 551110005200. S Guľový uzáver pre vodu 5/4", niklovaná mosadz ks 2,000 16,46 32,92
43 722221035.3 2 ks 4,000 10,93 43,72

44 551110006000. S Guľový uzáver pre vodu 2", niklovaná mosadz ks 4,000 39,01 156,04

45 722221083. S Montáž guľového kohúta vypúšťacieho závitového G 3/4 ks 2,000 5,38 10,76
46 551110011300. S Guľový uzáver vypúšťací s páčkou, 3/4" M, mosadz ks 2,000 11,49 22,98

47 722221186.S Montáž poistného ventilu závitového pre vodu G 2 ks 2,000 7,14 14,28

48 551210023000 Ventil poistný, DN50 - PN 10 ks 2,000 397,43 794,86

49 722221290.S Montáž spätného ventilu závitového G 2 ks 2,000 10,91 21,82

50 551110016900. S
Spätný ventil kontrolovateľný, 2" FF, PN 16, mosadz~disk~ 
piast ks 2,000 44,24 88,48

51 722221320.S Montáž spätnej klapky závitovej pre vodu G 5/4 ks 2,000 7,02 14,04

52 551190001100.S
Spätná klapka vodorovná závitová 5/4", PN 10, pre vodu, 
mosadz ks 2,000 17,00 34,00

53 722221375.S Montáž vodovodného filtra závitového G 5/4 ks 2,000 7,02 14,04
54 422010003200. S Filter závitový na vodu 5/4", FF, PN20, mosadz ks 2,000 17,47 34,94

55 722250010.S
Montáž hydrantového systému s tvarovo stálou hadicou D 
33 súb. 3,000 25,47 76,41

56 449150004700

nyarantovy systém s tvarovo staiou naaicou u 34, nad/čä 
30 m, skriňa 800x800x340 mm, navijak s konzolou, 
prúdnica TAJFÚN TURBO ekv. 13 ks 3,000 640,79 1 922,37

57 722290226.S 50 m 406,000 2,04 828,24
58 722290234.S 80 ‘ m 406,000 1,50 609,00

59 722290237.3 Hygienicky rozbor vody súb 1,000 293,25 293,25

60 722290237.S Hydrodynamická skúška hydrantov ks 3,000 58,65 175,95

61 998722203.S
Presun hmôt pre vnútorný vodovod v objektoch výšky nad 
12 do 24 m % 159,544 0,89 141,99

725 Zdravotechnika - zariaďovacie predmety 17 910,71

62 725129210.S
Montáž pisoáru keramického s automatickým 
splachovaním ks 2,000 17,81 35,62

63 642510000400
Pisoár so senzorom GOLEM, rozmer 305x340x535 mm, 
vrátane sifónu, keramika, JIKA ks 2,000 492,76 985,52

64 725149701.S
Montáž predstenového systému záchodov do masívnej 
murovanej konštrukcie ks 12,000 59,41 712,92

65 552370000200
Predsieňový systém DuoFix pre závesné WC, výška 1120 
mm GEBERIT ks 12,000 251,16 3 013,92

66 552370000600 Súprava zvukovej izolácie pre nástenné WC a bidet ks 12,000 4,15 49,80

67 725149720.S Montáž záchodu do predstenového systému ks 12,000 10,40 124,80

68 642360000500. S
Misa záchodová keramická závesná so splachovacím 
okruhom ks 12,000 72,66 871,92
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Množstvo 
celkom

Cena 
jednotková Cena celkom

69 725219401.S
Montáž umývadla keramického na skrutky do muriva, bez 
výtokovej armatúry ks 18,000 40,95 737,10

70 642110004300. S Umývadlo keramické bežný typ ks 18,000 34,05 612,90
71 725219601 .S Montáž stĺpa umývadia ks 18,000 5,45 98,10
72 642910000100.8 Stĺp biely k umývadlu ks 18,000 34,98 629,64

73 725229113.S Montáž vane akrylátovej klasickej, bez výtokovej armatúry ks 2,000 67,45 134,90
74 552210000800. S Vaňa oceľová smaltovaná ks 2,000 223,22 446,44

75 725241112.S
Montáž sprchovej vaničky akrylátovej štvorcovej 900x900 
mm ks 7,000 65,47 458,29

76 554230002100.8
Sprchová van/Čka štvorcová akrylátová s nožičkami 
rozmer 900x900 mm ks 7,000 141,21 988,47

77 725245172.S

Montáž sprchovej zásteny zásuvnej štvordielnej s dvomi 
posuvnými dielmi do výšky 2000 mm a šírky 900 mm 
rohová ks 7,000 57,44 402,08

78 552230000800. S
Kút sprchový štvorcový, štvordielny, rozmer 
900x900x1950 mm, 6 mm bezpečnostné sklo ks 7,000 376,74 2 637,18

79 725291112.S Montáž záchodového sedadla s poklopom ks 12,000 3,37 39,72

80 554330000300, S Záchodové sedadlo plastové s poklopom ks 12,000 22,43 269,16

81 725291114.S
Montáž doplnkov zariadení kúpeľní a záchodov, ovládacie 
tlačítko ks 12,000 7,97 95,64

82 552380000200 Ovládacie tlačidlo podomietkové pre dvojité splachovanie ks 12,000 56,90 682,80

83 725319113.S
Montáž kuchynských drezov jednoduchých, hranatých s 
rozmerom do 800x600 mm, bez výtokových armatúr ks 3,000 22,26 66,78

84 552310001900
Kuchynský dvojdrez nerezový Classlc N189 na zapustenie 
do dosky, 780x435 mm, hĺbka 145 mm, sifón, DEXTRADE ks 3,000 69,97 209,91

85 725333360.S
Montáž výlevky keramickej voľne stojacej bez výtokovej 
armatúry ks 1,000 23,52 23,52

86 642710000100.S Výlevka stojatá keramická s plastovou mrežou ks 1,000 213,13 213,13
87 725819402.S Montáž ventilu bez prípojovacej rúrky G 1/2 ks 56,000 8,75 490,00

88 551110020100. S
Guľový ventil rohový, 1/2" - 3/8", s filtrom, chrómovaná 
mosadz ks 56,000 5,92 331,52

89 725829201.S
Montáž batérie umývadlovej a drezovej nástennej pákovej 
alebo klasickej s mechanickým ovládaním ks 1,000 9,84 9,84

90 551450000200.8 Batéria drezová nástenná jednopáková, chróm ks 1,000 36,69 36,69

91 725829601.S
Montáž batérie umývadlovej a drezovej stojankovej, 
pákovej alebo klasickej s mechanickým ovládaním ks 21,000 16,36 343,56

92 551450003800. S Batéria umývadlová stojanková páková ks 18,000 28,13 506,34

93 551450000600. S Batéria drezová stojanková páková ks 3,000 36,72 110,16
94 725839215.3 Montáž batérie vaňovej nástennej ks 2,000 4,88 9,76

95 551450001200. S Batéria vaňová nástenná páková, chróm ks 2,000 43,88 87,76

96 725849201.S Montáž batérie sprchovej nástennej pákovej, klasickej ks 7,000 4,45 31,15

97 551450002600. S Batéria sprchová nástenná páková ks 7,000 38,07 266,49

98 725849205.S
Montáž batérie sprchovej nástennej, držiak sprchy s 
nastaviteľnou výškou sprchy ks 9,000 3,60 32,40

99 551450003300. S
Sprchová súprava (ručná sprcha, sprchová tyč, sprchová 
hadica 1,7m) ks 9,000 35,50 319,50

100 725869301.8
Montáž zápachovej uzávierky pre zariaďovacie predmety, 
umývadlovej do D 40 ks 18,000 9,63 173,34

101 551620006400. S Zápachová uzávierka - sifón pre umývadlá DN 40 ks 18,000 6,31 113,58

102 725869311.S
Montáž zápachovej uzávierky pre zariaďovacie predmety, 
drezovej do D 50 (pre jeden drez) ks 3,000 10,59 31,77

103 551620007100. S Zápachová uzávierka- sifón pre jednodielne drezy DN 50 ks 3,000 7,43 22,29

104 725869330.S
Montáž zápachovej uzávierky pre zariaďovacie predmety, 
vaňovej do D 50 ks 2,000 12,22 24,44

105 551620001900. S Vaňová odtoková a prepadová súprava ks 2,000 26,44 52,88

106 725869340.8
Montáž zápachovej uzávierky pre zariaďovacie predmety, 
sprchovej do D 50 ks 7,000 9,67 67,69

Strana 3 z 4



Č. Kód položky Popis MJ Množstvo 
celkom

Cena 
jednotková

Cena celkom

107 551620003400. S Zápachová uzávierka sprchových vaničiek DN 40/50 ks 7,000 28,65 200,55

108 725869371.3
Montáž zápachovej uzávierky pre zariaďovacie predmety, 
pisoárovej do D 50 ks 2,000 10,12 20,24

109 998725203.S
Presun hmôt pre zariaďovacie predmety v objektoch výšky 
nad 12 do 24 m % 215,849 0,41 88,50

Celkom 49 420,00

Pozn: V rozpočte sú uvádzané referenčné typy výrobkov 
kvôli zadefinovaniu kvalitatívnej a dizajnovej úrovne.
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VÝKAZ VÝMER
Akcia: Dom sociálnych služieb Leopoldov 

VZDUCHOTECHNIKA
Č.POĽ. POPIS J.M. POČET Jednotková 

cena Cena celkom

Zar. Č.1 Teplovzdušné vetranie 30 134,40
1.01 Vzduchotechnická jednotka v štandartnom kompaktnom prevedení, podstropné vyhotovenie 

prívod;
ks 1 13 252,60 13 252,60

- tlmiaca vložka ks 1 57,50 57,50
-čelná stena s pripojením
-žalúziová klapka
-vreckový filter F7
-doskový rekuperátors klapkou obtoku
- vodný ohrievač Cu/AI, Qv = 1800 m“.h", Qt=8,4kW, voda 45/35°C, 7,0kPa, 0,731 m3/h, 
-ventilátor prívodu , Q, = 1800 m".h'1, ext. tlak 350 Pa, Pi = 0,67kW, 1= 2,9A, 3x400V/5CHz, 
regulácia otáčok - EC motor

-čelná stena s pripojením
- tlmiaca vložka
odvod:

ks 1 46,00 46,00

- tlmiaca vložka
-čelná stena s pripojením 
-vreckový filter M5

ks 1 46,00 46,00

-doskový rekuperátors klapkou obtoku
-ventilátor odvodu , Qv- 1800 mu.h‘', ext. tlak 350 Pa, Pi = 0,51kW, l=2,2A, 3x400V/50Hz,
regulácia otáčok - EC motor 

-žalúziová klapka 
-čelná stena s pripojením 
-tlmiaca vložka
-celková hmotnosť: 320kg 
Príslušenstvo:

ks l 46,00 46,00

Sifón s podliakovým uzáverom ks 2 34,50 69,00
Skrinka regulácie MaR s hydraulickým uzlom
Pi=1,2kW, 5,1 A, 3x400V/50Hz
včítane ovládačov, príslušných snímačov, akčných členov - komplet regulácia, 
plynulá regulácia množstva vzduchu, ochrany, ovládanie,
komplet prekáblovanie - dodávka VZT

ks 1 609,50 609,50

1.02 Strešný radiálny ventilátor s IP 54
Qv = 400 m3.h-1, ext. tlak 400 Pa, Pi=0,14kW, l=0,63A, 230V/50Hz 
Príslušenstvo:

ks 1 279,45 279,45

-tlmič hluku soklový 290x290x750mm ks 1 493,24 493,24
-adaptér pre pripojenia potrubia 200x200mm ks 1 70,08 70,08
-montážny podstavec pod ventilátor 290x290x300mm ks 1 80,86 80,86
-adaptér pre pripojenie spätnej klapky 0200 ks 1 70,04 70,04
-spätná klapka s prírubami 0200 ks 1 15,44 15,44
-plynulá regulácia otáčok ventilátora ks 1 61,99 61,99

1.03 Požiarna klapka s ručnou pákou a aktlvačným mechanizmom s pružinou, 
rozmer 710x300mm, s tavnou tepelnou poistkou nastavenou na 72°C

ks 1 225,52 225,52

1.04 Požiarna klapka s ručnou pákou a aktivačným mechanizmom s pružinou, 
rozmer 400x200mm, s tavnou tepelnou poistkou nastavenou na 72°C

ks 1 161,71 161,71

1.05 Požiarna klapka s ručnou pákou a aktivačným mechanizmom s pružinou, 
rozmer 315x250mm, s tavnou tepelnou poistkou nastavenou na 72°C

ks 1 159,02 159,02

1.06 Požiarna klapka s ručnou pákou a aktivačným mechanizmom s pružinou, 
rozmer 315x150mm, s tavnou tepelnou poistkou nastavenou na 72°C

ks 2 139,27 278,54

1.07 Požiarna klapka s ručnou pákou a aktivačným mechanizmom s pružinou, 
rozmer 300x100mm, s tavnou tepelnou poistkou nastavenou na 72“C

ks 1 132,96 132,96

1.08 Požiarna klapka s ručnou pákou a aktlvačným mechanizmom s pružinou, 
rozmer 150x200mm, s tavnou tepelnou poistkou nastavenou na 72°C

ks 1 125,78 125,78

1.09 neobsadené
1.10 Protldažďová žalúzia hliníková 315x710 so sitom a montážnym rámikom ks 2 107,81 215,62
1.11 Tlmič hluku s potrubím THP-10(šírka kulisy)-600x315(rozmer)-1000(dížka)-3(počet kulís) ks 1 161,51 161,51
1.12 Tlmič hluku s potrubím THP-10(šírka kulisy)-710x300(rozmer)-1000(d[žka)-3(počet kulís) ks 2 166,26 332,52
1.13 Tlmič hluku s potrubím THP-10(šírka kulisy)-500x300(rozmer)-1000(dížka)-2(počet kulís) ks 1 114,36 114,36
1.14 Tlmič hluku s potrubím THP-10(šírka kulisy)-500x300(rozmer)-500(dížka)-2(pečet kulís) ks 1 94,42 94,42
1.15 Tlmič hluku 3 potrubím THP-10(šírka kulisy)-400x300(rozmer)-1000(dížka)-2(počet kulís) ks 1 112,49 112,49
1.16 Tlmič hluku s potrubím THP-10(šírka kulisy)-400x300(rozmer)-500(d(žka)-2(počet kulís) ks 1 89,78 89,78
1.17 Výustka komfortná dvojradová 1000x100, upínanie s poistným mechanizmom, 

regulácia R1, montážny rámik, vertikálne lamely
ks 1 83,15 83,15

1.18 Výustka komfortná dvojradová 800x100, upínanie s poistným mechanizmom, 
regulácia R1, montážny rámik, vertikálne lamely

ks 1 71,50 71,50

1.19 Výustka komfortná dvojradová 600x100, upínanie s poistným mechanizmom, 
regulácia R1, montážny rámik, vertikálne lamely

ks 2 57,21 114,42

1.20 Výustka komfortná dvojradová 400x200, upínanie s poistným mechanizmom, 
regulácia R1, montážny rámik, vertikálne lamely

ks 1 54,43 54,43

1.21 Výustka komfortná dvojradová 400x100, upínanie s poistným mechanizmom, 
regulácia R1, montážny rámik, vertikálne lamely

ks 2 41,83 83,66

1,22 Výustka komfortná jednoradová 400x150, upínanie s poistným mechanizmom, 
regulácia R1, montážny rámik, vertikálne lamely

ks 1 37,69 37,69



Č.POL, POPÍŠ J.M. POČET Jednotková 
cena Cena celkom

1.23 Výustka komfortná jednoradová 300x200, upínanie s poistným mechanizmom, 
regulácia R1, montážny rámik, vertikálne lamely

ks 2 37,43 74,86

1.24 Výustka komfortná jednoradová 200x200, upínanie s poistným mechanizmom, 
regulácia R1, montážny rámik, vertikálne lamely

ks 2 32,00 64,00

1.25 Tanlerový ventil kovový prívodný $160 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 2 8,98 17,96
1,26 Tanierový ventil kovový prívodný $125 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 2 6,83 13,66
1.27 Tanlerový ventil kovový prívodný $100 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 2 5,12 10,24
1.28 Tanierový ventil kovový odvodný $160 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 3 8,98 26,94
1.29 Tanlerový ventil kovový odvodný $125 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 1 6,65 6,65
1.30 Tanierový ventil kovový odvodný $100 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 1 5,12 5,12
1.31 Odlučovač tuku (výustkový) vertikálny 500x200, dvojvrstvový s 1. vrstvou labyrintovou a 

s 2. vrstvou piativovou, s nehrdzavejúcej ocele
ks 2 130,76 261,52

1.32 Dverová mriežka AL 400x200, upínanie skrutkami, montážny rámik široký ks 5 43,82 219,10
1.33 Dverová mriežka AL 400x150, upínanie skrutkami, montážny rámik široký ks 3 37,00 111,00
1.34 Ohybná AL hadica izolovaná $160, hygienické prevedenie bal 1 7,59 7,59
1.35 Ohybná AL hadica izolovaná $125, hygienické prevedenie bal 1 6,14 6,14
1.36 Ohybná AL hadica izolovaná $100, hygienické prevedenie bal 1 6,03 6,03
1.37 Ohybná AL hadica $160, bal 1 5,16 5,16
1.38 Ohybná AL hadica $125, bal 1 4,14 4,14
1.39 Ohybná AL hadica $100, bal 1 3,59 3,59

1.40 až 1,44 neobsadené
1.45 Kompletné kruhové pozink. potrubie so špirálovitým vystužením s tvarovkami, 

včítane montážneho, spojovacieho a závesného materiálu
$200 bm 7 19,67 137,69
$160 bm 9 18,65 167,85
$125 bm 11 8,91 98,01
$100 bm 17 8,74 148,58

1.46 Kompletné hranaté vzduchotechnické pozink. potrubie skupiny I., s triedou tesnosti B, 
včítane montážneho, tesniaceho,spojovacieho a závesného materiálu 
do obvodu:
-2000 bm 9 98,67 888,03
-1500 bm 20 74,18 1 483,60
-1000 bm 36 49,11 1 767,96
-600 bm 10 49,11 491,10

1.47 Tepelná izolácia z ľahčeného nenasiakavého zosleť. penového polyetylénu s uzatvorenou 
neporéznou bunkovou štruktúrou hr. 30 mm s AL fóliou (neupravený vonk. a odpad, vzduch)

m2 10 44,51 445,10

1.48 Tepelná izolácia z ľahčeného nenasiakavého zosleť. penového polyetylénu s uzatvorenou 
neporéznou bunkovou štruktúrou hr, 20 mm s AL fóliou (upravený vzduch)

m2 50 36,00 1 800,00

1.49 Protipožiarna Izolácia v nehorľavom vyhotovení s pož, odolnosťou podľa projektu 
požiarnej ochrany, protipožiarne upchávky

m2 40 100,40 4 016,00

Zar. Č.2 Podtlakov© vetranie hygienických priestorov 4 975,37
2.01 Strešný radiálny ventilátor s IP 54

Qv = 400 m3.h-1, ext. tlak 400 Pa, PI=0,14kW, l=0,63A, 230W50HZ
ks 1 279,45 279,45

Príslušenstvo:
-tlmič hluku soklový 290x290x750mm ks 1 493,24 493,24
-adaptér pre pripojenia potrubia 200x200mm ks 1 70,08 70,08
-montážny podstavec pod ventilátor 290x2 90x300 m m ks 1 80,86 80,86
-adaptér pre pripojenie spätnej klapky $200 ks 1 70,04 70,04
-spätná klapka s prírubami $200 ks 1 15,44 15,44
-plynulá regulácia otáčok ventilátora ks 1 61,99 61,99
-spínacie hodiny s týždenným nastavením ks 1 106,26 106,26

2.02 Strešný radiálny ventilátor s IP 44
Qv = 400 m3.h-1, ext. tlak 200 Pa, PÍ-0,12kW, l=0,52A, 230V/50Hz 
Príslušenstvo:

ks 2 279,45 558,90

-tlmič hluku soklový 290x290x750mm ks 2 493,24 986,48
-adaptér pre pripojenia potrubia 200x200mm ks 2 70,08 140,16
-montážny podstavec pod ventilátor 290x290x300mm ks 2 80,86 161,72
-adaptér pre pripojenie spätnej klapky $200 ks 2 70,04 140,08
-spätná klapka s prírubami $200 ks 2 15,44 30,88
-plynulá regulácia otáčok ventilátora ks 2 61,99 123,98
-spínacie hodiny s týždenným nastavením ks 2 106,26 212,52

2.03 Tanlerový ventil kovový odvodný $160 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 5 8,98 44,90
2.04 Tanlerový ventil kovový odvodný $125 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 7 6,65 46,55
2,05 Tanlerový ventil kovový odvodný $100 s montážnym rámikom, RAL 9010 ks 1 5,12 5,12
2.06 Dverová mriežka AL 400x200, upínanie skrutkami, montážny rámik široký ks 6 43,82 262,92
2.07 Dverová mriežka AL 400x150, upínanie skrutkami, montážny rámik široký ks 4 37,00 148,00
2.08 Ohybná AL hadica $160, bal 1 5,12 5,12
2,09 Ohybná AL hadica $125, bal 1 4,14 4,14
2.10 Ohybná AL hadica $100, bal 1 3,59 3,59
2.11 Kompletné kruhové pozink. potrubie so špirálovitým vystužením s tvarovkami, 

včítane montážneho, spojovacieho a závesného materiálu
$200 bm 2 22,60 45,20
$160 bm 12 22,20 266,40
$125 bm 20 11,96 239,20
$100 bm 10 9,20 92,00

2.12 Kompletné hranaté vzduchotechnické pozink. potrubie skupiny I., s triedou tesnosti B,
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včítane montážneho, tesniaceho,spojovacieho a závesného materiálu 
do obvodu:
-1000 bm 2 48,65 97,30

2.13 Tepelná izolácia z ľahčeného nenasiakavého zosieť. penového polyetylénu s uzatvorenou 
neporéznou bunkovou štruktúrou hr. 20 mm s AL fóliou

m2 5 36,57 182f85

Zar. č.3 Príprava pre pripojenie digestorov , prirodzené vetranie výťah, šachty 552,28
3.01 Samoťahová hlavica do kruhového potrubia $250 z nekorodujúcej ocele ks 1 314,87 314,87
3.02 Výfukový kus do kruhového $160 s ochranným sitom ks 2 9,80 19,60
3.03 Ochranné sito s rámikom do kruhového potrubia $250 ks 1 9,67 9,67
3.04 Spätná klapka do kruhového potrubia $160 ks 2 7,64 15,28
3.05 Kompletné kruhové pozlnk. potrubie so špirálovitým vystužením s tvarovkami, 

včítane montážneho, spojovacieho a závesného materiálu
$250 bm 1 15,53 15,53
$160 bm 3 34,73 104,19

3.06 Tepelná Izolácia z ľahčeného nenasiakavého zosieť. penového polyetylénu s uzatvorenou 
neporéznou bunkovou štruktúrou hr. 20 mm s AL fóliou

m2 2 36,57 73,14

Zar. č.4 Chladenie UPS 11 418,21
Split systém s Inverterovou technológiou

4.01 Vonkajšia kondenzačná jednotka 
PI=800W , lstič=10A, 230V

ks 1 1 063,61 1 063,61

-chladenie Qch= 3,4( 1,4-4,0)kW, R410A, 
-ohrev Qt= 4,0(1,4-5,2)kW, R410A
-hmotnosť 32kg, rozmer jednotky: 550x765x285mm 
-príslušenstvo:
-medené Izolované potrubie: 6/12mm bm 10 21,85 218,50
-konštrukcia pod kondenzačnú jednotku v dodávke stavby ks 1 0,00

4.02 Vnútorná nástenná výparníková jednotka 
-chladenie Qch= 3,4(1,4-4,0)kW, R410A, 
-ohrev Qt= 4,0(1,4-5,2)kW, R410A 
-hmotnosť 10kg, rozmerjednotky: 294x811x272mm 
Príslušenstvo:

ks 1 626,75 626,75

-diaľkový ovládač ks 1 0,00
-zápachový uzáver (sifón) ks 1 47,15 47,15
-kondenzačné potrubie DN32 bm 2 16,10 32,20
Montáž, montážny, elektro. materiál, materiál MaR, vytvorenie stavebných drážok pre rozvody 
chladivá, kondenzu, elektra, (30% z ceny materiálu zariadení) kpl 1 5 980,00 5 980,00
Demontáž existujúcich vzduchotechnických zariadení (10% z ceny materiálu zariadení) kpl 1 3 450,00 3 450,00
Ostatné 3 220,10
Ostatné
zaregulovanie systému, spustenie do prevádzky, zaškolenie obsluhy, (5% z ceny mat. zariadení) kpl 1 517,50 517,50
projektový manažment hod. 20 28,75 575,00
dokumentácia skutočného vyhotovenia hod 25 6,90 172,50
revízna a dokladová časť pre kolaudáciu hod, 40 1,44 57,60
materiál pre riešenie kolízií (10% z ceny mat. zariadení) kpl 1 1 897,50 1 897,50

CELKOM 50 300,36
Poznámky:
Pred objednaním výrobkov je nutné skontrolovať počet vypísaných prvkov I!
Prevedenie tvaroviek VZT potrubia pred objednávaním vyšpecifikovať
s dodávateľskou firmou!!

V Bratislave, 10/2018 Vypracoval: Ing, A.Gejdoš





VÝKAZ VÝMER - Rozpočet - Dom sociálnych služieb Leopoldov 1
Elektroinštalácia, osvetlenie 153 767,42

Názov položky 
/skrátený popis, v jednotlivých položkách je zahrnutá dodávka, materiál a montážne práce, 

vrátane všetkých vedľajších nákladov /
M.J. Množstvo

Jednotková 
cena

Cena celkom

Demontáže, vrátane odvozu, roztriedenia materiálu a uloženie na skládku 724,50
Demontáž koncových prvkov (svietidlá, zásuvky, spínače) a rozvodov | hod 1 30 | 24,15 | 724,50 |
Rozvádzače - dodávka vrátane dopravy, montáže, presunu po stavbe a vrátane pomocného materiálu a záverečných 
prác, dočasné osadenie a premiestnenie do definitívnej polohy 31 991,76

Rozvádzač HR ks 1 5 681,29 5 681,29
Rozvádzač RP ks 1 1 752,08 1 752,08
Rozvádzač RB1 ks 1 1817,29 1 817,29
Rozvádzač RB2 ks 1 1 806,42 1 806,42
Rozvádzač RB3 ks 1 1725,52 1 725,52
Rozvádzač RPO E30, PS3O, v skrini LV 6.2-30 S Celsion ks 1 4 904,87 4 904,87
Rozvádzač RPS ks 1 3 240,93 3 240,93
UPS - KEOR T EVO 15, Legrand ks 1 11063,36 11063,36
Svietidlá - dodávka vrátane dopravy,montáže, presunu po stavbe a svetelných zdrojov a príslušenstva 84 980,34
A - Led svietidlo závesné, lx36W, 230V, 3000K, IP20, Zumtobei light fleld evolution, 636x636mm

ks 11 885,89 9 744,79

A1 - Led svietidlo závesné, lx38W, 230V, 3000K, IP20, Zumtobei light field evolution, 1218x268mm
ks 1 855,40 855,40

A2 - Led svietidlo závesné, lx48W, 230V, 3000K, IP20, Zumtobei light fleld evolution, 1518x268mm
ks 2 1068,86 2 137,72

A4 - Led svietidlo závesné, lx42W, 230V, 3000K, IP54, Zumtobei Perluce 5200-830, 620x620
ks 2 517,73 1 035,46

B - Led svietidlo prisadené, 1X35W, 230V, 3000K, IP20, lucis, 500mm ks 21 781,93 16 420,53
BI - Led svietidlo prisadené, 1X23W, 230V, 3000K, IP20, lucis, 415mm ks 3 490,11 1470,33
B2 - Led svietidlo prisadené, 1x16,5W, 230V, 3000K, íP20, lucis, 360mm ks 2 351,97 703,94
C- Led svietidlo zapustené, 1x14,8W, 230V, 3000K, IP65, Bega, 250mm ks 32 710,70 22 742,40
D - Led svietidlo prisadené, lx34W, 230V, 3000K, IP40, 600mm ks 8 61,58 492,64
Dl - Leď svietidlo prisadené, Lx40W, 230V, 3000K, IP40,1200mm ks 2 66,82 133,64
D2 - Led svietidlo prisadené, lx50W, 230V, 3000K, IP40,1500mm ks 1 80,40 80,40

E - Led svietidlo závesné, lx30W, 230V, 2700K, IP20, Artemide, 609mm, dĺžka závesu 200mm ks 5 856,31 4 281,55

F - Svietidlo závesné, IxlSW, 230V, 2700K, IP20, deltalight, 3O7mm ks 2 350,01 700,02
G - Led svietidlo prisadené, lx5W, 230V, 30O0K, IP20, deltalight Gala LED WW ks 6 320,21 1 921,26
H - Led svietidlo prisadené, 1X17W, 230V, 3000K, IP40, deltalight Supernova.XS 260 ks 2 752,42 1 504,84
Hl - Led svietidlo prisadené, lxl2W, 230V, 3000K, IP64, deltalightSupernova XS 260 X ks 2 ’ ’ 857,15 1 714,30
1 - Led svietidlo prisadené exteriérové, 1x13,5W, 230V, 3000K, IP65, Bega, 120x240mm ks 6 489,96 2 939,76
J - Led svietidlo zapustené exteriérové, 1x13,5W, 230V, 3000K, IP65, Bega, 250x250mm ks 6 676,52 4 059,12
Led pás, 2700K, lOW/m, IP20 m 70 90,49 6 334,30
Led pás, 2700K, lOW/m, IP54 m 15 90,49 1 357,35
NO - Núdzové svietidlo LED na strop napájané z vlastnej batérie, doba zálohovania 3hod., 230V, 
1x6,6W, IP41, CEAG ks 5 117,52 587,60

N1 - Núdzové svietidlo LED na stenu napájané z vlastnej batérie, doba zálohovania 3hod„ 23OV, 
lx6,6W, IP41, CEAG ks 26 105,83 2 751,58

N2 - Núdzové svietidlo LED na stenu napájané z vlastnej batérie, doba zálohovania 3hod., 23OV, 
1x6,6W, IP54, CEAG ks 4 105,83 423,32

N3 - Núzdové svietidlo LED na stenu napájané z vlastnej batérie, doba zálohovania 3hod., 
antipanik, 230V, 1x6,7W, IP41, CEAG ks 3 196,03 588,09

Silnoprúdové rozvody - dodávka vrátane dopravy, montáže a presunu po stavbe a vrátane pomocného materiálu a 
záverečných prác 36 070,82

Spínač sériový, 230V, 1OA, 1P20 ABB Future Linear, farba štúdio biela ks 23 24,55 564,65
Vypínač Jednopólový, 230V, 10A, IP20 ABB Future Linear, farba štúdio biela ks 12 20,13 241,56
Spínač striedavý, 230V, 10A, IP20, ABB Future Linear, farba štúdio biela ks 26 20,67 537,42
Spínač sériový, 230V, 10A, IP55 Plexo Legrand ks 2 19,40 38,80
Snímač pohybu, Infračervený, na strop do prístrojovej kra biče hĺbky 60mm, prípadne do podhladu, 
1000W, 230V, IP20, Stelnel ks 9 71,46 643,14

Zásuvka 230V/16A, IP20, vrátane montážnej krabice, krycieho rámika a pomocného materiálu 
(napr.Legrand Galea biela)

ks 46 20,75 954,50

Zásuvka 230V/16A, IP55, Legrand Plexo ks 16 16,70 267,20
2x Zásuvka 230V/16A, IP20 (napr.ABB Future Linear, farba štúdio biela) v spoločnom rámiku

ks 37 37,66 1 393,42

Vývod 400V so Štvorpólovým vypínačom 400V/20A (sporáková kombinácia), IP20, LEGRAND
ks 2 44,26 88,52

TlaČítko Central STOP 230V/6A, IP44 v skrinke pod sklom ks 1 98,00 98,00
Tlačítko Total STOP 230V/6A, IP44 v skrinke pod sklom ks 1 98,00 98,00
Spínač dvojpólový 230V, 16A, IP66 na pomocnej koštrukcli ks 5 51,15 255,75
Tlačidlo havarijné núdzové 230V, 3A, IP55, Plexo typ 069549 hríb, červený, aretované ks 1 61,58 61,58
Spínač 16A/4P/IP66 na povrch ks 5 53,51 267,55



CELKOM 172 645,85

Spínač 40A/4P/IP65 na povrch ks 1 88,00 88,00
N2XH-J 5x4 m 40 6,11 244,40
N2XH-J 3x2,5 m 620 2,93 1 816,60
N2XH-J 5x2,5 m 120 4,12 494,40
N2XH-J 5x16 m 60 18,16 1 089,60
N2XH-0 2x1,5 m 60 1,87 112,20
N2XH-0 3x1,5 m 330 2,17 716,10
N2XH-J 3x1,5 m 690 2,17 1 497,30
N2XH-0 4x6 m 75 9,22 691,50
NHXH-J 3x1,5, E30, PS30, FE180 m 20 3,08 61,60
NHXH-J 3x2,5, E30, PS30, FE180 m 35 3,97 138,95
NHXH-J 5x16, E30, PS3O, FE18O m 8 20,95 167,60
N2XH-J 5x1,5 m 120 2,94 352,80
CGSG-J 5x6 m 30 9,10 273,00
N2XH-0 4x1,5 m 70 2,93 205,10
N2XH 1x6 ZŽ m 460 3,09 1 421,40
N2XH 1X16 ZŽ m 165 5,14 848,10
Rúrka HFX 16 m 420 2,15 903,00
Rúrka HFX 25 m 230 2,58 593,40
Rúrka HFX 40 m 180 4,11 739,80
Zapojenie motora pohonu brány ks 1 42,26 42,26
Zapojenie motora VZT, klíma ks 4 30,19 120,76
Zapojenie motora žalúzií ks 21 17,20 361,20
Ovládač žalúzií ks 21 50,76 1 065,96
Zapojenie kábla na svorky rozvádzača, zariadenia ks 23 18,40 423,20
Svorkovnica 1801 ks 3 61,74 185,22
Svorkovntca PE ks 1 25,82 25,82
Svorkovnica PA ks 1 25,82 25,82
Svorky SO ks 6 5,05 30,30
Svorky SPI ks 7 3,28 22,96
Svorky SK ks 17 4,62 78,54
Svorky SZ ks 6 5,34 32,04
Šachtička BETTERMANN ks 6 176,28 1057,68
Vodič FeZn F8mm vrátane podpier na plochú strechu m 145 14,10 2 044,50
Vodič FeZn FlOmm uložený v zemi m 36 9,15 329,40
Vodič FeZn 30/4 uložený v zemi m 110 11,30 1 243,00
PO tyčový sberač výšky 2m s podperným bet. závažím ks 6 55,19 331,14
Východzia revízia bleskozvodu - meranie odporu uzemnenia ks 1 398,48 398,48
Požiarne utesnenie cez stenu ks 10 175,09 1 750,90
Požiarne utesnenie cez strop ks 6 228,22 1 369,32
Prívod pre DAT vrátane zapojenia 230V/16A ks 1 1 509,38 1 509,38
Východzia revízia ks 1 2 967,00 2 967,00
Spracovanie PD skutočného vyhotovenia ks 1 2 691,00 2 691,00
Slaboprúd 18 878,43

Názov položky 
/skrátený popis, v jednotlivých položkách je zahrnutá dodávka, materiál a montážne práce, 

vrátane všetkých vedľajších nákladov /
M J. Množstvo

Jednotková 
cena

Cena celkom

Dodávka dátového rozvádzača 19", 45U, 600x600, 2x patch panel 48 portov RJ45, výška 1U, 
vrátane organizérov káblov, kompletne vybavený vratane napájacích boxov, vetrania

ks 1 2 712,05 2 712,05

Demontáž existujúcich oznamovacích rozvodov hod 5 30,19 150,95
Dátová zásuvka 2xRJ 45 cat.6A IP20 do krabice, vrátane dodávky krabice, typ ABB Future Llnear, 
farba štúdio biela

ks 14 59,13 827,82

Dátová zásuvka 2xRJ 45 cat.6A IP44 do krabice, vrátane dodávky krabice, typ ABB Future Linear, 
farba štúdio biela

ks 1 95,45 95,45

Televízna zásuvka pre hviezdicový systém, koncová, ABB Future Linear, farba štúdio biela ks 4 40,49 161,96
Video vrátnik vrátane účastníckych staníc, el,zámkov, čítačiek, videodistribútorov a kabeláže podľa 
schémy DDZ a SKV set 4 1 958,75 7 835,00

Kábel Koax 75-4,8 /UPC/ m 160 3,20 512,00
Kábel S/FTP, 1000MHz, L5ZH kategórie 7, vrátane ukončenia na portoch m 1260 2,16 2 721,60
Rúrka HFX 25 m 790 2,58 2 038,20
Záverečné merania ks 28 6,80 190,40
Meracie protokoly ks 1 189,75 189,75
Spracovanie PD skutočného vyhotovenia ks 1 1 443,25 1443,25

Pozn.; V rozpočte sú uvádzané referenčné typy výrobkov kvôli zadefinovaniu kvalitatívnej a dizajnovej úrovne.



VÝKAZ VÝMER
Dom sociálnych služieb Leopoldov
Štúrovi ul. Č. 454/2, nl. I. mája, Leopoldov 

profesia: El.4,5 ústredné vykurovanie a chladenie

TEcniÝOLóf^A ?' . ' ľ . ' \ Ý ; '

tepelné Čerpadlo zem-voda, menovitý tepelný výkon 37,2 kW (W0/W35), el. príkon 7,8 kW/3 1A 
faktor COP=4,8 , max. výstupná teplota 60°C, chladivo primár R410A-7,2kg, prípojky DN50/PN16
Hmotnosť 371 kg, max. prevádzkový tlak primár/sekundár = 0,3 MPa
Primárny okruh-mm./tnax. teplota = -5/25°C, prietok 9,2 m3/h, tlaková strata 16 kPa
Sekundárny o kruh-max. teplota = 60°C, prietok 6,4 m3/h, tlaková strata 12 kPa 
montáž tepelného čerpadla
uvedenie do prevádzky tepelného čerpadla

akumulačný zásobník, objem 800L, prípojky ÚK 2" IG, rozmery 099Ox2OOOmm vrátane tep. Izolácie

montáž zásobníka
elektrická vykurovacia špirála akumulácie UK - výkon / el.príkon 9,0 kWe 
elektrická vykurovacia špirála ohrevu TPV - výkon / el. príkon 9,0 kWe

doskový rozoberatelný Vým. tepla skladaný, tep. Výkon 20 kW vrátane rámu
Primárny okruh (solanka) - teplotový spád 6/10°C, prietok vody 3,5 m3/h, tlaková strata 15kPa, pripojenie G2" 
Sekundárny okruh (upravená voda) - teplotový spád 8/12°C, prietok vody 3,5 m3/h, tlaková strata 1 l,27kPa, 
pripojenie G2"

tepelná izolácia výmenníka tepla
montáž výmenníka tepla
zásobníkový ohrievač TV, objem 500 1, PNTO
montáž zásobníka TV
tlaková expanzná nádoba s membránou pre nemrznúce zmesi objem 50/6, PN6
tlaková expanzná nádoba s membránou pre vykurovacie sústavy objem 50/6, PN6
tlaková expanzná nádoba s membránou pre vykurovacie sústavy objem 100/6, PN6
tlaková expanzná nádoba s membránou pre nemrznúce zmesi objem 50/6, PN6
tlaková expanzná nádoba s vakom pre systémy pitnej vody objem 80/PN10
montáž expanznej nádoby s membránou REFLEX
čerpadlo cirkulácie teplej vody s výkonovou reguláciou nerezové, DN25, Q=2,0m3/h, Y=35J/kg, vrátane 
izolačného krytu
mokro bežné čerpadlo s elektronickou reguláciou výkonu DN25, Q=0,36m3/h, Y=20J/kg, vrátane izolačného 
krytu
mokrobežné čerpadlo s elektronickou reguláciou výkonu, DN50, Q^9,2m3/h, Y=95J/kg, vrátane izolačného 
krytu
mokrobežné čerpadlo s elektronickou, reguláciou výkonu, DN32, Q=6,4m3/h, Y=35J/kg, vrátane izolačného 
krytu
mokrobežné čerpadlo s elektronickou reguláciou výkonu, DN32, Q=2,5m3/h, Y=45J/kg, vrátane izolačného 
krytu
montáž čerpadiel do potrubia

DN kpl / les
1

jedn.cena
23 091,00

spolu bez dpb
23 091,00

1 2 173,57 2 173,57
1 767,14 767,14

1 2 387,40 2 387,40

1 140,44 140,44
3 382,40 1 147,20
2 257,32 514,64

1 2 475,72 2 475,72

Združený rozdeľovač/zberač vykurovacích okruhov M100, dĺžka 1450mm, závity 2xDN50,2xDN40,2xDN25, 
6xDN15, stojany, tepelná izolácia, izolované komory
termostatický zmiešavací ventil pre teplú úžitkovú vodu, DN50/48"C
montáž zmiešavacieho ventilu DN50
presun hmôt - technológia

1 234,60 234,60
l 357,16 357,16
2 2 373,60 4 747,20
2 121,54 243,08
1 90,69 90,69
I 90,69 90,69
1 156,72 156,72
1 84,09 84,09
l 602,22 602,22
5 18,62 93,10

1 1 093,97 I 093,97

1 252,32 252,32

1 2 022,16 2 022,16

1 829,84 829,84

2 1 361,60 2 723,20

DN 25 2 10,67 21,34
DN 32 3 17,50 52,50
DN 50 1 18,01 18,01

1 3 570,75 3 570,75

1 2 367,28 2 367,28
1 31,97 31,97

4% 2 095,20

ARMATÚRY
guľový vypúšťací kohút 
guľový uzatvárací kohút

automatický odvzdušňovací ventil 
spätný ventil

filter čistiaci

regulačný vyvažovacf ventil bez vypúšťania

DN 15 28 8,23 230,44
DN 15 2 8,89 17,78
DN20 2 11,45 22,90
DN25 18 16,65 299,70
DN 40 4 35,19 140,76
DN50 23 49,29 1 133,67
DN 65 5 105,51 527,55
DN 15 10 13,18 131,80
DN 15 l 9,41 9,41
DN 20 1 13,92 13,92
DN25 3 17,58 52,74
DN 32 0 0,00 0,00
DN 40 1 33,63 33,63
DN 50 4 44,40 177,60
DN 65 1 62,07 62,07
DN 15 1 8,95 8,95
DN20 1 13,02 13,02
DN25 2 15,27 30,54
DN 32 0 0,00 0,00
DN 40 l 30,02 30,02
DN 50 3 46,06 138,18
DN65 l 76,38 76,38
DN 20 1 103,89 103,89
DN25 10 111,07 1 110,70
DN32 1 140,56 140,56
DN 50 I 219,60 219,60



rýchlospojka pre expanzné nádoby DN 25 3 54,69 164,07
rýchlo spojka pre expanzné nádoby DN 20 l 38,27 38,27
poistný ventil pružinový 1“ x 11/4“ KB otvárači pretlak 0,8 Mpa DN 25 1 63,89 63,89
poistný ventil pružinový 3/4" x 1“ KD; otvárací pretlak 0,3 Mpa DN 20 3 52,64 157,92
tennomanometer axiálny TMAX 4 1/2" rozsah 0 - <500 kPa, 0 - 120“C 14 32,48 454,72
spätný ventil 8/15 14 3,23 45,22
manometer 50/10-1/4", rozsah 0-1,0 MPa 2 77,17 154,34
spätný ventil pre manometer 8/15 2 3,23 6,46
teplomer kruhový ponorný 63/75, rozsah 0-120°C 8 25,90 207,20
mosadzná jimka MTRTH 15/50 1 6,45 6,45
prírubový spoj STN 13 1229 ~ PN 6 DN 32 1 24,68 24,68

DN 50 2 27,98 55,96
DN 65 l 32,83 32,83

prepúšťací regulačný ventil DN 15 4 104,34 417,36
prírubový spoj STN 13 1231 -PN 16 DN 65 13 36,58 475,54
montáž armatúr závitových
1 závit 1 1,15 1,15
2 závity 1 1,15 1.15
montáž armatúr prírubových
2 príruby 1 1,15 1,15
presun hmôt - armatúry 4% 281,37

PODLAHOVÉ VYKUROVANIE >?■<■'”-> 7 • ■ . ‘ .7 -ľ 7
vykuro vacia rúrka Materiál PE-RT 14x2 m 3000 1,83 5 490,00
□cnranna runca m 250 0,78 195,00
izolačná nopová doska bez tepelnej izolácie tn2 440 7,98 3 511,20
okrajová izolačná páska 130 min in 600 0,75 450,00
novelačná stierka-poter pre podlahové vykurovanie m2 440 31,86 14 018,40
rozdeľovač podlahového vykurovania s prietokomermi vrátane príslušenstva 5 okruhový 2 215,48 430,96

7 okruhový 2 269,00 538,00
11 okruhový 1 378,60 378,60

adaptérová spojka 14x2 70 4,66 326,20
vodiace koleno - 90° 70 0,98 68,60
skrinka rozdeľovača biela podomietková 5 okruhový 2 150,13 300,26

7 okruhový 2 151,13 302,26
11 okruhový 1 165,72 165,72

servopohon pre ovládanie ventilov v rozdeľovači 22 49,89 1 097,58
regulačný rozvádzač pre ovládanie servopohonov a riadenie priestorovými 5 134,55 672,75
termostatmi vykurovanie ai chladenie
tlaková skúška potrubia - vodou, potrubie do DN 40 3000 0,23 690,00
montáž podlahového vykurovania vrátane drobného inštalačného materiálu podľa potreby 1 3 102,59 3 102,59
presun hmôt - podlahové vykurovanie 4% l 269,52

STROPNÉ CHLADENIE . \ J '/ ' . ľ '.' ■ ' ‘ ,

chladiaca rúrka Materiál PE-Xa 10,1x1,1 m 2950 1,62 4 779,00
Fittingy a tvarovky podlá potreby cca 40% z ceny rúrok kpl 1 2 023,43 2 023,43
upinacía lišta rúrok stropného chladenia m 780 3,19 2 488,20
dvojitý držiak rúrok stropného chladenia ks 720 0,51 367,20
Rúrkový ohyb 90° s vytvarovaným upínacím okom ks 720 0,47 338,40
rozdeľovač stropného chladenia s prietokomermi vrátane príslušenstva 8 okruhový 1 320,77 320,77

9 okruhový l 348,59 348,59
10 okruhový 1 377,42 377,42
11 okruhový 1 406,01 406,01
12 okruhový l 428,16 428,16

adaptérová spojka 10,1x1,1 100 6,84 684,00
vodiace koleno - 90“ 70 0,47 32,90
servopohon pre ovládanie ventilov v rozdeľovači 43 49,77 2 140,11
regulačný rozvádzač pre ovládanie servopohonov a riadenie priestorovými 5 114 Í5
termostatmi vykurovanie aj chladenie
tlaková skúška potrubia - vodou, potrubie do DN 40 2950 0,23 678,50
montáž stropného chladenia vrátane drobného inštalačného materiálu podľa potreby 1 5 665,59 5 665,59
presun hmôt - podlahové vykurovanie 4% 870,04

MEDENÉ POTRUBIE alt.Úliííktiváoceí’ ;■ . .
medené trubky stredne tvrdé R 250 18x1 6 34,57 207,42

22x1 10 42,24 422,40
28x1 90 54,56 4 910,40

35x1,5 51 78,17 3 986,67
42x1,5 22 109,28 2 404,16
54x2 22 184,60 4 061,20
64x2 5 242,86 1 214,30

tlaková skúška potrubia - vodou potrubie do DN 100 206 1,44 296,64
tlaková skúška potrubia - vzduchom potrubie do DN 50 206 3,81 784,86
lisovacie Sfingy 35 % z ceny potrubia 1 1,43 1,43
montáž potrubia 1 1,43 L43
závesný systém potrubia s prerušeným tepelným mostom 1 2 146,59 2 146,59
presun hmôt -potrubie 4% 817,50



izolačná hadica syntetická kaučuková hrúbka izolácie 13, 19, 25 mm 18/13 6 1,70 10,20
22/13 10 1,85 18,50
23/13 90 1,94 174,60
35/19 51 4,66 237,66
42/19 22 5,24 115,28
54/25 22 9,22 202,84
64/25 5 10,64 53,20

lepiaca páska pre kaučukové tepelné izolácie 35 mm x 3 tura, x 5 m, hrúbka 13 mm 45 2,02 90,90
lepidlo pre kaučukové tepelné izolácie - 2,6 kg 5 51,90 259,50
montáž tepelné izolácie l 1 291,04 1 291,04
presun hmôt - tepelné izolácie 4% 98,15

nzs ;ľ\ ;

komplexná vykurovacia skúška

-r;- *- •’••• t,; -

hod.
vyregulovanie systému UK. hod.
preplach systému vodou kpl
revízne správy kpl

72 11,50 828,00
64. 17,25 1 104,00
2 287,50 575,00
1 977,50 977,50

MaR. - súčasť dodávky technológie ÚK. + chladenia
vrátane napr.:
dodávky trojcestných zmiešavacích ventilov v zmysle schémy zapojenia strojovne so servopohonmi;

3-cestuý zmiešavací ventil DN25, Kvs=10m3/h, servopohon
3-cestný zmiešavací ventil DN32, Kvs=12m3/h, servopohon
3-cestný zmiešavací ventil DN40, Kvs=20in3/h, servopohon
3-cestný zmiešavací ventil DN50, Kvs=40m3/h, servopohon 

dodávky a prekáblovania ochranných čídiel rosného bodu a pod.

kpl 31459,45 31 459,45

prekáblovania regulácie technológie ĽK/CH v strojovni

dodávky a prekáblovania priestor, termostatov v izbách s rozdeľovačmi podláh, vykurovania a stropného chladenia 

snímania a signalizácie poruchových a havarijných stavov v strojovni UIC

CELKOM BEZ DPH

Navrhované zariadenia sú len referenčné, zámena za iného výrobcu je možne Iba pri 
dodržaní navrhovaných para metrov v tomto projekte I

176 170,27





Výkaz výmer
Stavba: Dom sociálnych služieb Leopoldov
Objekt: SO 02 Prípojka vody

Objednávateľ: Mesto Leopoldov
Zhotoviteľ: I N V E X spol. s r.o. 
Miesto: Leopoldov

Spracoval: Ing. VaŠková
Dátum: 20. 05. 2022

Množstvo Cenac. Kód položky Popis MJ ceikom jednotková
Cena celkom

HSV Práce a dodávky HSV 9 340,66

1 Zemné práce 3 475,32
1 131201201 Výkop zapaženej jamy v hornine 3, do 100 m3 m3 35,000 50,07 1 752,45

2 131201209
Príplatok za lepivosť pri hĺbení zapažených jám a zárezov 
s urovnaním dna v hornine 3 m3 35,000 2,31 80,85

3 132201101 Výkop ryhy do šírky 600 mm v horn.3 do 100 m3 m3 18,000 45,17 813,06

4 132201109
Príplatok k cene za lepivosť pri hĺbení rýh šírky do 600 mm 
zapažených i nezapažených s urovnaním dna v hornine 3 m3 18,000 12,78 230,04

5 162201102
Vodorovné premiestnenie výkopku z horniny 1-4 nad 20- 
50m m3 6,109 2,33 14,23

6 167101101
Nakladanie neuľahnutého výkopku z hornín tr.1-4 do 100 
m3 m3 6,109 10,65 65,06

7 171201201 Uloženie sypaniny na skládky do 100 m3 m3 6,109 1,07 6,54

8 171209002
Poplatok za skladovanie - zemina a kamenivo (17 05) 
ostatné m3 6,109 21,22 129,63

9 174101001
Zásyp sypaninou so zhutnením jám, šachiet, rýh, zárezov 
alebo okolo objektov do 100 m3 m3 40,364 5,15 207,87

10 175101101
Obsyp potrubia sypaninou z vhodných hornín 1 až 4 bez 
prehodenia sypaniny m3 4,309 23,8’1 102,60

11 5833712300 Štrkopiesok 0- 8 z m3 4,309 16,94 72,99

4 Vodorovné konštrukcie 108,72
Lôžko pod potrubie, stoky a drobné objekty, v otvorenom

12 451573111 výkope z piesku a štrkopiesku do 63 mm m3 1,800 60,40 108,72

8 Rúrové vedenie  5135,77

13 871221118
Montáž vodovodného potrubia z dvojvsrtvového PE 100 
SDR11, SDR17 zváraných elektrotvarovkami D 63x5,8 mm m 15,000 0,68 10,20

14 286130033700 Rúra HDPEna vodu PE100 PN16 SDR11 63x5,8x100 m m 15,000 5,69 85,35

15 893353001. VODOMERNÁ ŠACHTA 2050/1750/1800 + VZ ks 1,000 4 474,64 4 474,64

16 899711111. Napoj.navŕtávaci pás dodávka + montáž kpl 1,000 505,21 505,21

17 899713111
Orientačná tabuľka na vodovodných a kanalizačných 
radoch na stĺpiku oceľovom alebo betónovom ks 1,000 12,37 12,37

18 899721111 Vyhľadávací vodič na potrubí PVC DN do 150 mm m 15,000 2,02 30,30

19 2830002000. Fólia vodovod v m m 15,000 1,18 17,70

9 Ostatné konštrukcie a práce-búranie 550,48

Rezanie, sekanie a odvoz asfaltu vrátane štrkopieskového
20 961021311.S podkladu pod cestu a spätného vyspravenia 7mx0,8m m 7,000 78,64 550,48

99 Presun hmôt HSV 70,37
Presun hmôt pre rúrové vedenie hĺbené z rúr z plast., hmôt

21 998276101 alebo sklolamin. v otvorenom výkope t 7,733 9,10 70,37

M Práce a dodávky M 15,00
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č. Kód položky Popis MJ Množstvo 
celkom

Cena 
jednotková

Cena celkom

23-M Montáže potrubia 15,00
22 1230170012 |Skúška tesnosti potrubia podľa STN 13 0020 DN 50 - 80 |m | 15,000 1,00| 15,00

Celkom 9 355,66
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Výkaz výmer
Stavba: Dom sociálnych služieb Leopoldov
Objekt: SO 03 Kanalizačná prípojka

Objednávateľ: Mesto Leopoldov
Zhotovíte!’: I N V E X spol. s r.o. 
Miesto: Leopoldov

Spracoval: Ing. Vašková
Dátum: 20. 05. 2022

č. Kód položky Popis MJ
Množstvo 
celkom

Cena 
jednotková

Cena celkom

HSV Práce a dodávky HSV 24 894,66

1 Zemné práce 12 704,88
1 131201202 Výkop zapaženej jamy v hornine 3, nad 100 do 1000 m3 m3 86,400 14,66 1 266,62

2 131201209
Príplatok za lepivosť pri hĺbení zapažených jám a zárezov 
s urovnaním dna v hornine 3 m3 86,400 2,21 190,94

3 132201102 Výkop ryhy do šírky 600 mm v horn.3 nad 100 m3 m3 160,200 22,98 3 681,40

4 132201109
Príplatok k cene za lepivosť pri hĺbení rýh šírky do 600 mm 
zapažených i nezapažených s urovnaním dna v hornine 3 m3 160,200 12,18 1 951,24

5 151101101
Paženie a rozopretie stien rýh pre podzemné vedenie, 
príložné do 2 m m2 284,000 5,64 1 601,76

6 151101111
Odstránenie paženia rýh pre podzemné vedenie, príložné 
hĺbky do 2 m m2 284,000 3,37 957,08

7 162201102
Vodorovné premiestnenie výkopku z horniny 1-4 nad 20- 
50m m3 34,898 2,22 77,47

8 167101101
Nakladanie neuľahnutého výkopku z hornín tr. 1-4 do 100 
m3 m3 34,898 10,14 353,87

9 171201201 Uloženie sypaniny na skládky do 100 m3 m3 34,898 1,01 35,25

10 171209002
Poplatok za skladovanie - zemina a kamenivo (17 05) 
ostatné m3 34,898 20,21 705,29

11 174101002
Zásyp sypaninou so zhutnením jám, šachiet, rýh, zárezov 
alebo okolo objektov nad 100 do 1000 m3 m3 205,000 4,59 940,95

12 175101101
Obsyp potrubia sypaninou z vhodných hornín 1 až 4 bez 
prehodenia sypaniny m3 24,298 22,68 551,08

13 5833712300 Štrkopiesok frakcia 0-8 m3 24,298 16,13 391,93

3 Zvislé a kompletné konštrukcie 1 612,23
14 386991115. Montáž vsakovacieho systému súb 1,000 218,80 218,80
15 5923010864 VŠAK EKODREN 2,4 x 1,2x0,6m kpl 1,000 928,96 928,96
16 59230108641 VŠAK EKODREN 4,3 X 1,2x0,6m kp! 1,000 464,47 464,47

4 Vodorovné konštrukcie 609,71
Lôžko pod potrubie, stoky a drobné objekty, v otvorenom

17 451573111 výkope z piesku a štrkopiesku do 63 mm m3 10,600 57,52 609,71

8 Rúrové vedenie 5 946,39

18 871273121
Montáž potrubia z kanalizačných rúr z tvrdého PVC tesn, 
gumovým krúžkom vskl. do 20% DN 110 m 13,000 1,64 21,32

19 2861100400
Kanalizačné rúry PVC-U hladké s hrdlom 110x 
3.0x3000mm ks 1,000 22,47 22,47

20 2861100500
Kanalizačné rúry PVC-U hladké s hrdlom 110x
3. OxSOOOmm ks 2,000 32,28 64,56

21 871313123
Montáž potrubia z kanalizačných rúr z tvrdého PVC tesn, 
gumovým krúžkom v skl. do 20% DN 160 m 55,000 1,82 100,10

22 2861102500
Kanalizačné rúry PVC-U hladké s hrdlom 160x
4. OxSOOOmm ks 11,000 50,91 560,01

23 871353121
Montáž potrubia z kanalizačných rúr z tvrdého PVC tesn, 
gumovým krúžkom v skl. do 20% DN 200 m 3,000 2,06 6,18
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Č. Kód položky Popis MJ
Množstvo 
celkom

Cena 
jednotková

Cena celkom

24 2861102900
Kanalizačné rúry PVC-U hladké s hrdlom 200x 
4.5x3000mm ks 1,000 49,89 49,89

25 879231191
Príplatok za montáž potrubia v otv. výkope v sklone nad 20 
% DN od 40 do 550 m 71,000 4,40 312,40

26 892311000 Skúška tesnosti kanalizácie D 150 m 68,000 2,08 141,44
27 892351000 Skúška tesnosti kanalizácie D 200 m 3,000 2,62 7,86
28 894211111 Revízna šachta 1m - komplet ks 3,000 652,59 1 957,77

29 8942111111 Revízna šachta 0,4m - komplet ks 4,000 496,49 1 985,96

30 899102111
Osadenie poklopu liatinového a oceľového vrátane rámu 
hmotn. nad 50 do 100 kg ks 3,000 31,17 93,51

31 5524211160.
Poklop kanalizačný komplet okrúhly,so zámkom, trieda D 
400kN ks 3,000 207,64 622,92

9 Ostatné konštrukcie a práce-búranie 3 531,16
Rezanie, sekanie a odvoz asfaltu vrátane štrkopieskového

32 961021311.S podkladu pod cestu a spätného vyspravenia 7mx0,8m m 2,000 1 765,58 3 531,16

99 Presun hmôt HSV 490,29
Presun hmôt pre rúrové vedenie hĺbené z rúr z plast., hmôt

33 998276101 alebo sklolamin. v otvorenom výkope t 56,550 8,67 490,29

Celkom 24 894,66

Pozn: Vo W sú uvádzané referenčné typy výrobkov kvôli 
zadefinovaniu kvalitatívnej a dizajnovej úrovne.
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CELKOM

SO 04a Prípojka NN - Výkaz výmer

Popis prác m.j. množ.
Jednotková 

cena
Cena celkom

Elektromontáž 1 818,47

Dodávka a montáž kábla 1kV typ NAYY-J 4x35 s 
uložením v ryhe, so zatiahnutím do chráničiek a rozvodne 
NN, vrátane dopravy, bubna a rozvozu po trase

m 12 17,89 214,68

Piliérová elektromerová skriňa vrátane dopravy, presunu 
po stavbe montáži a označenia, s ističom 63A/B/3 a 
prípravou pre dvojsadzbové meranie

ks 1 426,59 426,59

Dodávka a montáž kábla 1kV CYKY-J 4x25 + CYKY-0 
2x2,5 vrátane ukončenia a zapojenia vodičov, vrátane 
dopravy a presunu po stavbe

m 35 25,42 889,70

Spracovanie projektovej dokumentácie skutočného 
vyhotovenia - geodetické zameranie v digitálnej forme, 1. 
odborná prehliadka

ks 1 287,50 287,50

Zemné práce 842,71
Vytýčenie trasy, odstránenie ornice, výkop ryhy 35/80, 
vodorovné premiestnenie zeminy s prípravou na spätný 
zásyp

m 25 7,06 176,50

Výkop jamy pre základy skrine pre elektromer m3 0,5 57,50 28,75
Zriadenie kabelového lôžka z piesku, zakrytie betónovou 
doskou s presahom, výstražná fólia š.33cm s presahom 
vrátane dodávky a dopravy materiálu vrátane rozvozu po 
trase pre ryhu š.35cm

m 25 14,85 371,25

Betonáž základu pre elektromerovú skriňu vrátane 
dodávky betónu, dopravy, presunu po stavbe a 
spracovania

m3 0,5 132,25 66,13

Odvoz prebytočnej zeminy a uloženie na skládku t 0,9 51,75 46,58
Zához ryh 35/80, vrátane zhutnenia s úpravou povrchu m 25 6,14 153,50

2 661,18





CELKOM 25 058,09

SO 04b Areálové osvetlenie - výkaz výmer

Popis prác
m. j. množ.

Jednotková 
cena

Cena celkom

Elektromontáž 2 202,12
Dodávka a montáž kábla kábla CYKY-J 3x6 vrátane 
zapojenia koncoviek a označenia, dopravy 
a rozvozu materiálu po stavbe

m 117 5,30 620,10

Zriadenie chráničky z FXKVR rúr 050, vrátane 
dodávky a dopravy, rozvozu po stavbe

m 95 3,62 347,52

Astronomické hodiny, Legrand ks 1 151,21 151,21

Dodávka a montáž priebežného uzemňovacieho 
vedenia FeZn 010 vrátane dopravy a rozvozu 
materiálu po stavbe

m 96 7,99 767,04

opracovanie projektovej dokumentácie skutočného 
vyhotovenia, geodetické zameranie v digitálnej 
forme a 1.odborná prehliadka

ks 1 316,25 316,25

ZEMNÉ PRÁCE 4179,40
Vytýčenie trasy, odstránenie ornice, výkop ryhy 
35/80,vodorovné premiestnenie zeminy s prípravou 
na spätný zásyp, zásyp

m 96 11,25 1 080,00

Zriadenie kábelového lôžka z piesku, zakrytie 
betónovou doskou v smere kábla, výstražná fólia 
š.33cm, vrátane dodávky a dopravy materiálu 
a rozvozu po trase pre ryhu 35/80

m 96 16,34 1 568,64

Výkop jamy pre stožiar AO ks 11 56,93 626,23
Základ pre stožiar vrátane dodávky betónu, 
spracovania a osadenia kotiev

ks 11 82,23 904,53

SVIETIDLÁ -špecifikácia svitidiel viď. výkresovú časť 18 676,57
Exteriérové stí pikové svietidlo typ BEGA, V=lm, 11,5W, LED 
Antracit, IP65 ks 11 1 697,87 18 676,57

Pozn.: Vo VV sú uvádzané referenčné typy výrobkov 
kvôli zadefinovaniu kvalitatívnej a dizajnovej úrovne.
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CELKOM

SO 05 Slaboprúdová prípojka - Výkaz výmer
Popis prác m. j. množ.

Jednotková 
cena Cena celkom

Elektromontáž 537,31

Pokládka rúr4x HDPE 40/33 do pripravenej ryhy vrátane 
dodávky,dopravy, presunu po trase, bubna a montáže

m 20 14,17 283,40

Koncovka PLASSON na HDPE 40/33 vrátane dodávky, 
dopravy, presunu po stavbe a montáže

ks 8 8,02 64,16

Spracovanie projektovej dokumentácie skutočného 
vyhotovenia, geodetické zameranie v digitálnej forme ks 1 189,75 189,75

Zemné práce 577,98
Vytýčenie trasy, výkop ryhy 50/60, s vodorovným 
premiestnením zeminy s prípravou na spätný zásyp m 20 7,11 142,20

Zriadenie lôžka z piesku, výstražná tóiia š.33cm s 
presahom vrátane dodávky a dopravy materiálu vrátane 
rozvozu po trase pre ryhu 50/60

m 20 16,34 326,80

Odvoz prebytočnej zeminy na skládku m3 2 10,19 20,38
Zához ryhy 50/60, vrátane zhutnenia s úpravou povrchu m 20 4,43 88,60

1115,29





ROZPOČET

Dom sociálnych služieb Leopoldov
Štúrovi u!. Č, 454/2, ui. 1, mája, Leopoldov

SO 06 Hĺbkové zemné vrty

GEOTERMÁLNE VER'I'IKÁI.M’. VRI Y7.^. tíV . á' ■> DN jednotky jedu, cena spolu bez dph
geo termálne vertikálne vrty PE-RC4 x 32 x 3,0 -1-100 m, materiál PE100, SDR U, PNI6 
separačnájímka, PE 100, SDRll.PN 16
injekčné potrubie, Push puzdro 0 32 mm 
kontajnerové závažie 0 32 mm
tlaková ínjektáž vrtu (cementovo-bentonitová zmes)
redukcia poítu vrtov - priama
redukcia HS 2 x 32-40 mm

10 ks / komplet 7 406,00 74 060,00

2 x elektrospojka 0 32 mm, 1 x elektrospojka 0 40 mm 
potrubie GEROtop PE-GT - horizontálne vedenie

20 ks / komplet 98,19 I 963,80

0 40 x 3,7 mm- PE 100, SDR 11, PN 16 
prepojenie horizontálneho rozvodu ku GVS a jfmke

480 bm/ komplet 5,68 2 726,40

elektrospojka 0 40 mm pripojenie v zbernej j imke 20 ks / komplet 13,03 260,60
elektrospojka 0 40 mm spojenie horizontálneho potrubia 5 ks / komplet 13,03 65,15
jíinka P AK 125, vývody 10/10, vodotesné vyhotovenie
- BASIC 125, guľové kohúty DN 25/10
- BASIC 125, kovové prechody 1“-10 vývodov
- antivibračná upevňovacia sada CLIC
- prietokový regulátor INLINE A89
- napúäťacľvypúäťací kohút
- odvzdušňovaní ventil
- prechod potrubia 0 40 mm
- prechod potrubia 0 125 mm
- uzatvaracia klapka GF DN 125

1 ks / komplet 4 085,16 4 085,16

potrubie PE-GT 090 x 5,4 - PE 100, PN 10, tyč 6 m 18 les/komplet 15,15 272,70
elektrospojka DN 80, PE 100, SDR 11 10 ks/komplet 30,12 301,20
elektrokoleno 90 °, DN 80, PE 100, SDR 11 10 ks/komplet 54,63 546,30
lemový nákružok DN80 - PE 100, SDRll 4 ks / komplet 24,74 98,96
otočná príruba DN80 - PE 100, SDR 11 4 ks / komplet 48,07 192,28
tepelná izolácia 0 89 x 13 mm 8 bm/komplet 12,39 99,12
chránička tepelnej izolácie 0160 mm 6 bm / komplet 18,25 109,50
spojovací materiál k otočným prírubám 2 ks / komplet 29,56 59,12
medziprúrubová uzatváracia klapka GF, DN80 2 ks / komplet 154,33 308,66
nemrznúca zmes - KONCENTRÁT 880 1/komplet 4,72 4 153,60
prestupová pažnica typ FE/SF4-G, 150/500 2 ks / komplet 180,71 361,42
tesniaca vložka PS Standard 150/90 2 ks / komplet 146,19 292,38
geotermal response test - test tepelnej odozvy vrtu t ks/komplet 6 147,61 6 147,61
montáž GVS 1 ks / komplet 1,15 1,15
Dresunhmôt - GVS 4% 3 844,20

ZEMNÉTRÁCE Y \ A ■; >: ý ; . -á 7 :;. < < ' h ?
výkop ryhy hĺbka 800 mm, šírka 600 mm 80 bm/komplet 20,90 L 672,00
výkop ryhy hĺbka 800 mm, Šírka 800 mm 20 bm/komplet 23,91 478,20
výkop ryhy hĺbka 800 mm, šírka 1000 mm 10 bin/komplet 23,91 239,10
zhutnený zásyp rýh 110 bm/komplet 4,46 490,60
výkop prejímku hĺbka x šírka x dĺžka (1200xl000x l560mm) 1 ks/komplet 76,25 76,25

hzs ■A ía

komplexná vykurovacia skúška 72 h/komplet 5,75 414,00
vyregulovanie systému UK 64 h / komplet 5,75 368,00
preplach systému vodou 2 ks / komplet 57,50 115,00
revízne správy l ks/komplet 57,50 57,50

CELKOM BEZ DPH 103 859,96

Navrhované zariadenia sú len referenčné, zámena za Iného výrobcu je možne Iba 
pri dodržaní navrhovaných parametrov v tomto projekte I
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Stavba : Dom sociálnych služieb Leopoldov (2020) 
Objekt: SO-07 Drobná architektúra
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ing. Mária Kútna Prehľad rozpočtových nákladov v EUR
Por. 
číslo

Kód
cen,

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
jednotka

Jednotková 
cena

Konštrukcie Špecifikovaný 
materiál

Spolu

PRÁCE A DODÁVKY HSV
1-ZEMNEPRÁCE

272 12110-1103 Odstránenie ornice s premiestnením do 250 m 
446,6*0,2 = 09,320 
terasové sedenie'

89,320 m3 1,12 100,04

272 13120-1101 Hĺbenie lám nezapaž. v hom. tr, 3 do 100 m3 
prístrešok OLO' 3,71*1,285*0,35= 1,669 
pre vonk, schodište' 32*0,56+23*0,56 = 30,300

32,469 m3 12,16 394,82

272 13120-1109 Príplatok za Iepívost v horn. tr. 3 32,469 m3 0,98 31,82
272 13120-1201 Hĺbenie |ám zapaž, v hom. tr, 3 do 100 m3 

terasové sedenie' 4,44*2,0*1,2 = 10,656
10,656 m3 37,15 395,87

272 13120-1209 Príplatok za Iepívost1 hom. tr. 3 10,656 m3 1,75 18,65
272 13220-1101 Hĺbenie rýh šírka do 60 cm v horn, tr. 3 do 100 m3

Prístrešok OLO' (3,71+0,885*21*0,4*0,5540,745*0,4*0,9 = 1,474 
oplotenie' 73,0*0,25*0.55 = 10,038
terasové sedenie' 4,44*0,35*0,15= 0,233

11,745 m3 33,54 393,93

272 13220-1109 Príplatok za lepívosť horniny tr. 3 v rýhach š, do 60 cm 11,745 m3 9,50 111,58
272 13220-1200 Hĺbenie rýh šírka do 2 m v horn. tr, 3 nad 100 m3-pre oporný múr

OM1a, OM1b, OM1ct OM2'
0,65*1,95*3,2+0,35*1,7*3,2+0,85*1,35*3,1 = 13,405 
0,65*2,14*5,64 = 7,845

21,330 m3 20,38 434,71

272 13220-1209 Príplatok za Iepívost horniny tr.3 v rýhach ä. do 200 cm 21,330 m3 1,14 24,32
272 15110-1201 Zhotovenie paženia stien výkopu príložné hl. do 4 m 

terasové sedenie' (4,4+2,01*2*1,2= 15,360
OM'
1,95*3,2*2+1,7*3,2*2+1,35*3,1*2+0,85*(1,95+1,35) = 34,535 
0,65*2,14*2+2,14*5,64*2= 26,921

76,816 m2 4,13 317,25

272 15110-1211 Odstránenie paženia stien výkopu príložné hl, do 4 m 76,816 m2 1,26 96,79
253 16220-7112 Vodor. premiestnenie výkop, hom. 1-4 100 m 

pre zásyp Žumpy' 77,42*2 = 154,840
154,840 m3 1,92 297,29

272 16230-1101 Vodorovné premiestnenie výkopku do 500 m hom. tr. 1 -4 
165,53-16,5 'spätný zásyp'-77,42'zásyp žumpy' = 71,610

71,610 m3 1,92 137,49

272 16710-1101 Nakladanie výkopku do 100 m3 v horn. tr. 1-4 
na zasypanie po vybúraní žumpy' 77,42 = 77,420

77,420 m3 7,93 613,94

272 17120-1201 Uloženie sypanlny na skládku 149,030 m3 0,84 125,19
272 17410-1101 Zásyp zhutnený jám, rýh, šachiet alebo okolo objektu

terasové sedenie' 4,44*0,28*0,1 = 0,124
4,14*(0,47*0,61+0.47*0,92+0,32*1,25) = 4,633
OM'
3,2*(0,VO,6+0,5*1,5)+3,2*(0,1*0,6+0,5*1,251+3,1*(0,1*0,55+0,5*0,9) = 6,350
5,64*10,1*0,5+0,5*1,8) = 5,358
po vybúraní žumpy' 4,9*7,9*2,0 = 77,420

93,885 m3 3,94 369,91

1 -ZEMNE PRÁCE spolu: 3 863,60
2■ZÁKLADY

002 27153-1111 Vankúš pod základy z kameniva hrubého drveného 16-63 mm 
prístrešok OLO' (3,71+0,885*21*0,4*0,1+0,745*0,4*0,1 = 0,249 
oplotenie' 73*0,25*0,1 = 1,825

2,074 m3 63,55 131,80

011 27431-3611 Základové pásy z betónu prostého tr. C16/20
Prístrešok OLO' (3,71+O,885*2)*0,4*0,65+0,745*0,4*0,65 = 1,619
oplotenie' 73,0*0,25*0,45 = 8,213

9,832 m3 96,39 947,71

011 27435-1215 Debnenie základových pásov zhotovenie 
prístrešok OLO' (2,91+0,885*21*0,2= 0,936 
oplotenie' 73,0*0,15*2 = 21,900

22,836 m2 17,49 399,40

011 27435-1216 Debnenie základových pásov odstránenie 22,836 m2 3,09 70,56
2-ZÁKLADY spolu: 1 549,47

3 - ZVISLÉ A KOMPLETNÉ KONŠTRUKCIE
011 31132-1815 Nadzákladové múry nosné zo železobetónu tr. C30/37 pohľadový 

prístrešok OLO' 3,54*0,17*2,15+1,0*0,17*2,205*2+0,83*0,17*2,26 = 2,362
2,362 m3 137,08 323,78

011 31135-11R1 Debnenie nadzákladových múrov nosných -pohľadový betón zhotovenle+odstránenie 
prístrešok OLO'
(3,54+3,21*2,15+(1,17*2+1,0*2)*2,205+0,17*2,26+(0t83+1,O)*2,26 = 28,581

28,581 m2 49,50 1 414.76

011 31136-1821 Výstuž nadzákladových múrov nosných BSt 500 (10505) 0,243 t 2 416,90 507,31
321 32732-1117 Konštrukcie oporných múrov zo železobetónu mrazuvzdorného C30/37 XF3 14,173 m3 115,57 1 637,97

oporné múry 0M1a, OM1b, OM1c’
(0,85*0,35+1,6*0,251*3,2+(0,85*0,35+1,35*0,25)*3,2+(0,65*0,35+1,0*0,251*3,1 = 5,744
OM2' (0,85*0,35+41,88+1,6)/2*0,25)*5,64= 4,131
terasové sedenie'
(0,35*0,15*4,44+0,92*0,15*4,441+1,24*0,15*4,44+1,56*0,15*4,44+1,56*0,15*4,44  = 3,750 
(0,92*0,15*0,47+1,24*0,15*0,47+1,56*0,15*0,32)*2 = 0,454
(0,37*0,47+0,57*0,47+0,57*0,321*0,15 = 0,094

321 32735-1010 Debnenie oporných múrov rovinné zhotovenie
OM1a, OM1b, OM1c'
1,6*3,2*2+1,35*3,2*2+1,0*3,1*2+{1,88+1,6)72*5,64*2 = 44,70 7 
terasové sedenie'
0,92*4,44*2+1,24*4,44*2+1,56*4,44*2+1,56*4,44*2 = 46,886
0,92*(0,47+0,621*2+1,24*(0,47+0,62)*2+1,56* (0,32+0,47) *2 = 7,174
0,37*0,47*2+0,57*0,47*2+0,57*0,32*2 = 1,248

100,015 m2 26,71 2 671.40

321 32735-2010 Debnenie oporných múrov rovinné odstránenie 100.015 m2 12,66 1 266,19
321 32736-5111 Výstuž konštrukcií oporných múrov BSt 500 (10505) do 12 mm

OM1a,OM1b,OM1c,OM2' 0,326= 0,326 
terasové sedenie' 0,743= 0,743

1,069 t 2 259,73 2 415,65
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ing. MáriaKútna Prehľad rozpočtových nákladový EUR
Por, Kód Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, Množstvo Merná Jednotková Konštrukcie Špecifikovaný Spolu
číslo cen. výkaz-výmer výmera jednotka cena materiál

015 34817-1211 Osadenie zábradlia oceľového do 100 kg/m 69,065 m 85,88 5 931,30

MAT 553 R1

zábradlie oplotenia včetne brány a bránlčlek'
1,3+9,4+6,57+5,47+4,0+3,91+4,93+3,66+29,625 = 69,065
Zábradlie oplotenia pozinkovaná oceľ profilová montáž a dodávka 6 503.640 kg 5,56 36 160,24

MAT 553 R2

oplotenle+brána+bránlčky' 1292,62+999,02+1257,96+2559,05= 6108,650
Z2, Z3, Z 4, ZS' 50,26+117,57+62,94*3+38,34 = 394,990
Montáž a dodávka elektr. pohonu posuvnej brány 1,000 kus 1 025,00 1 025,00

MAT 553 R4 Oceľové konštrukcie - kotvenle exter, zábradlia Z1 63,030 kq 21,28 1 341,28

221 56473-1111

3 ■ ZVISLÉ A KOMPLETNÉ KONŠTRUKCIE spolu ;
5 ■ KOMUNIKÁCIE
Podklad z kameniva hrub. drveného 32-63 mm hr, 100 mm 2,575 m2 5,08

54 774,88

13,08

221 56478-2111
prístrešok OLO' 2,91*0,885 = 2,575
Podklad z kameniva hrub. drv, 32-63 mm s výpl, kamenivom hr, 300 mm m2 18,03 0,00

221 56712-2111
vonk. exter.schody'
Podklad z kameniva spevn. cementom KZC 1, hr, 100 mm 2,575 m2 9,31 23,97

221 57311-R1
prístrešok OLO’ 2,91*0,885= 2,575
Postrek infiltračný 1,0kg/m2 3,200 m2 0,86 2.75

221 58113-1111
prístrešok OLO’ 3,2*1,0 = 3,200
Kryt cementobetónový komunikácií skupiny 3 a 4 hr. 150 mm 4,142 m2 15,84 65,61

011 61290-1112

prístrešok OLO’ 3,54*1,17= 4,142
5-KOMUNIKÁCIE spolu:

8 ■ ÚPRAVY POVRCHOV, PODLAHY, VÝPLNE
Obrúsenie výstupkov betónu po oddebnení stlen-opomý múr 18,374 m2 13,23

105,41

243,09

231 93612-R01

(1,12+O,1)*3,2+{0,923+0,1)*3,2+{0,45+0,1)*3,1+{1,4+0,281*5,64= 18,374
6 - ÚPRAVY POVRCHOV, PODLAHY, VÝPLNE spolu :

9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE
Osadenie a dodávka bicykl. státia napr.EDGE-TYRE včetne bet. základu 0,5x0,5x0,5 6,000 kus 343,88

243,09

2 063,28

231 93612-R02

2ks/státle
viď, kniha prvkov' 6 = 6,000
Osadenie a dodávka parkovej lavičky napr. Portiqoq včetne bet. základu 0,5x0,5x0,5 7,000 kus 984,78 6 893,46

231 93612-R03

4ks/lavlčku
viď. kniha prvkov' 7 = 7,000
Osadenie a dodávka odpadk. koša napr, Crystal včetne bet. základu 0,5x0,5x0,5 2ks/kôŠ 3,000 kus 1 752,15 5 256.45

231 93612-R4
viď. kniha prvkov’ 3 = 3,000
Osadenie a dodávka dreveného sedenia dl, 2,0m napr. Port 3,000 kus 1 500,00 4 500,00

011 95394-1211R1

viď. výkres terasové sedenie-exterlérové schodisko alebo kniha prvkov' 3 = 3,000 
na 1 ks'
Thermowood hranoly 40x40x2000 x 7ks+70x40x2000 x tks 
kompozitný priečny hranol na plocho na gumenných pogložkách 30x5x310 x 7ks

konzola zo zvár, oceľ, uzavr. profilov 30x30x2, dl. 2480, váha 4,36kg 
kotv.platnička privarená na konzolu 100x100x10, na chem. kotvu, 4ks váha 3,14kg

Osadenie a dodávka Indikátorov stupňov schodišťa Z6 8,000 kus 18,75 150,00
011 95394-8161 Osadenie zábradlia -platničkami na chemické kotvy 4ks/platnlČku do betónu, ŽB alebo kameňa 29,000 kus 12,50 362,50

013 96105-5111R1

s vyvŕtaním otvoru
Z2+Z3+Z4+Z5' 7+7+12+3= 29,000
Búranie žumpy 40,000 m3 142,33 5 693.20

013 96204-2321
rozmer žumpy 4,9mx7,9m' 40= 40,000
Búranie muriva z betónu alebo otvorov nad 4 m2 - búranie múrika plota 21,750 m3 85,55 1 860,71

013 96205-2211
sokel pôvod, oplotenia1 145,0*0,5*0,3= 21,750
Búranie muriva železobetónového alebo otvorov nad 4 m2 9,090 m3 147,18 1 337,87

013 96504-3431
oporné múry rampy’ 1,5*0,45*2,2*2+3,4*0,45*2,0*2= 9,090 
Búranie bet. podkladu s poterom hr. do 15 cm do 4 m2 6,015 m3 121,27 729,44

013 96508-2933

1PP-nájazdy do garáže' 2,65*(0,18*0,125+0,595*0,125/21*2 = 0,316 
vstup do garáže' 6,55*1,5*0,15+6,55*4,3*0,15 = 5,699 
Odstránenie násypov pod podlahy hr. do 20 cm nad 2 m2 5,699 m3 12,65 72,09

013 96607-1136
vstup do garáže' 6,55*1,5*0,15+6,55*4,3*0,15 = 5,699 
Vyvesenie alebo zavesenie kov. vrát do 4 m2 - bránka a brána 3,000 kus 3,50 10,50

013 97607-1111 Vybúranie kovových zábradlí a madlel 145,000 m 7,56 1 096,20

211 97609-2311R1
oplotenie’ 145,0= 145,000
Vybúranie odvodňovacieho žlabu dl. 6,55m 6,550 m 26,36 172,66

013 97908-1111 Odvoz sute a vybúraných hmôt na skládku do 1 km 192,800 t 14,53 2 801,38
013 97908-1121 Odvoz sute a vybúraných hmôt na skládku každý ďalší 1 km 1 735,200 t 0,47 815,54

013 97908-2111
192,8*9= 1735,200
Vnútroslavenlsková doprava suts a vybúraných hmôt do 10 m 192,800 t 10,88 2 097,66

013 97913-1409 Poplatok za ulož.aznešk.staveb,sute na vymedzených skládkach "O"-ostatný odpad 187,400 t 19,50 3 654,30

711 71147-2051R1

192,8-5,4'železo' = 187,400
9 - OSTATNÉ KONŠTRUKCIE A PRÁCE spolu : 

PRÁCE A DODÁVKY HSV spolu: 
PRÁCE A DODÁVKY PSV
71 ■ IZOLÁCIE
711 ■ Izolácie proti vode a vlhkosti
Zhotovenie Izolácie tlakovel položením nopovej fóll voľne zvislá 25,257 m2 3,40

39 567,24
100 103,69

85,87

MAT 233 1J2001

terasové sedenie'
(4,14+0,47]*2*(0,61+0,92J+Í4,14+0,321*2*1,25= 25,257
Fólia nopová hr,25mm 27,786 m2 7,21 200,34

711 71149-1272R1
25,26*1,1 = 27,786
Zhotovenie Izolácie tlakovel položením ochrannel textílie 30,473 m2 3.59 109,40

MAT 693 D00108

terasové sedenie'
4,14*0,47*2+(4,14+O,47)*2*(0,61+0,92)+4,14*0,32+ý4,14+0,32)*2*1,25 = 30,473

Gectexíllla- 300 g/m2-101552 33,550 m2 1,32 44,29

764 76443-0230R1

30,5*1,1 = 33,550
711 ■ Izolácie proti vode a vlhkosti spolu:

71 - IZOLÁCIE spolu: 
76-KONŠTRUKCIE
764 - Konštrukcie klampiarske
Klamp. PZ pl, oplechovanie múrov rš 650 2,340 m 29,81

439,90
439,90

69,76
prístrešok OLO, ozn. 6 ’ 2,34 = 2,340

764 ■ Konštrukcie klampiarske spolu: 69,76
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Prehľad rozpočtových nákladov v EURIng. Mária Kútna
Per. 
číslo

Kód 
cen.

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
jednotka

Jednotková 
cena

Konštrukcie Špecifikovaný 
materiál

Spolu

767 ■ Konštrukcie doplnk, kovové stavebné
767 76739-2112 Montáž krytiny striech plechom tvarovaným 3,900 m2 37,50 146,25

prístrešok OLO1 3,9 = 3,900
MAT 138 702R1 Plech trapézový pozinkovaný T 35/207 včetne povrchovej úpravy-žiar.pozink.+ RAL7021 5,850 m2 45,00 263,25

prístrešok OLO' 3,9*1,5 = 5,850
767 76765-R1 Montáž posuvne] brány 1,000 kus 475,00 475,00
767 76799-R1 Montáž a dodávka oceľovej konštrukcie strechy a steny z jakl. profilov a pozlnk. ocetprof. 380,940 ka 15,25 5 809,34

prístrešok OLO-1 380,94 = 380,940
767 • Konštrukcie doplnk. kovové stavebné spolu : 6 693,84

76 ■ KONŠTRUKCIE spolu : 6 763,60
78 ■ DOKONČOVÁCIE PRÁCE
783 -Nátery

783 78327-1002 Nátery kov. stav, doplň, konšt. polyuret. RAL 7021 28,140 m2 10,00 281,40
prístrešok OLO'
jakl. profil/ 17,10= 17,100 
klamp. prvky' 1,52*2 = 3,040 
trap, plech' 8,0= 8,000

783 78327-1007 Nátery kov. stav, doplň, konšt, polyuret, základné 28,140 m2 12,50 351,75
259,85+28,14 = 287,990

783 783R0-1 Žiarové pozinkovanie 242,600 m2 10,00 2 426,00
zábradlie oplotenia1 47,0+36,7+44,2+93,5= 221,400 
exteriérové zábradlie' 1,3+1,5+6,3+3,4*3+1,9 = 21,200

783 - Nátery spolu r 3 059,15
786-Čalunnícke úpravy

786 78668-R1 Montáž a dodávka tex.navi[at. tienenia exter. terasy 7000x4080 SP1 1,000 kus 23 040,25 23 040,25
viď. tab, Špeciálnych výrobkov'

786 ■ Čalunnícke úpravy spolu : 23 040,25
78 • DOKONČOVAC1E PRÁCE spolu : 26 099,40

PRÁCE A DODÁVKY PSV spolu : 33 302,90
Rozpočet celkom: 133 406,59

Pozn.: V rozpočte sú uvádzané referenčné typy výrobkov kvôli zadefinovaniu kvalitatívnej a 
d iz aj novej úrovne.
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Investor: Mestský úrad Leopoldov, Hlohovská cesta 104/2,920 41 Leopoldov
Projektant: Ing, Andrea Prievalská

Stavba : SO08a SADOVÉ ÚPRAVY

Spracoval: Ing. Vašková
Dátum; 20.05.2022

DQM SOCIÁLNYCH SLUŽIEB LEOPOLDOV

Rekapitulácia v EUR

cena celkom; 34 947,18 C

Popis položky, vegetačného prvku , remesla Konštrukcie 
a práce

Špecifikovaný
materiál

Spolu

01. Príprava pôdy-založenie nosnej vegetačnej vrstvy a odstránenie jestvujúcich porastov 17131,226
02. Výsadba stromu s balom - rastlý terén 2776,306
03. Výsadba skupiny krov a živých plotov - voľná pôda 6 705,666
04. Výsadba trvaliek a okrasných tráv ■ voľná pôda 3 354,60 €
05. Výsadba cibulovln 949,86 €
06. Založenie trávnika parkového mačínovanim 4 029,54 €

Dokončovacia starostlivosť na 1 mesiac do odovzdania diela
Stromy
Skupina krov
Trvalky a okr, trávy
Trávniky - parkový

cena celkom:

PRÁCE A DODÁVKY HSV spolu: 34 947,18 €
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Investor: Mestský úrad Leopoldov. Hfohovskácesta 104/2.920 41 Leopoldov
Prolektant: Inm Andrea Prievalská

Stavba: SO08a SADOVÉ ÚPRAVY

Spracoval: Ing. Vašková
Dátum: 20.05.2022

DOM SOCIÁLNYCH SLUŽIEB LEOPOLDOV
VÝKAZ VÝMER

Por. 
Číslo

Kód 
cenníka

Kód položky Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
ledn.

Jednotková 
cena Euro

Konštrukcie 
a práce Euro

Šoacl Skovaný 
materiál Euro

Spolu
Euro

Poznámka

01. Príprava pôdy ■ založenie nosnej vegetačný vrstvy a odstránenie jestvujúcich porastov
111105111 Odstránenie stariny, s naložením na dopravný prostriedok, odvozom odpadu 20 km so 

zložením v rovine a.lebcuiasvahu
392,00 m2 0,57 0,57 223,44 odstránenie mačiny

112103123 Vyrúbanie strom u v sťažených podmienkach bez odstránenia pňa s odprataním časti 
kmeňa a vetiev na vzdialenosť do 20 m, zložením na hromady alebo s naložením na dopravný 
prostriedok v rovine alebo na svahu do 1:5, priemeru kmeňa na rezne] ploche nad 300 do 400 
mm (nesmú sa poškodiť okolité stromy, stavby a Inžinierske siete)

1,00 ks 236,83 236,83 236,83 č.9

112103124 Vyrúbanie strom u v sťažených podmienkach bez odstránenie pňa s odprataním časti 
kmeňa a vetiev na vzdialenosť do 20 m, zložením na hromady alebo s naložením na dopravný 
prostriedok v rovine alebo na svahu do 1:5, priemeru kmeňa na reznej ploche nad 400 do 500 
mm (nesmú sa poškodiť okolité stromy, stavby a Inžinierske siete)

1,00 ks 476,93 476,93 476,93 ó,1

112103125 Vyrúbanie stromu v sťažených podmienkach bez odstránenie pňa s odprataním časti 
kmeňa a vetiev na vzdialenosť do 20 m, zložením na hromady alebo s naložením na dopravný 
prostriedok v rovine alebo na svahu do 1:5, priemeru kmeňa na rezne] ploche nad 500 do 606 
mm (nesmú sa poškodiť okolité stromy, stavby a inžinierske siete)

2,00 ks 750,54 750,54 1501,08 6,7,8

112103126 Vyrúbania stromu v sťažených podmienkach bez odstránenie pňa s odprataním časti 
kmeňa a vetiev na vzdialenosť do 20 m, zložením na hromady alebo s naložením na dopravný 
prostriedok v rovine alebo na svahu do 1:5, priemeru kmeňa na rezne) ploche nad 600 do 700 
mm (nesmú sa poškodiť okolité stromy, stavby a inžinierske siete)

2,00 ks 1055,30 1055,36 2110,72 č. 3,6

111203111 Odstránenie pňa odfrézevanim až do hĺbky 500 mm 6,00 kus 174,96 174,96
1049,76 stromy v blízkosť inžinierkych sieti a 

stavieb

174201202 Zasypanie jám po pňoch výkopov z horniny získanej pri dobívanl pňov s hrubým urovnaním 
oovrchv zasvoávkv nri nriemere pňa nad 300 do 500 mm

2,00 kus a,62 8,62 17,24

174201203 Zasypanie jám po pňoch výkopov z horniny získanej pri dobivaní pňov s hrubým urovnaním 
o o vr ch v zasvoávk.v.nri.oriemere oňa nad 500 do 700 mm ....................... .

4,00 kus 16,62 16,62 66,48

162501412 Vodorovné premiestnenie kmeňov stromov s naložením, zložením a dopravou do 3000 rn 
Prlnmerii kmnňa narf 30ňrfn flílí) mm .........................

2,00 kus 21,86 21,86 43,72 odvoz kmeňov stromov

162501422 Príplatok k cenám za každých ďalších začatých 1000 m nad 3000 m po spevnenej ceste 
kmeňov stromov s priemerom kmeňa nad 300 do 500 mm

2,00 kus 0,40 0,40 0,80

162501413 Vodorovná premiestnenie kmeňov stromov s naložením, zložením a dopravou do 3000 m 
Priemeru kmeňa nad 500 do 700 mm

4,00 kus 27,67 27,67 110,68 odvez kmeňov stromov

162501423 Príplatok k oan á m za každých ďalších začatých 1000 m nad 3000 m po spevnená] ceste 
kmaňov stromov s nriemerom kmeňa nad 500 do 700 mm

4,00 kus 0,98 0,98 3,92

162601412 Vodorovné premiestnenie pňov s naložením, zložením a dopravou do 3000 m Priemeru kmeňa 
narl 300 dn 500 mm ................ ...........

2,00 kus 20,38 20,38 40,76 odvoz pňov stromov

162601422 Príplatok k cenám za každých ďalších začatých 1000 m nad 3000 m po spevnenej ceste pňov 
stromov s priemerom kmeňa nad 300 do 500 mm

2,00 kus 0,79 0,79 1,58

162601413 Vodorovné premiestnenie pňov s naložením, zložením a dopravou do 3000 m Priemeru 
kmeňa nad 500 do 700 mm .. 

4,00 kus 32,29 32,29 129,16 odvoz pňov stromov

162601423 Príplatok k canám za každých ďalších začatých 1000 m nad 3000 m po spevnenej ceste pňov 
stromov s priemerom kmeňa nad 500 do 700 mm

4,00 kus 2,55 2,55
10,20

162401412 Vodorovné premiestnenie konárov stromov s naložením, zložením a dopravou do 3000 m 
Priemeru kmeňa nad 300 do 500 mm

2,00 kus 6,36 8,36 12,72 odvoz konárov stromov

162401422 Príplatok k cenám za každých ďalších začatých 10DO m nad 3000 m po spevnenej ceste 
konárov stromov s priemerom kmeňa nad 300 do 500 mm

2,00 kus 0,57 0,57 1,14

162401413 Vodorovné premiestnenie konárov stromov s naložením, zložením a dopravou do 3000 m 
Priemeru kmeňa nad 500 do 700 mm

4,00 kus 14,92 14,92 59,68 odvoz konárov stromov

162401423 Príplatok k cenám za každých ďalších začatých 10DO m nad 3000 m po spevnenej ceste 
konárov stromov s Driemerom kmeňa nad 500 do 700 mm

4,00 kus 0,95 0,95 3,80

R
Strom č.2 orež konárov zasahujúcich do budovy a elvedsnia, odstránenie poškodených konárov, 
tlakové vetvenie advnamlcká väzba

1,00 kus 685,31 685,31 ■ 685,31 ošetrenie arboristom, vrátane odvozu 
odpadu

R
Strom č,4 zdravotný rez, redukcia bočných ramien konkurujúcich terminálu, úprava podchodne] 
výšky

1,00 kus 174,83 174,83 174,83 ošetrenie arboristom, vrátane odvozu 
odpadu

R Strom č,5 orež konárov zasahujúcich do budovy a el.vedenia, odstránenie poškodených konárov, 
(Iskrivé vetvenie +dvnamlnká väzba

1,00 kus 209,79 209,79 209,79 ošetrenie arboristom, vrátane odvozu 
odsadu. .

R Zákonný poplatok obet za uskladnenie na skládku (kompostáreň) organický odpad 9,00 t 7,81 7,81 70,29 všetky odstraňované stromy a pne

R Uskladnenie odpadu odpadu na skládce (kompostárni) organický odpad 9,00 t 30,30 30,30 272,70 všetky odstraňované stromy a pne

184307111 Ochrana stromov debnanlm pred poškodením stavebnou činnosťou - zhotovenie 36,000 m2 18,88 16,88 679,68 3 ks (12 m2/sírom)

184807112 Ochrana stromov debnením pred poškodením stavebnou činnosťou - odstránenie 36,000 m2 5,01 5,01 180,36 3 ks (12 m2/slrom)

184302111
Chemické odburinenle pôdy pred založením kultúry alebo trávnika výmery jednotlivo nad 20 
m2 postrekom na široko v rovine alebo na svahu do 1:5

419,00 m2 0,16 0,16 67,04

183402111 Rozrušenie pôdy na hĺbku nad 56 do 150 mm v rovine alebo na svahu do 1:5 419,00 m2 0,08 0,68 284,92 pôdna fréza alt kontravátor
183403132 Obrobenie pôdy rýľovaním pôdy hľ. do 200 mm v hornine 3 v rovine alebo na svahu do 1:5 20,95 m2 1,31 1,31 27,44 5 % z celkove] plochy
183403153 Obrobenie pôd v hrabaním v rovine alebo na svahu do 1:5 419.00 m2 0.21 0,21 87,99

131301102
Rozprestretíe a urovnanie ornica s prlp, nutným premiestnením z hromád alebo dočasných 
skládok na miesto spotreby vo vzdialenosti do 30 m v rovine pri súvisle] ploche nad 500 
m2. hr.vrstvv do 150 mm

419,000 m2 1,26 1,26 527,94 15 cm na povrchu +rezerva na 74 
m2 po odstránenom betóne

R Založenie plastovej oddá lovec e] lišty ■ L profil • vytýčením, výkopom, zakotvením a zahrnutím 70,00 bm 4,08 4,08 285,60 oddelenie záhonov od plôch trávnika

MAT Oddeľovada lišta L profilu IQOOxSOxBOmm, plastová, čierna 73,50 bm 4,73 4,73 347,66 vrátane 5 % stratné

MAT Plastové klince pre kotvenie oddelovacej lišty - 250mm, plastová, čierny - 7 ks/ bm + 5% statné 514,50 ks 0,26 0,26 133,77 vrátane 5 % stratné

MAT Záhradnícky substrát vrátane obstarania - 0,5 m3/strom 3,00 m3 52,50 52,50 157,50 vrátane 3% strelného, zásyp po 
odfŕézovaných pňoch

MAT Ornica s naložením, dopravou a zložením na miesto určenia 81,510 t 26,25 26,25 2139,64 vrátane dopravy
998231311 Presun hmôt pre sadovnícke a kralinárske úpravy do 5 km 119.00 t 39,48 39,48 4698,12

cena celkom: 17131.22

02. Vvsadba stromu s balom - rastlý terén vel,sadenia obvod kmeňa 18-20 -
1. Iech nolóala vvsadbv .......... -----

183101215 Hĺbenie jamiek pra vysadzovanie rastlín v hornine 1-4 s výmenou pôdy do 50%, s prípadným 
naložením prebytočných výkopkov na dopravný prostriedok, odvozom na vzdialenosť 20 do km a 
so zložením, v rovina-svahu do 1:5 objemu nad 0,125 do 0,4 m3 val. šíremu 18-20

7,00 ks 15,08 15,08 105,56

184102114 Výsadba dreviny s balom do vopred vyhĺbenej jamky so zaliatím v rovina alebo vo svahu do 1:5 
pri priemere balu nad 400 do 500 mm - obvod kmlanku 18-20 7,00 ks 12,02 12,02 84,14

184816111 Hnojenie sadenie s dopravcu hnojiva zo vzdialenosti do 200 m pre akúkoľvek veľkosť 
Jamky s priemyselnými hnojivami v množstve k jednej sadenici (tabletové hnojivo -3 ks k 
rástli nn = .T-On .................. .

7,00 ks 0,70 0,70 4,90

184202112
Zakotvenie dreviny troma a viac kolmi s ochranou proti poškodeniu kmeňa v mieste vzoprelia 
pri priemere kolov 80 mm a dĺžke nad 2 do 3 m

7,00 ks 13,23 13,23 92,61

184501111
Zhotovenie obalu kmeňa stromu z juty v jednej vrstve v rovine alebo na svahu do 1:5 (cca 2 
m2naslrom1 ... .............

14,00 m2 3,30 3,30 46,20

184921093 Mulčovanle vysadených rastlín s prípadným naložením odpadu na dopr, Prosíriedok, odvozom 
do 20 km a so zložením pri hr, Mulča 50-100 mm v rovine alebo na svahu do 1:5 (plocha 1m2/ 
sirom, materiál borovicová kôra)

1,00 m2 1,94 1,94 1,94
v plochách trávnika

cena celkom: 335,35
2. Špecifikácia rastlinného materiálu

Ozn. Označenie 
výpestku

Taxe n - botanický názov Množstvo Merná 
je d n.

Jednôt Cena Konštrukcie a 
práce

Špecifikovaný 
materiál

Spolu
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Por. 
č išlo

Kód 
es n nika

Kód eolcžkv Popis ooložkv. stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
iedn.

Jednotková 
cena Euro

Konštrukcie 
a práce Euro

Špecifikovaný 
materiál Eure

Spolu 
Euro

Poznámka

APE bal 3xp 13-20 Acer platanoldes 'Falrvlew' 3,00 kus 205,30 205,80 617,40
APF bal3xp 18-20 Acer platanoldes ’Farlake's Green' 2,00 kus 205,80 205,80 411,60
PYR bal 4xp 13-20 Pyrus calleryana 'Chanticlear' 2,00 kus 249,80 249,90 499,80

Celkom rastlinný materiá 1 528,80
3. Špecifikácia pomocného matéria! u

MAT protlkorertová textília 13,00 bm 10,70 10,76 139,88 vrátane 4% stratného
MAT drevené koly na ukotvenie stromov, frézované, pr. 3. cm, dľžka 250 cm, 3 ks/strom 22,00 ks 5,25 5,25 115,50 vrátane 1% stratného
MAT drevené potkol na ukotvenie stromov do ohrádky, frézované, pr. 8, cm, dľžka 250 cm, 1,5 ks/strom 11,00 ks 2,83 2,63 28,93 vrátane 1% stratného
MAT Pôdny kondicionér s hydro kryštálmi I (3D0g/kus) 2,16 kg 33,24 33,24 71,90 vrátane 3% stratného
MAT Tabletové zásobné hnojivo 3 ks/rastlina 22,00 ks 0,79 0,79 17,38 vrátane 5% stratného
MAT Popruh na uchytenia stromu - hr, 35 mm, čierny - 1,5m/strom 11,00 bm 1,53 1,56 17,13 vrátane 5% stratného
MAT Juta na zhotovenie obalu kmeňa - 2m2/ks 15,00 m2 5,61 5,81 84,15 vrátane 4% stratného
MAT Záhradnícky substrát vrátane obstarania -0,5 m3/strom 3,50 m3 52,50 52,50 183,75 vrátane 3% stratného
MAT mulčovacl materiá - borovicová kôra, hrúbka mulôa do 100 mm (hrúbka 8 cm), 0,08m3/strom 0,08 m3 52,50 52,50 4,33 vrátane 3% stratného
MAT voda-2 opakovania 1,82 m3 15,75 15,75 28,67

Cs kam pomocný materiál 691.65
Cena celkom: výsadba stromu 2 555,60

4, Dokončovacia starostlivosť na 1 mesiac do odovzdania diela
Ošetrenie vysadených drevín solitárnych- odburínenle a nakyprenlm a dovozom odpadu, vrátane odstránenie a odvozu 
odpadkov 12 opakovania) Zaliatie rastiin vodou vrátane dovozu vody '150 l/ks, (3 opakovania), Kontrola úväzku

7,00 kus 31,50 31,50
220,50

cena oel kom: 2776.30
03. Výsadba skupiny krov a živých plotov ý v-'. '.v . . .

1. Technológia výsadby

183101 111 Hĺbenie Jamiek pre vysadzovanie rastlín v hornine 1 až 4 bez výmeny pôdy, s prípadným 
naložením prebytočných výkopov na dopravný prostriedok, odvozom do 20 km a so složenlm v 
rovine alebo na svahu do 1:5, objemu do 0,01 m3

802,00 ks 0,30 0,30 180,60
K 9 Vlncamlnor

134102110 Výsadba dreviny s balom do vopred vyhĺbenej jamky so zaliatím v rovine alebo svahu do 1:5 
pri priamsB-balLí do 100mm 802,00 ks 1,31 1,31 788,62 Kfl Vinea mlnor

133 101 112 Hĺbenie jamiek pre vysadzovania rastlín v hornine 1 až 4 bez výmeny pôdy, s prípadným 
naložením prebytočných výkopov na dopravný prostriedok, odvozom do 20 km a so složením v 
rovine alebo na svahu do 1:5, objemu nad 0,01 m3 do 0,02 m3

223,00 ks 0,59 0,59 134,52
priemer balu do 30 cm, výška balu 20 
cm-LV, HYD,VD

134102 112 Výsadba dreviny s balom do vopred vyhĺbenej jamky so zaliatím v rovina alebo svahu do 1:5 
□d pfemere balu, nad 200 do 3Q0mm” 228,00 ks 3,43 3,43 782,04 priemer balu do 36 cm, výška balu 20

cm-LV. HYD. VD
183 101 214 Hĺbania Jamiek pre vysadzovanie rastlín v hornine 1 až 4 s 50% výmenou pôdy, s prípadným 

naložením prebytočných výkopov na dopravný prostriedok, odvozom do 20 km a so složenlm v 
rovine alebo na svahu do 1:5, objemu nad 0,05 m3do 0,125 m3

3,00 ks 5,78 5,78 17,34
priemer balu 40-50 cm, výška balu de
30 cm-VIB

184102114 Výsadba dreviny s balom do vopred vyhĺbenej jamky so zaliatím v rovine alebo svahu do 1:5
Dri orismere balu nad 40Q do 500 mm

3,00 ks 12,02 12,02 36,06 priemer balu 40-50 cm, výška balu do
30 cm - VIB

184921093 MuIčovarta vysadených rastlín s prípadným naložením odpadu na dopr, Prostriedok, odvozom 
do 20 km a so zložením prf hr. Mulča 50-100 mm v rovine alebo na svahu do 1:5 (hrúbka mulča 8 
cm., materiál borovicová koral

164,00 m2 1,94 1,94 318,16
živé ploty, kry + pôdny pokryv

184816111 Hnojenie sadenie s dopravou hnojiva zo vzdialenosti do 200 m pre akúkoľvek veľkosť 
jamky s priemyselnými hnojivami v množstve k jednej sadenici do 0,25 kg (tabletové hnojivo 
-1 ks k rastline)

833,00 ks 0,66 0,88 549,73
LV, HYD, VD, VIS

cena celkom: 2 807.12
2, Špecifikácia rastlinného materiálu

Ozn, Označenie 
výpestku

Taxon - botanický názov Množstvo Merná 
jed n.

Jednoť Cena Konštrukcie a 
práce

Špecifikovaný 
materiál

Spolu

HYD K40-50 Hydrangea macrophyľ/a 'Blushlng Bride' 21 kus 19,24 19,24 404,04
LV CO2L Llgustnmvulgara ’Atrovirana' 195 kus 3,26 3,20 624,00
VD K 40-50 Viburnm davidil 12 kus 21,57 21,57 258,84
VIB K 125-150 Vlbnmum burírvmodíi 'Anne Russeľ 3 kus 88,00 38,00 264,00
VÍN K9 Vinea mimr 002 kus 1,40 1,40 842,80

Celkom rastlinný materiál 2 393,68
3. Špecifikácia pomocného materiálu

MAT Rašelina vrátane obstarania (75L) 11,00 ks 10,50 10,50 115,50 Iba HYD - vrátane 3% stratného
MAT mulčovacl materiál - borovicová kôra, hrúbkamuKado 100 mm (hrúbka 8 cm) 18,40 m3 52,50 52,50 861,00 vrátane 3% stratného

MAT Tabletové zásobné hnojivo 1 ks/rastlina 231,00 ks 0,79 0,79 182,49 LV, HYD, VO ■ 1 ks/rastlina, VIS-2 
ks/rastllna + vrátane 5%stratné

MAT voda - 2 opakovania 5,56 m3 15,75 15,75 103,32
Celkom pomocný materiál 1 262.31

Cena celkom: výsadba akuoinv krov a živých plotov ■ voľná pôda 6 463.11
4. Dokončovacia starostlivosť na 1 mesiac do odovzdania diela
Zaliatie rastiin vodou 20Mrn2 [3 opakovania) , Ošetrenie vysadených drevín odburinenie s nakyprenlm alebo vyplatí e, 
odstránenie poškodených časti dreviny, vrátane odstránenie a odvozu odpadkov (2 opakovania)

231,00 ks 1,05 1,05
242,55 bez Vinea mlnor s a počíta pri 

starostlivosti o trvalkové záhony
cena celkom: 8705.66

04;?.Výsadba trvaliek a okrasných tráv-voľná pôda velkosť kontajnera K9 • ’ ? .: b:..’/.-

1. Technológia výsadby
183101111 Hĺbanie Jamiek pre vysadzovanie rastiin v hornine 1 až 4 v rovine bez výmeny pôdy s prípadným 

naložením prebytočných výkopov na dopravný prostriedok a odvozom na vzdialenosť do 20 km a 
sn.rtnžnnlm vrrmlne atebn n3 svahu rin 1>S nhlamu rin O hl mri

577,00 ks 0,30 0,30
173,10

trvalkové záhony a záhony okrasných 
tráv

183204112 Výsadba kvetín do pripravovanej pôdy so zaliatím 577,00 ks 0,23 0,23 132,71
185802113 Hnojenie pôdy umelým hnojivom naširoko v rovine alebo na svahu do 1:5- 20g/m2 0,00 t 264,96 264,96 0,79
184921240 Mulčovanle záhonu štrkom alebo ätrkodrvou hrúbky vrstvy nad 50 do 100 mm v rovina alebo 

na svahu do 1:5( frakcia 8-16, kamenná drť) vrátane naloženia odpadu nedopravný prostriedok, 
odvoz do 20km a zloženie odpadu

60,00 m2 6,49 6,49
389,40

trvalkové záhony, axtenzévne záhony 
a záhony okrasných tráv + pás štrku 
pri fasáda susedného domu (15m2)

cena celkom: 696,00

2, Špecifikácia rastlinného materiálu
Ozn. Označenie 

výpestku
Taxon - botanický názov Množstvo Merná 

jedn.
Jednôt Cena Konštrukcie a 

práce
Špecifikovaný

materiál
Spolu

ANE 1L Anemone hupehemls 'HonorineJoberi' 107 kus 2,15 2,15 230,05
BER 1L Bergenla ’Eroica' 33 kus 2,63 2,63 86,79
CAL K9 Calamlntha nepata ssp. nepeta 17 kus 1,84 1,64 31,28
CAM 1L Carax ntorrowii'ice Dance' 86 kus 2,15 2,15 184,90
DES K9 Deschmapsla eespkosa 'Goidtau' 14 kus 1,84 1,84 25,76
EUA K9 Etiphorb/a amygdaloldes 'Purpurea' 21 kus 1,84 1,84 38,64
EUC K9 Enphorblacharacias 'HrnptyDumpty' 23 kus 1,84 1,84 42,32
GER KS Geranium cantabriglansa 'Bloková' 41 kus 1,84 1,84 75,44
HEM 1L Hemamallis ’Atriumn Raď 24 kus 1,84 1,64 44,16
M [S 1L Miscanlhus sínensís ‘Parpurascans' 15 kus 1,84 1,84 27,60
MOL K9 IMinlacaerulea 'Moorhaxe' 10 kus 1,84 1,84 18,40
PER 1L Perslcarta amphxlcaui's ‘Black Fleiď 13 kus 2,15 2,15 27,95
RUD K9 fíudbeelda fijiff/tla var. sutllvantii 'Goldsturm 27 kus 1,84 1,84 49,68
SED K9 Sedtirn 'Matróna' 28 kus 1,84 1,84 51,52
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CELKOM 34 947,10

Por. 
číslo

Kód 
cenníka

Kód Doložkv Popis položky, stavebného dielu, remesla, 
výkaz-výmer

Množstvo 
výmera

Merná 
iedn.

Jednotková 
cena Euro

Konštrukcie 
a práce Euro

Špecifikovaný 
materiál Euro

Spolu 
Euro

Poznámka

SED1 K9 Sedum lydium 15 kus 1,84 1,84 27,60
SED2 K9 Sedum album 'Goral Carpeť 30 kus 1,84 1,84 55,20
SED3 K9 Sedum album 10 kus 1,84 1,84 18,40
SEK K9 Sedum kamtschatlcum var. Horiferum ‘Welhenstephaner Goiď 20 kus 1,84 1,84 36,80
THY KS Thymus serpyUum 43 kus 1,84 1,84 79,12

Celkom rastlinný materiál 1 151,61

3. Špecifikácia po m c oného materiálu
MAT mulčovací materiál -drvený kameň- frakciaB-11 melafýr - (hrúbka 8 cm) 5,00 m3 52,50 52,50 262,50 vrátane 3% stratnéhc
MAT Dlhodobá umelé hnojivo (20g/ m2) 17-24-8 stop 55% (CRN) 1,00 *9 10,50 10,50 10,50 vrátane 5% stratného
MAT voda -2 opakovania 1,00 m3 15,75 15,75 28,35

Celkom pomocný materiál 301,35
Cena celkom: výsadba trvaliek • voľná pôda 2 148,96

4. Do koní ovada starostlivosť na 1 mesiac do odovzdania diela
Zaliatie rastlín vodou 20t/rn2 (4 opakovania), Ošetrenie vysadených kvetín adburinenle s nakyprenim alebo vypla tis, 
odstránenie poškodených častí dreviny vrátane odstránenia odpadkov (2 opakovania)

153,00 m2 7,08 7,08
4205,64

cena celkom: 3 354,60
05,Výsadba.cibuľoýin :. 7 - -<:7- ->'7<7 ‘ 7 TÍf 177-‘7 7-77.;ľ7- 777... 0= \ - -'.7.'7. í 77 77^. 7■' {íi-777 [■ -y j>77

1. Technológia výsadby

183101111
Hľbenle jamiek pre vysadzovanie rastliny hornine 1 až 4 v rovine bez výmeny pôdy s 
prípadným naložením prebytočných výkopov na dopravný prostriedok a odvozom na vzdialenosť 
do 20 km a so složenlm v rovine alebo na svahu do 1:5 objemu do 0,01 m3

1203,00 kus 0,28 0,28 336,84
- trvalkavé záhony a záhony 
okrasných tráv+pôdny pokryv Vinea 
mínor 'Azurea

183204113 Výsadba kvetín do pripravovanej pôdy so zaliatím cibuliek alebo h tuž 1203,00 ks 0,20 0,20 240,00
cena celkom: 577,44

2. Špecifikácia rastlinného materiálu
Ozn. Označenie 

výpestku
Taxon ■ botanický názov Množstvo Merná 

jadn.
Jednoť Cena Konštrukcie a 

práce
Špecifikovaný

materiál
Spolu

MUS Muscari armeniacum 114 kus 0,21 0,21 23,94
NAR Narcissus 'Február/ Gofď 1089 kus 0,32 0,32 348,40

Celkom rastlinný materiál 372,42
Cena celkom: výsadba clbuMn 949,06

06. Založenie trávnika parkového mačinovaním < 77777 'ľ .ľ SS-'-'V. i/".' 7-^77 7 7 7' -7?'?
1, Technológia založenia

103403253 Obrobenie pôdy hrabaním v rovine alebo na svahu do 1:5 195,00 m2 0,25 0,25 48,75

104920010 Položenie ochrannej sieťky proti krtom, hrabošom a drobným hlodavcom v rovine alebo na 214,50 m2 1,02 1,82 347,49 vrátane 10% prekryv

180402111
Založenie trávnika mačlnovaním na pôde vopred pripravenej s pokosením, naložením, 
odvozom odpadu do 20km a so zložením parkového v rovine alebo do svahu 1:5

195,00 m2 0,87 0,87
169,65

133403131 Obrobenie pôdy valcovaním v rovine alebo na svahu do 1 ;5 390,00 m2 0,02 0,02 7,00 2krátopakované

185802113 Hnojenie pôdy alebo trávnika s rozprestretim alebo rozdelením hnojiva vo svahu nad 1:5 do 
1:2-NPK20g/m2- na široko

0,004 t 204,98 264,96 1,03

105 804 312 Zaliatie rastlín vodou plošne 20l/m2 nad 20 m2 (tx po založení) 3,90 m3 4,30 4,36 17,00
cena celkom: 591,72

2. Špecifikácia rastlinného materiálu
MAT trávna mačina+ 5% odpad 205,00 m2 4,73 4,73 969,65
MAT sieť prób krtom, velkosťoka: 10 mm x 10 mm, čierna +10% preklady 214,50 m2 0,03 0,83 135,14
MAT kovová príchytka áoksftial, Sks/m2 33,00 bal 21,00 21,00 693,00
MAT komplexné celoročné hnojivo s obsahom dusíka, fosforu, draslíka (20g/ m2) 17-24-3 stop 55% (CRN) 4,00 ieg 10,50 10,50 42,00
MAT voda 3,90 m3 15,75 15,75 61,43

Celkom materiál 1 901.22
Cena celkom: parkový trávnik mačinavanim 2 492.94

4, Dokončovacla starostlivosť na 1 mesiac do odovzdania diela
Zaliatie rastlín vodou 20l/m2 (4 opakovaní), Pokosenie trávnika v rovine 195,00 m2 7,83 7,80 1536,00

cena celkom: 4 029,54
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Výkaz výmer- SO 08b Zavlažovací systém
Stavba: Dom sociálnych služieb Leopoldov

SO 08 Sadové úpravy:
SO 08b Zavlažovací systém

Investor: Mestský úrad Leopoldov, Hlohovská cesta 104/2, 920 41 Leopoldov

Vypracoval: Ing. Vašková
Dátum: 20.5.2022

1.Postrekovače a príslušenstvo
Poradové číslo Názov produktu / popis m.j, Počet Jednotková cena 

Materiál
Cena Celkom 

Materiál
Jednotková cena 

Inštalácia
Cena Celkom 

Inštalácia

Postrekovače a príslušenstvo CELKOM 0,00 €q,qq g

2. KvapkQváiá vlaha
Poradové číslo Názov produktu / popis m.j, Počet Jednotková cena 

Materiál
Cena Celkom 

Materiál
Jednotková cena

Inštalácia
Cena Celkom 

Inštalácia

02,01.01 Kvapkovacíe potrubie 2,31 33cm 100m m 4 97,34 € 389,36 € 41,72 g 166,88 €

02.01.02 Kvapkovacíe potrubie podpovrchové 2,3133cm 100m m 6,5 128,02 € 832,13 € 54,86 € 356,59 €

02.01.03 Skrutkovači T-kus na kvapkovacíe potrubie 16mm ks 60 1,46 € 87,60 € 0,62 € 37,20 g

02.01.04 Skrutkovacie kolienko na kvapkovacíe potrubie 16mm ks 20 1,18 € 23,60 € 0,51 € 10,20 g

02.01.05 Skrutkovači T-kus na kvapkovacíe potrubie 16mm x 3/4" VNZ ks 10 1,46 € 14,60 € 0,62 € 6,20 g

02.01.06 Skrutkovacia spojka na kvapkovacíe potrubie 16mm ks 10 1,18 € 11,80 € 0,51 € 5,10 g

02.01.07 Skrutkovacia prechodka 16mm x 3/4" VNZ ks 5 1,18 € 5,90 € 0,51 € 2,55 g

02.01.08 Skrutkovacia zátka na kvapkovacíe potrubie 16mm ks 10 0,73 € 7,80 € 0,34 € 3,40 g

02.01.09 Pripájacie potrubie QF 33 cm, 30m m 2 157,02 € 314,04 6 67,30 £ 134,60 g

02.01.10 Ventil odvzdušňovací ks 3 6,08 € 18,24 € 2,61 € 7,83 g

02.01.11 Indikátor prevádzky kvapkovej závlahy ks 3 9,16 € 27,48 6 3,93 € 11,79 g

02.01.12 Zaisťovací bodec na kvapkové potrubie ks 1000 0,25 € 250,00 € 0,11 € 110,00 g

02.01.13 Kolienko 075 na hadicu SPX ks 11 0,34 € 3,74 € 0,15 g 1,65 g

02.01.14 Potrubie k postrekovačom SPX ks 1 42,04 € 42,04 € 18,02 C 18,02 €

02.01.15 Teflónová páska 1/2" x 12 m ks 2 0,53 € 1,06 € 0,23 € 0,46 g

□2.01.16 Navrtávaní pás na PE potrubie 25 x 3/4" ks 10 1,09 € 10,90 € 0,47 € 4,70 €

Kvapková závlaha CELKOM Z 040,29 € 877,17 €

3, Ovládací systém
Poradové číslo Názov produktu / popis m.j. Počet Jednotková cena 

Materiál
Cena Celkom 

Materiál
Jednotková cena 

Inštalácia
Cena Celkom 

Inštalácia

03.01.01 Exteriérová ovládacia jednotka 6 sekcná WiFi ready ks 1 178,61 € 178,61 g 76,55 g 76,55 g

03.01.02 Dažďový senzor ks 1 50,62 € 50,62 € 21,70 € 21,70 €

03.01.03 Inštalačný materiál (el. lišty, prechodky) sb 1 21,46 € 21,46 € 9,20 g 9,20 g

03.01.04 Vodotesný konektor SNAPLOCK ks 7 2,23 € 15,61 € 0,96 € 6,72 €

03.01.05 Vodotesný konektor DBRY ks 1 3,10 € 3,10 € 1,33 g 1,33 €

03.01.06 Závlahové káble IRC 7 x 0,8 mm2 /100 m m 20 1,44 € 28,80 € 0,62 g 12,40 g

Ovládací systém CELKOM 298,20 £ 127,90 €



4.Potrubie a tvarovky
Poradové číslo Názov produktu / popis m.j. Počet Jednotková cena 

Materiál
Cena Celkom 

Materiál
Jednotková cena 

inštalácia
Cena Celkom

Inštalácia

04.01.01 Potrubie LD-PE 40 25 x 2,3 mm PN 05 (200m) m 2 81,52 € 163,04 € 34,94 £ 69,88 €

04.01.02 Tvarovky (25% z ceny potrubia) sb 1 40,75 € 40,75 € 17,47 € 17,47 £

Potrubie a tvarovky CELKOM 203,79 € 87,35 €

5. Uzatváracie armatúry a ventilové šachty
Poradové Číslo Názov produktu / popis m.J. Počet Jednotková cena 

Materiál
Cena Celkom 

Materiál
Jednotková cena 

Inštalácia
Cena Celkom 

Inštalácia

05.01.01 Závlahový elektroventil 100 s reguláciou tlaku ks 5 47,05 € 235,25 € 20,16 C 100,80 £

05.01.02 T-kus pre el.ventily 100 ks 5 4,33 € 21,65 € 1,85 £ 9,25 €

05.01.03 Teflónová niť ks L 10,80 € 10,80 € 4,63 € 4,63 €

05.01.04 Ventilová šachta s kohútikom ks 1 39,28 € 39,28 € 16,84 £ 16,84 €

05.01.05 Ventilová Šachta (malá) ks 3 16,03 € 48,09 € 6,87 € 20,61 £

05.01.06 Ventilová Šachta (veľká) ks 1 67,50 € 67,50 € 28,93 € 28,93 £

Uzatváracie armatúry a ventilové šachty CELKOM 422,57 €181,06 £

6. Čerpacia technika a filtrácia
Poradové číslo Názov produktu / popis m.j. Počet Jednotková cena 

Materiál
Cena Celkom

Materiál
Jednotková cena 

Inštalácia
Cena Celkom 

Inštalácia

06.01.01
Ponorné čerpadlo (0,75 kW, 230 V, 1" 1/4) presný typ podľa 
studne

ks 1 1086,75 € 1086,75 € 465,75 € 465,75 £

06.01.02 Vsuvka 5/4", mosadz ks 1 3,45 € 3,45 £ 1,48 € 1,48 £

06.01.03 Spätná klapka 5/4"-celokovová ks 1 13,91 € 13,91 € 5,96 € 5,96 £

06.01.04 Prietok, spínač Auto reštart, 12A, 230V s káblami ks 1 35,74 € 35,74 € 15,32 € 15,32 £

06.01.05 Montážna svorka na PE potrubie D32 oceľ ks 1 6,04 € 6,04 £ 2,59 € 2,59 £

06.01.06 Filter 1", samopreplach ks 1 36,23 £ 36,23 € 15,53 € 15,53 £

06.01.07 Guľový ventil 1" M F páka ks 2 10,16 € 20,32 £ 4,36 £ 8,72 ť

06.01.08 Ostatné tvarovky, potrubie, príslušenstvo, tesniace prvky sb 1 20,13 € 20,13 € 8,63 £ 8,63 £

Čerpacia technika a filtrácia CELKOM 1 222,57 € 523,98 £

7. Zemné orúce
Poradové Číslo Názov produktu / popis m.j. Počet Jednotková cena 

Mate rlál
Cena Celkom 

Materiál
Jednotková cena

Inštalácia
Cena Celkom

Inštalácia

07.01.01 vyhĺbenie ryhy pre PE potrubie m 80 G,00€ 8,06 € 644,80 €

07.01.02 Zásyp ryhy pre PE potrubie m 80 0,00 € 3,23 € 258,40 £

07.01.03 vyhĺbenie ryhy pre kvapkovacie podpovrchové potrubie m 600 0,00 £ 0,97 € 382,00 €

07.01.04 Zásyp ryhy pre pre kvapkovacie podpovrchové potrubie m 600 0,00 € 0,22 £ 132,00 £

07.01.05 výkop pre ventilové šachtice ks 2 0,00 € 32,26 £ 64,52 €

07.01.06 zásyp pre ventilové Šachtice ks 2 0,00 € 9,68 ť 19,36 £

Zemné práce CELKOM 0,00 € 1701,08 £



8.Ostatné

Ostatné CELKOM 0,00 € 903,27 €

Poradové číslo Názov produktu / popis m.j. Počet Jednotková cena 
Materiál

Cena Celkom
Materiál

Jednotková cena 
Inštalácia

Cena Celkom 
Inštalácia

08.01.01 Vytýčenie trás pre položenie potrubia, 
umiestnenie armatúr, ventilových boxov, 
postrekovačov a ostatných časti zavlažovacieho 
systému podľa predvádzacej dokumentácie

ks 1 0,00 € 322,63 € 322,63 €

08.01.02 výkresy jednotlivých etáp zavlažovania ks 1 0,00 € 530,64 € 530,64 €

08.01.03 Zazimovanie (cena za sekciu) ks 0 0,00 € 387,09 € 0,00 €

08.01.04 Jarné spustenie (cena za sekciu) ks 0 0,00 € 258,06 = 0,00 C

08.01.05 Mimo záručný servis (cena za hod) hod 0 0,00 € 32,26 € 0,00 €

4 137,42 €

SKUPINA POPIS MATERIÁL INŠTALÁCIA

1 SUMMARY Postrekovače a príslušenstvo
Kvapková závlaha
Ovládací systém
Potrubia a tvarovky
Uzatváracie armatúry a ventilové šachty
Čerpacia technika a filtrácia
Zemné práce
Ostatné

0,00 í.
2 040,29 €
298,20 €
203,79 €
422.57 €

1222.57 €
0,00 €
0,00 €

0,00 €
877,17 €
127,90 €
87,35 €

181,06 €
523,98 g

1 701,08 É
903,27 €

2 SUMMARY
3 SUMMARY
4 SUMMARY
5 SUMMARY
6 SUMMARY
7 SUMMARY
8 SUMMARY

4 401,81 €
8 589,23 €

CELKOM BEZ DPH
MATERIÁL A INŠTALÁCIA SPOLU BEZ DPH

DPH
CELKOM ZA INŠTALÁCIU A MATERIÁL + DPH

1 717,85 €
10 307,08 €

CELKOVÁ ZÁRUKA 2 ROKY





ZADANIE S VÝKAZOM VÝMER
Stavba: Dom sociálnych služieb Leopoldov
Objekt: SO 09 Komunikácie, chodníky a spevnené plochy

Objednávateľ: Mesto Leopoldov 

Zhotovitef: I N V E X spol. s r.o. 
Miesto. Leopoldov

Spracoval: Ing. Vašková

Dátum: 20. 05. 2022

Č. Kód položky Popis MJ Množstvo celkom Jednotková cena 
zadania

Celková cena 
zadania

6,72*0,20 1,334

HSV Práce a dodávky HSV 55 786,260

1 Zemné práce 16 695,220

1 113107144
Odstránenie krytu asfaltového v ploche do 200 m2, hr. nad 
150 do 200 mm, -0,45000t m2 88,000 15,240 1 341,120
88,00 "vybúranie exist. asfaltovej plochy v hr. 200 mm" 88,000

2 113107232
Odstránenie krytu v ploche nad 200 m2 z betónu prostého, 
hr, vrstvy 150 do 300 mm, -0,50000t m2 387,000 8,650 3 347,550
387,00 "vybúranie exist. betónovej plochy v hr. 200 mm" 387,000

3 122202202
Odkopávka a prekopávka nezapažená pre cesty, v hornine
3 nad 100 do 1000 m3 m3 136,000 3,570 485,520
136,00 "výkop" 136,000

4 162501122

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z 
horniny tr.1-4, nad 100 do 1000 m3 na vzdialenosť do 3000 
m m3 142,720 3,720 530,920
105,00*0,80*0,08 "spevnená plocha zo zatrávňovacích 
panelov hr. 500 mm" 6,720
136,00 "výkop" 136,000
Súčet 142,720

5 162501123

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste z 
horniny tr.1-4, nad 100 do 1000 m3, príplatok k cene za 
každých ďalšich a začatých 1000 m m3 272,000 0,350 95,200
136,00*2 "výkop" 272,000

s|171201202 Uloženie sypaniny na skládky nad 100 do 1000 m3 m3 136,000 0,760 103,360
136,00 "výkop" 136,000

ľ| 171209001a Poplatok za skladovanie - asfalt t 39,600 100,000 3 960,000'
39,60 39,600

8| 171209002a Poplatok za skladovanie -betón t 193,500 20,000 3 870,000
193,50 193,500

9| 171209002c Poplatok za skladovanie - zemina m3 136,000 20,000 2 720,000
136,00 "výkop" 136,000

10 174101001
Zásyp sypaninou so zhutnením jám, šachiet, rýh, zárezov 
alebo okolo objektov do 100 m3 m3 6,720 3,940 26,480
105,00*0,80*0,08 "spevnená plocha zo zatrávňovacích 
panelov hr, 500 mm" 6,720

11 583310000200 Kameniva ťažené drobné frakcia 0-1 mm t 5,667 17,820 100,990
6,72*0,50*1,67*1,01 5,667

12 583310000800 Kamenivo ťažené drobné frakcia 0-4 mm t 3,400 19,820 67,390 \
6,72*0,30*1,67*1,01 3,400

13 581211001 Humus m3 1,334 35,000 46,690\

2 Zakladanie 639,400

14 211571111
Výplň odvodňovacieho rebra alebo trati vodu do rýh s 
úpravou povrchu výplne štrkopieskom m3 5,800 35,820 207,760
29,00*0,40*0,50 "tratlvod" 5,800

15 211971110
Zhotovenie opláštenia výplne z geotextílie, v ryhe alebo v 
záreze so stenami šikmými o skl. do 1:2,5 m2 14,570 1,340 19,520
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ZADANIE S VÝKAZOM VÝMER
Stavba: Dom sociálnych služieb Leopoldov
Objekt: SO 09 Komunikácie, chodníky a spevnené plochy

Spracoval: Ing. Vašková
Objednávateľ: Mesto Leopoldov 
Zhotovíte!': I N V E X spol. s r,o.
Miesto. Leopoldov Dátum: 20.05.2022

Č. Kód položky Popis MJ Množstvo celkom Jednotková cena 
zadania

Celková cena 
zadania

2*3,14*0,08*29,00 "trativod" 14,570

16 693110001100

Geotextília polypropylénová Tatratex GTX N PP 200, 
Šírka 0,7-3,5 m, dĺžka 20-60-120 m, hrúbka 1,68 mm, 
netkaná, MIVA m2 16,755 0,850 14,240
2*3,14*0,08*1,15*29,00 16,755

17|212752127 Trati vody z flexodrenážnych rúr DN 160 m 29,000 13,720 397,880

5 Komunikácie 25 344,800

18 564831111
Podklad zo štrkodrviny fr.8-16s rozprestretím a zhutnením, 
po zhutnení hr. 100 mm m2 89,000 4,210 374,690
34,00 "spevnená plocha terasy z kamenných kociek hr.
300 mm"
55,00 "chodník z betónovej dlažby hr. 300 mm"

34,000
55,000

Súčet 89,000
Podklad zo štrkodrviny s rozprestretím a zhutnením, po

19 564841111 zhutnení hr. 120 mm m2 105,000 4,930 517,650
113,00 "spevnená plocha zo zatrávňovacích panelov hr. 
500 mm" 105,000

20 564851111
Podklad zo Štrkodrviny fr, 16-32 s rozprestretím a 
zhutnením, po zhutnení hr. 150 mm m2 105,000 5,960 625,800
113,00 "spevnená plocha zo zatrávňovacích panelov hr. 
500 mm" 105,000

21 564851111
Podklad zo štrkodrviny fr.32-64 s rozprestretím a 
zhutnením, po zhutnení hr. 150 mm m2 105,000 5,960 625,800

22 564851111b
Podklad zo štrkodrviny fr.16-32 s rozprestretím a 
zhutnením, po zhutnení hr. 150 mm m2 21,000 5,960 125,160

21,00021,00 "rampa + schodisko z cementobetónu hr. 300 mm"
Podklad zo štrkodrviny s rozprestretím a zhutnením, po

23 564861114 zhutnení hr. 230 mm m2 241,000 8,810 2123,210
241,000241,00 "vozovka z betónovej dlažby hr. 500 mm"

24 567114111
Podklad z podkladového betónu PH l tr. C 20/25 hr. 100 
mm m2 89,000 13,290 1 182,810
34,00 "spevnená plocha terasy z kamenných kociek hr. 
300 mm" 34,000
55,00 "chodník z betónovej dlažby hr. 300 mm" 55,000
Súčet 89,000

25 567124115
Podklad z podkladového betónu PtJ I tr. C 20/25 hr. 150 
mm m2 241,000 18,880 4 550,080

26 581120315
Kryt cementobetónový cestných komunikácií skupiny CB III 
preTDZ IV, V a VI, hr. 150 mm m2 21,000 21,380 448,980
21,00 "rampa + schodisko z cementobetónu hr. 300 mm"21,000

27 591111111
Kladenie dlažby z kociek veľkých do lôžka z kameniva 
ťaženého m2 34,000 10,150 345,100
34,00 "spevnená plocha terasy z kamenných kociek hr. 
300 mm" 34,000

28 5838010600 Kocka diažobná drobná 60/60/60 mm m2 34,340 31,420 1 078,960
34,00*1,01 34,340

29 596911112

Kladenie zámkovej dlažby hr.6 cm pre peších nad 20 m2 
so zhot.lôžka hr.40 mm a vyplnením škár kamenivom 
taž.drobným dvojitým zhutnením m2 55,000 15,270 839,850
47,00 "chodník z betónovej dlažby hr. 300 mm" 55,000

30 5922913200 KLASIKO sivá hrúbky 6 cm m2 55,550 15,800 877,690
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ZADANIE S VÝKAZOM VÝMER
Stavba: Dom sociálnych služieb Leopoldov
Objekt: SO 09 Komunikácie, chodníky a spevnené plochy

Spracoval: Ing. Vašková
Objednávateľ: Mesto Leopoldov
Zhotoviteľ: I N V E X spol. s r.o.
Miesto, Leopoldov Dátum: 20.05.2022

Č. Kód položky Popis MJ Množstvo celkom Jednotková cena 
zadania

Celková cena 
zadania

55,00*1,01 55,550

31 596911212

Kladenie zámkovej dlažby hr,8 cm pre peších nad 20 m2 
so zhotlôžka hr.40 mm a vyplnením škár kamenivom 
taž.drobným dvojitým zhutnením m2 241,000 16,290 3 925,890
241,00 "vozovka z betónovej dlažby hr. 500 mm" 241,000

32 5922913300 KLASIKO sivá hrúbky 8 cm m2 243,410 19,640 4 780,570
241,00*1,01 243,410

33 596912213

Kladenie betónovej dlažby z vegetačných tvárnic hr, 80 
mm, do lôžka z kameniva ťaženého, veľkosti do 0,25 m2, 
plochy nad 100 do 300 m2 m2 105,000 11,280 1 184,400
105,00 "spevnená plocha zo zatrávňovacích panelov hr. 
500 mm" 105,000

34 5922916800 VEGA- U 45 x 45, 22,5x45 sivá hrúbky 8 cm m2 106,050 16,390 1 738,160
105,00*1,01 106,050

8 Rúrové vedenie 533,990

35 871356006
Montáž kanalizačného PVC-U potrubia hladkého 
vlacvrstvového DN 200 m 3,000 0,950 2,850

36 286110007300
Rúra kanalizačná PVC-U gravitačná, hladká SN4 - KG, 
ML - viacvrstvová, DN 200, dl. 3 m, WAVIN to 1,093 51,480 56,270

37 895941111
Zriadenie kanalizačného vpustu uličného z betónových 
dielcov typ UV-50,UVB-50 ks 1,000 77,060 77,060

38 5922396000 Prefabrikátbetónový-uličná vpusť TBV 5-66,prstenec to 1,010 20,230 20,430
___________________ 1,00*1,01________________________________________ ______________ 1,010_________________ ________________
| 3915922382500 j Prefabrikát betónový-uličná vpusť TB V 6-50, dno | to | 1,010 j 14,8301 14,980 j

1,00*1,01 1,010

40 5922384000
Prefabrikátbetónový-uličná vpusť TBV 9-50, prietoková 
skruž ks 1,010 15,190 15,340

________________1,00*1,01_________________________________________ _______________ 1,010______________________________
4115922384500 |Prefabrikátbetónový-uličná vpusť TBV 10-50, skruž | to | 1,Q1o\ 6,3 501 6,410

1,00*1,01  1,010

42 899204111
Osadenie liatinovej mreže vrátane rámu a koša na bahno 
hmotnosti jednotlivo nad 150 kg ks 1,000 40,120 40,120

43 5524262000 Mreža kanálová vtoková pre vozovku 500X500 to 1,000 300,530 300,530

9 Ostatné konštrukcie a práce-búranie 8 413,730

44 914001111
Osadenie a montáž cestnej zvislej dopravnej značky na 
stľpik, stľp,konzolu alebo objekt ks 4,000 20,400 81,600

45 4044633102 Štipky k dopravným značkam) to 4,000 21,160 84,640

46 4044633101 Dopravné značky štandarné) to 4,000 57,850 231,400

47 914001113
Osadenie a montáž cestne] zvislej dopravnej značky 
dočasnej s odstránením) ks 18,000 20,400 367,200

48 4044578000 Dopravné značky prenosné (dočasné) kus 18,000 15,000 270,000

49 915701111
Zhotovenie vodorov. značenia z náter, hmôt hr. 2, 5až 3 
mm m2 7,000 20,120 140,840

50 916561112
Osadenie záhonového alebo parkového obrubníka betón., 
do lôžka z bet. pros. tr. C 16/20 s bočnou oporou m 55,000 6,070 333,850

51 5922924500 Obrubník parkový 100x20x5 cm farba sivá ks 55,550 3,030 168,320

55,00*1,01 55,550
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ZADANIE S VÝKAZOM VÝMER
Stavba; Dom sociálnych služieb Leopoldov
Objekt: SO 09 Komunikácie, chodníky a spevnené plochy

Objednávateľ: Mesto Leopoldov
Zhotoviteľ: I N V E X spol. s r.o.
Miesto. Leopoldov

Spracoval: Ing. Vašková

Dátum: 20. 05. 2022

25,00 "barierový obrubník" 25,000

38,00 "bez skosenia" 38,000

č. Kód položky Popis MJ Množstvo celkom Jednotková cena 
zadania

Celková cena 
zadania

52 917762111
Osadenie chodník, obrubníka betónového s oporou z 
betón u prostého tr. C 12/15 do lôžka m 70,000 10,310 721,700

7,000
Súčet 70,000

7,00 "so skosením"

Obrubník betónový cestný so skosením ABO 1-15
53 5921745000 100x15x26 ks 7,070 11,280 79,750

7,0707,00*1,01

54 5921745000
Obrubník betónový cestný bez skosenia ABO 1-15 
100x15x26 ks 38,380 9,280 356,170
38,00*1,01 38,380

55 5921954510a Obrubník barierový 50x29x20 cm ks 25,250 25,540 644,890
25,00*1,01 25,250

5©|919741111 Ošetrenie cementobetónovej plochy vodou m2 63,000 0,020 1,260
21,00*3 "rampa + schodisko z cementobetónu hr. 300 
mm" 63,000

57|919748113 Uzatvárací náter SEAL E R s metličkovou úpravou povrchu m2 21,000 12,000 252,000
21,00 "rampa + schodisko z cementobetónu hr. 300 mm" 21,000

58 935114423

Osadenie odvodňovacieho betónového žľabu univerzálneho 
BGU-Z s ochrannou hranou vnútornej šírky 150 mm a s 
roštom triedy C 250 m 6,900 18,470 127,440

59 592270007300
Čelná, koncová stena NW150, pozinkovaná f pre BGU-Z 
SV, BGZ-S SV), HYDRO BG ks 2,000 10,930 21,860

60 592270015000

Mriežkový roštBG-SV NW 150, Ixäx hr 500x197x25 mm, 
rozmer štrbiny MW 30x10 mm, trieda C 250, s 
rých/ouzáverom, nerež V2A, pre žľaby s ochrannou 
hranou (alt. štrbinový rošt Filcoten 150, Š. 18 mm, D400), 
HYDRO BG ks 13,800 61,480 848,420

61 592270022200

Odvodňovací žľab univerzálny BGU-Z SV G NW 150, č. 
0, dĺžky 1 m, výšky 215 mm, bez spádu, betónový s 
liatinovou hranou, HYDRO BG ks 6,900 81,180 560,140

62 592270037000

Vpust BGZ-S SV G NW 150, Ixšxv 500x261x690 mm, s 
liatinovou hranou a presuvkou DN 150, betónový, 
HYDRO BG ks 1,000 220,150 220,150

63 979082213
Vodorovná doprava sutiny so zložením a hrubým 
urovnaním na vzdialenosť do 1 km t 233,100 1,850 431,240

________________39,60+193,50__________________________________ _____________ 233,100__________________________________
| 64]979082219 | Príplatok k cene za každý ďalší aj začatý 1 km nad 1 km 11 | 3 263,4001 0,390] 1 272,7301

233,10*14 3 263,400
Nakladanie na dopravné prostriedky pre vodorovnú dopravu

65 979087212 sutiny t 233,100 5,140 1 198,130

99 Presun hmôt HSV 4159,120
Presun hmôt pre pozemné komunikácie s krytom

66 998223011 dláždeným (822 2,3, 822 5.3) akejkoľvek dĺžky objektu t 495,723 8,390 4 159,120

Celkom 55 786,260
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Stavba: Leopoldov
Objekt: SO10 Závlahová studňa

Objednávateľ: Mesto Leopoldov
Zhotoviteľ: I N V E X spoL s r.o.
Miesto: Leopoldov

Výkaz výmer

Spracoval: Vašková
Dátum: 20.05.2022

Množstvoc. Kód položky Popis MJ
celkom

Cena jednotková Cena celkom

HSV Práce a dodávky HSV 7 613,88

1 Zemné práce 1 046,89
1 132201101 Výkop ryhy do Šírky 600 mm v horn.3 do 100 m3 m3 12,480 43,02 536,89

2 132201109
Príplatok k cene za lepivosť pri hĺbení rýh šírky do 600 mm 
zapažených i nezapažených s urovnaním dna v hornine 3 m3 12,480 12,18 152,01

3 162201102
Vodorovné premiestnenie výkopku z horniny 1-4 nad 20- 
50m m3 5,297 2,22 11,76

4 167101101
Nakladanie neuľahnutého výkopku z hornín tr.1-4 do 100 
m3 m3 5,297 10,14 53,71

5 171201201 Uloženie sypaniny na skládky do 100 m3 m3 5,297 1,01 5,35

6 171209002
Popiatok za skladovanie - zemina a kamenivo (17 05) 
ostatné m3 5,297 20,21 107,05

7 174101001
Zásyp sypanlnou so zhutnením jám, šachiet, rýh, zárezov 
alebo okolo objektov do 100 m3 m3 7,145 4,91 35,08

8 175101101
Obsyp potrubia sypaninou z vhodných hornín 1 až 4 bez 
prehodenia sypaniny m3 3,737 22,68 84,76

9 5833712300 Štrkopiesok 0-8 z m3 3,737 16,13 60,28

4 Vodorovné konštrukcie 89,73
Lôžko pod potrubie, stoky a drobné objekty, v otvorenom

10 451573111 výkope z piesku a Štrkopiesku do 63 mm m3 1,560 57,52 89,73

8 Rúrové vedenie 6 419,14

11 871221118
Montáž vodovodného potrubia z dvojvsrtvového PE 100 
SDR11, SDR17 zváraných elektrotvarovkami D 63x5,8 mm m 13,000 3,67 47,71

12 286130033700 Rúra HDPE návodu PE100 PN16SDR11 63x5,8x100 m m 13,000 5,42 70,46

13 893353001. Studňa kpl 1,000 3 243,82 3 243,82
14 899711111. šachta 2000x1200x1800 kpl 1,000 3 017,37 3 017,37

15 899721111 Vyhľadávací vodič na potrubí PVC DN do 150 mm m 13,000 1,93 25,09

16 2830002000. Fólia vodovod v m m 13,000 1,13 14,69

99 Presun hmôt HSV 58,12
Presun hmôt pre rúrové vedenie hĺbené z rúr z plast., hmôt

17 998276101 alebo sklolamin. v otvorenom výkope t 6,704 8,67 58,12

PSV Práce a dodávky PSV 3 074,85

722 Zdravotechnika - vnútorný vodovod 444,67
18 722221035 2 ks 1,000 11,14 11,14

19 551110014200 Guľový uzáver pre vodu, 2" ks 1,000 39,01 39,01

20 722221186 Montáž poistného ventilu závitového pre vodu G 2 ks 1,000 7,14 7,14
21 551210023000 Poistný ventil DN 50 ks 1,000 38,79 38,79

22 722221215 Montáž tlakového závitového ventilu G 2 ks 1,000 8,63 8,63

23 spínací tlakový ventil DN 50 ks 1,000 287,50 287,50

24 722221330 Montáž spätnej klapky závitovej pre vodu G 2 ks 1,000 11,13 11,13
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Č. Kód položky Popis MJ Množstvo 
celkom

Cena jednotková Cena celkom

25 551190001300 Sparná klapka 2" ks 1,000 34,11 34,11

26 998722201
Presun hmôt pre vnútorný vodovod v objektoch výšky do 6 
m % 7,934 0,91 7,22

724 Zdravotechnika - strojné vybavenie 2 630,18

27 724211110.
Montáž samonasávacieho čerpadla so sacím košom, bez 
potrubia, bez rozdielu výtlaku súb. 1,000 380,37 380,37

28 Ponorné Čerpadlo ks 1,000 1 913,60 1 913,60

29 724312025. Montáž tlakovej nádoby objem 50 I ks 1,000 40,25 40,25
30 Tlaková nádoba AFC 50 V=501 ks 1,000 288,65 288,65

31 998724201
Presun hmôt pre strojné vybavenie v objektoch výšky do 6 
m % 11,423 0,64 7,31

M Práce a dodávky M 12,35

23-M______ Montáže potrubia______________________
32 |230170012 | Skúška tesnosti potrubia podľa STN 13 0020 DN 50 - 30 [m 13,000 0,95,

12,35
12,35

Celkom 10 701,08

Pozn.: Vo W sú uvádzané referenčné typy výrobkov kvôli 
zadefinovaniu kvalitatívnej a dizajnove] úrovne.
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ZOZNAM SUBDODÁVATEĽOV A PODIEL SUBDODAVOK

Údaje o všetkých známych subdodávateľoch na predmet zmluvy

v súlade s ustanovením zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

Ako uchádzač týmto uvádzam nasledovný zoznam subdodávateľov k predmetu zákazky:
„Výstavba domu sociálnych služieb v Leopoldove“

Por.
č.

Subdodávateľ
(obchodné meno,
sídlo)

IČO alebo
dátum
narodenia, ak
nebolo
pridelené
identifikačné
Číslo

hodnota
plnenia
vyjadrená v
percentách
(%) k
ponukovej
cene

osoba oprávnená
konať za
subdodávateľa
(meno a priezvisko,
adresa pobytu,
dátum narodenia)

Splnenie požiadavky podľa
bodu 23. súťažných podkladov
(odkaz na zápis do zoznamu
hospodárskych subjektov
alebo preukázanie iným
spôsobom)

1. Termomont Dolná
Krupá, s.r.o.
Vysoká 42/6785
919 34 Biely Kostol

36 229 709 22,50 Ján Reisínger
Hlavná 5/256
Dolná Krupá

https://www.uvo.jiov.sk/zozna
m-hosnodarskvch-

2. MARELL s.r.o.
Coburgova 9005/82
917 02 Trnava

46 572 716 13,50 Marek Šebek
Šidúnky 270/16
Jaslovské Bohunice

https://www.uvo.gov.sk/zozna

subiektov/detaíi/34164

3, Vzduchotechnika
Klimac s.r.o.
Odborárska 52
831 02 Bratislava

44 397 968 3,50 Miroslav Bachratý
Kaštielska 263
ŠpaČince

https://www.uvo.gov.sk/zozna
m-hospodarskych-
subiektov/detail/25709

V Trnave, dňa 20.05.2022

Potvrdenie štatutárnym orgánom uchádzača:
titul meno, priezvisko, funkcia, podpis, pečiatka

konateľ

Ing. Ján Pikna
konateľ
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r
KOMUNÁLNA Ä

POISŤOVŇA f*
VI EN NA INSURANCE GROUP

Návrh poistnej zmluvy číslo 4428001078 (Na diaľku)

Poistenie podnikateľských rizík malých a stredných podnikateľov 
produkt 442

. Vytlačené: 17.08.2021 10:46:33

k

POISŤOVŇA KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 
Štefánikova 17, 811 05 Bratislava
IČO: 31 595 545, DIČ: SK2021097089, IČ DPH: SK7020000746
Spoločnosť je členom skupiny registrovanej pre DPH, zapísaná 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, 
vložka č. 3345/B (ďalej len „poisťovňa11)

Zástupca poisťovne
Katarína Beiková 
1223898
P 410/OM 213

POISTNÍK 
A POISTENÝ

Názov spoločnosti

INVEX, spol.s r.o.
IČO

31426000
Platca DPH

Nie
Celkový ročný obrat

0,00 EUR
Sídlo spoločnosti-ulica, č. d.

Skladová 2
PSČ

91701
Mesto

Trnava 1
Číslo účtu v tvare IBAN Telefón

+421907844622
E-mail

sekretariat@invex.sk
Dojednávateľ

Ing. Viliam Kolenič

VŠEOBECNÉ 
ÚDAJE O 
ZMLUVE

Začiatok poistenia Koniec poistenia

17.08.2021 od 10:44 Na neurčito
Poistné

Bežné
Periodicita platenia poistného

Ročne
Dátum a čas predloženia návrhu / uzavretia poistenia 

17.08.2021 o10:46
Druh platby

KZ (bankový prevod so zasielaním avíza na úhradu)

MIESTO
POISTENIA

Ulica a číslo domu

Skladová 2
PSČ

91701
Mesto

Trnava 1

POISTENÉ 
DRUHY 

ČINNOSTI

1. 3101 - pokladanie podlahových krytín

2. 3103 - maliarske, natieračské a tapetárske práce

3. 3104 - pokrývačstvo

4. 3105 - murárstvo vrátane montážnych prác

5. 3106 - spracovanie kameňa (kamenárske práce)

POISTENIE
HNUTEĽNÉHO 

MAJETKU

Predmet poistenia / riziko Poistná suma Poistné

1. Hnuteľnosti 1 700,00 EUR 13,94 EUR

Z toho Subllmlt poistného plnenia

Združený živel 1 700,00 EUR

Odcudzenie 1 700,00 EUR

Vandalizmus 3 300,00 EUR

Poškodenie - odcudzenie cenných vecí 85,00 EUR

Poškodenie - odcudzenie umeleckých diel a 
starožitností 1 700,00 EUR

Poškodenie - zničenie písomností 1 700,00 EUR

Poškodenie - odcudzenie prenosnej elektroniky 1 700,00 EUR

Poškodenie - zničenie osadeného skla a reklamy 1 000,00 EUR



KOMUNÁLNA Ä 
poisťovňa!^

VIENNA [MSURANCE GROUP

Návrh poistnej zmluvy číslo 4428001078 (Na diaľku)

Poistenie podnikateľských rizík malých a stredných podnikateľov 
produkt 442

- Vytlačené: 17.08.2021 10:46:33

Lúpež prepravovaných cenín a peňazí (posol) 1 700,00 EUR

Odcudzenie vecí na oplotenom priestranstve 340,00 EUR

Poškodenie - odcudzenie vecí mimo adresy rizika 340,00 EUR

2. Lom stroja 85,00 EUR 0,75 EUR

Spoluúčasť 170,00 EUR

Ročné poistné spolu vrátane dane 14,69 EUR

Za hnuteľnosti sa považujú veci hnuteľného charakteru, bližšie špecifikované v časti A či. 
Poistenie sa dojednáva v rozsahu rizík: združený živel, odcudzenie, vandalizmus.

2 ods. 3 ZD 442-6.

POISTENIE 
ZODPOVEDNOSTI

Predmet poistenia / riziko Poistná suma Poistné

ZA ŠKODU 1. Všeobecná zodpovednosť (VZ) 670 000,00 EUR 231,95 EUR

Z toho Subllmit poistného plnenia

Zodpovednosť za škodu na prevzatých veciach 67 000,00 EUR

Zodpovednosť za škodu na užívaných veciach 67 000,00 EUR

Regresné náhrady zdrav, a soc. poisťovne 67 000,00 EUR

Spoluúčasť 170,00 EUR

Ročné poistné spolu vrátane dane 231,95 EUR

Poistenie sa vzťahuje na zodpovednosť za škodu spôsobenú v súvislosti s činnosťami, ktoré sú vypísané v poistnej 
zmluve ako poistené druhy činností a poistený ich prevádzkuje na základe podnikateľského oprávnenia.

KOREKCIE Zľava ŕ prirážka Text Hodnota

zľava za spoluúčasť 15,00%

zľava za spôsob platenia 3,00 %

POISTNÉ Ročné poistné vrátane dane 203,35 EUR

z toho daň z poistenia 8% 15,06 EUR

Ročné poistné bez dane 188,29 EUR

Splátka poistného vrátane dane 203,35 EUR

PLATOBNÉ
ÚDAJE

Splátka poistného vrátane dane 203,35 EUR

Variabilný symbol 4428001078

Konštantný symbol 3558

FÄY by E* Dátum splatnosti 17.08.2021
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KOMUNÁLNA Ä 

POISŤOVŇA^
VIENNA INSURANCE GROUP

■■
Návrh poistnej zmluvy číslo 4428001078 (Na diaľku) 1

Poistenie podnikateľských rizík malých a stredných podnikateľov
produkt 442

PEŇAŽNÝ
ÚSTAV

BANKA IBAN (číslo účtu}

Slovenská sporiteľňa, a.s. SK28 0900 0000 0001 78195386

Tatra banka, a.s. SK60 1100 0000 0026 2322 5520

Príma banka Slovensko, a.s. SK87 5600 0000 0012 0022 2008

V prípade uzavretia poistnej zmluvy na diaľku sa prijatím návrhu na uzavretie poistnej zmluvy považuje zaplatenieDOBA 
PLATNOSTI 

NÁVRHU 
POISTNEJ 

ZMLUVY

PRÍLOHY

PREHLÁSENIA
A SÚHLASY

poistného vo výške uvedenej v tomto návrhu poistnej zmluvy v lehote desiatich kalendárnych dní odo dňa začiatku 
poistenia, uvedeného v tomto návrhu poistnej zmluvy. Týmto prijatím návrhu poistnej zmluvy sa z návrhu poistnej 
zmluvy stáva poistná zmluva a deň predloženia návrhu poistnej zmluvy prostriedkami diaľkovej komunikácie je 
zároveň dňom uzavretia poistnej zmluvy. Poistenie začína 00:00 hod. stredoeurópskeho času dňa dojednaného v 
návrhu poistnej zmluvy ako začiatok poistenia (nie však skôr ako dôjde k uzavretiu poistnej zmluvy), ak bola poistná 
zmluva uzavretá pred dňom začiatku poistenia. Ak je deň uzavretia a deň začiatku poistenia totožný, poistenie 
začína plynúť okamihom uzavretia poistnej zmluvy. Poistenie končí 24:00 hod stredoeurópskeho času dňa 
dojednaného v poistnej zmluve ako koniec poistenia.
Pre spôsob uzavretia poistnej zmluvy na diaľku platí, že platnosť predloženého návrhu poistnej zmluvy zanikne (tzn, 
poistná zmluva nevznikne), pokiaľ nebude poistné alebo splátka poistného vo výške uvedenej v návrhu poistnej 
zmluvy pripísané na bankový účet poisťovne v lehote desiatich kalendárnych dní odo dňa začiatku poistenia 
uvedeného v tomto návrhu poistnej zmluvy, teda do 27.08.2021 24:00 hod. Prípadné neskoršie zaplatenie 
poistného nebude poisťovňa považovať za prijatie návrhu poistnej zmluvy; poistná zmluva neboia uzavretá a 
poistné uhradené po lehote bude bez zbytočného odkladu vrátené poistníkovi.
Dátum a čas predloženia návrhu I uzavretia poistenia 17.08.2021 o 10:46 hod.

Pre toto poistenie platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, Všeobecné poistné podmienky (VPP), 
Zmluvné dojednania (ZD) a Osobitné poistné podmienky (OPP) (ďalej len „Poistné podmienky“).

Neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy sú nasledovné prílohy:
1. Informácie pre spotrebiteľa pred uzavretím zmluvy na diaľku - 442. Moja firma
2. VPP MP106-6 (Poistné podmienky pre poistenie majetku)
3. VPP ZP 606-6 (Poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti)
4. OPP OV 206-6 (Poistné podmienky pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu)
5. OPP SE 307-6 (Poistné podmienky pre poistenie strojov a elektroniky)
6. OPP SK 256-6 (Poistné podmienky pre poistenie skla)
7. OPP Z156-6 (Poistné podmienky pre prípad živelných udalostí)
8. ZD 442-6 (Zmluvné dojednania pre produkt 442 - Moja Firma)
9. ZD PST-6 (Zmluvné dojednania pre poistenie pojazdných pracovných strojov a zariadení)
10. ZD SZ-6 (Spôsoby zabezpečenia pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu)
11. IPID pre produkt 442. Moja Firma, číslo 442,20201001J 

PREHLÁSENIE POISTNÍKA
1. Poistník prehlasuje a zaplatením poistného potvrdzuje, že:

a) bol s dostatočným časovým predstihom pred uzatvorením poistnej zmluvy písomne oboznámený 
s dôležitými zmluvnými podmienkami uzatváraného poistenia prostredníctvom Informačného dokumentu 
o poistnom produkte (ďalej len „IPID“);

b) bol oboznámený so znením Poistných podmienok, ktoré sa vzťahujú na poistenie dojednané touto 
poistnou zmluvou a ktoré mu boli pred uzatvorením tejto poistnej zmluvy na základe ustanovenia § 788 
ods. 3 zákona č.40/1964 Zb. vznení neskorších predpisov oznámené, poslané e-mailom na adresu 
sekretariat@invex.sk a sprístupnené na webovom sídle poisťovne www.kpas.sk vo formáte pdf, 
s možnosťou jeho následného stiahnutia alebo tlače;

c) úplne a pravdivo odpovedal na všetky otázky týkajúce sa dojednávania poistenia podľa tejto poistnej 
zmluvy a je oboznámený s povinnosťami v priebehu trvania poistenia bez zbytočného odkladu oznámiť 
poisťovni všetky prípadné zmeny v týchto údajoch;

d) poisťované veci sú udržiavané, sú v nepoškodenom a dobrom technickom stave a sú používané k 
svojmu účelu. Ďalej prehlasuje, že poistné sumy uvedené v tejto poistnej zmluve zodpovedajú hodnote 
poisťovaných vecí, že inštalované bezpečnostné zariadenia sú funkčné a pravidelne kontrolované.

- Vytlačené: 17.08.2021 10:46:33In



 

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 

Návrh poistnej zmluvy číslo 4428001078 (Na diaľku)

Poistenie podnikateľských rizík malých a stredných podnikateľov
produkt 442

n

2. V prípade, ak poistník a poistená osoba/osoby nie sú totožné osoby, poistník prehlasuje a zaplatením
poistného potvrdzuje, že má oprávnenie poskytnúť poisťovni osobné údaje poisteného/poístených na účely
uzatvárania, správy a plnenia tejto poistnej zmluvy podľa zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a
doplnení niektorých zákonov.

3. Poisťovňa informuje poistníka, že osobné údaje spracúva v súlade s Nariadením Európskeho parlamentu a
Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom
pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov)
(ďalej len „Nariadenie“) a príslušnými slovenskými právnymi predpismi. Poistník prehlasuje a zaplatením
poistného potvrdzuje, že sa oboznámil s informáciami o spracúvaní jeho osobných údajov podľa Nariadenia,
vrátane informácií o jeho právach. Zároveň berie na vedomie, že informácie o spracúvaní osobných údajov je
možné nájsť aj na webovej stránke poisťovne www.kpas.sk.

SÚHLAS SO SPRACÚVANÍM OSOBNÝCH ÚDAJOV NA MARKETINGOVÉ ÚČELY
Týmto ako poistník nesúhlasím s tým, aby poisťovňa spracúvala moje osobné údaje na marketingové účely.
Zaplatením poistného potvrdzujem, že v čase získania tohto súhlasu mi boli poskytnuté informácie o spracúvaní
mojich osobných údajov poisťovňou, vrátane informácií o mojich právach v súvislosti s týmto spracúvaním.
Zároveň beriem na vedomie, že informácie o spracúvaní osobných údajov sú uvedené aj na webstránke
poisťovne.

V Trnava 17.08.2021

Vytlačené: 17.08.2021 10:46:33

Ing. Slávka Miklošová
predsedníčka predstavenstva a generálna

riaditeľka

RNDr. Milan Fleischhacker
člen predstavenstva
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KOMUNÁLNA &
POISŤOVŇA 1^

VI EN NA INSURANCE GROUP

INFORMÁCIE PRE SPOTREBITEĽA PRED UZAVRETÍM 
POISTNEJ ZMLUVY NA DIAĽKU

podľa § 4 zákona č. 266/2005 Z. z. o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

1. Informácie o dodávateľovi (poskytovateľovi finančnej 
služby)

KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len „poisťovňa), Šte­
fánikova 17,811 05 Bratislava, IČO: 31 595 545, zapísaná v Obchodnom regis­
tri Okresného súdu Bratislava I, odd. Sa, vi. č. 3345/B, infolinka: 0800 112 222, 
internetová stránka: www.kpas.sk, predmet činnosti: vykonávanie poisťovacej 
činnosti pre poistný druh životného poistenia a pre poistný druh neživotného 
poistenia, vykonávanie činnosti samostatného finančného agenta v sektore pri­
jímania vkladov a v sektore poskytovania úverov a spotrebiteľských úverov, 
vykonávanie zaisťovacej činnosti pre poistný druh neživotného poistenia. Pod­
robnejšie informácie o rozsahu predmetu činnosti poisťovne, vrátane konkretizá­
cie jednotlivých poistných odvetví neživotného poistenia a životného poistenia 
sú uvedené na www.orsr.sk.

2. Názov a sídlo orgánu zodpovedného za výkon 
dohľadu nad činnosťou dodávateľa

Národná banka Slovenska, so sídlom Imricha Karvaša 1,813 25 Bratislava, 
Slovenská republika

3. Informácie o finančnej službe
1. Finančnou službou je Poistenie podnikateľských rizík malých a stredných podnikate­

ľov - Moja firma.
2. Odplata za finančnú službu je uvedená v poistnej zmluve ako poistné. 

Poisťovňa platí z prijatého poistného odvod z poistenia v zmysle zákona 
č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
a to vo výške 8 % z prijatého poistného z poistenia majetku občanov z čin­
ností vykonávanej na území Slovenskej republiky, pričom tento odvod je 
zohľadnený v poistnom uvedenom v poistnej zmluve.

3. Vo vzťahu k poistnej zmluve neexistujú dane a iné poplatky, ktoré nie sú 
uhrádzané prostredníctvom poisťovne alebo ňou nie sú vyberané.

4. Platobné podmienky poistnej zmluvy: poistné za poistnú zmluvu je spot­
rebiteľ povinný hradiť vždy za celé poistné obdobie a je splatné prvým 
dňom poistného obdobia a to nasledovnými spôsobmi: bezhotovostným 
prevodom na účet poisťovateľa, inkasom z účtu platiteľa alebo poštovým 
peňažným poukazom.

5. Poisťovňa neúčtuje žiadne dodatočné náklady spotrebiteľa spojené s pou­
žitím prostriedkov diaľkovej komunikácie.

6. Bližšie informácie sú uvedené v návrhu poistnej zmluvy a vo Všeobecných 
poistných podmienkach pre poistenie majetku právnických osôb a podni­
kajúcich fyzických osôb - (ďalej len „VPP MP 106-6“) a vo Všeobecných 
poistných podmienkach pre poistenie zodpovednosti za škodu právnických 
osôb a podnikajúcich fyzických osôb - (ďalej len „VPP ZP 606-6“).

7. Údaje uvedené v tomto dokumente sú platné od 01.07.2020.

4. Informácie o poistnej zmluve uzavretej na diaľku
1. Poistná zmluva sa uzatvára zaplatením poistného vo výške uvedenej v ná­

vrhu poistnej zmluvy a na dobu dohodnutú v návrhu poistnej zmluve.
2. Zmluvu je možné ukončiť spôsobmi bližšie upravenými vo VPP MP 106-6 

a VPP ZP 606-6, odstúpením poistníka (spotrebiteľa) podľa zákona 
č. 266/2005 Z. z. o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľ­
ku a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
alebo odstúpením poisťovne v zmysle príslušných ustanovení Občianskeho 
zákonníka.

3. V prípade, ak bola poistná zmluva uzavretá na diaľku na dobu minimálne 
1 mesiac a poistníkom je spotrebiteľ, je oprávnený odstúpiť od poistnej 
zmluvy na diaľku bez zaplatenia zmluvnej pokuty a bez uvedenia dôvodu 
v iehote 14 kalendárnych dní:
a) od uzavretia zmluvy na diaľku alebo
b) od doručenia informácií podľa § 4 ods. 7 ZOS, ak zmluva na diaľ­

ku bola uzavretá na žiadosť spotrebiteľa prostredníctvom prostriedku 
diaľkovej komunikácie, ktorý neumožňuje poskytnutie informácií podľa 

§ 4 ods. 1 a 5 ZOS v listinnej podobe alebo v podobe zápisu na inom 
trvanlivom médiu, pričom oznámenie o odstúpení je potrebné odoslať 
písomne, najneskôr v posledný deň uvedenej lehoty na adresu sídla 
dodávateľa uvedenú v ods. 1 týchto informácií.

4. V prípade, že poistná zmluva bola uzatvorená na dobu kratšiu ako 1 me­
siac, spotrebiteľ nemá podľa § 5 ZOS právo na odstúpenie od poistnej 
zmluvy.

5. V prípade odstúpenia spotrebiteľa od zmluvy má poisťovňa podľa § 6 ZOS 
právo na poistné za dobu trvania poistenia (zaslúžené poistné).

6. V prípade oprávneného odstúpenia spotrebiteľa od poistnej zmluvy, táto 
zanikne uplynutím dňa, v ktorom bolo odstúpenie od poistnej zmluvy odo­
slané poisťovni.

7. V prípade účinného odstúpenia od zmluvy bude spotrebiteľovi vrátené ne­
spotrebované poistné, a to spôsobom uvedeným v oznámení o odstúpení 
od zmluvy. Nespotrebované poistné sa v prípade takéhoto zániku určí ako 
rozdiel zaplateného poistného a zaslúženého poistného. Zaslúžené poist­
né sa vypočíta ako násobok počtu dní trvania poistnej zmluvy a denného 
poistného. Denné poistné sa vypočíta ako podiel jednorazového poistného 
uvedeného v návrhu poistnej zmluvy a počtu dní doby poistenia uvedeného 
v návrhu poistnej zmluvy. Zaslúžené poistné je primerané rozsahu poskytnu­
tej finančnej služby (dobe trvania poistného vzťahu), nemá charakter sank­
cie a poisťovateľ je oprávnený ju započítať voči pohľadávke poistníka na 
vrátenie poistného.

8. Poisťovňa môže v zmysle § 802 Občianskeho zákonníka od poistnej zmlu­
vy odstúpiť v prípade, že poistený vedome porušil povinnosti uvedené 
v ustanoveniach § 793, ak pri pravdivom a úplnom zodpovedaní otázok 
by poistnú zmluvu neuzavrela. Toto právo môže poisťovňa uplatniť do troch 
mesiacov odo dňa, keď takú skutočnosť zistila, inak právo zanikne.

9. Ak sa poisťovňa až po poistnej udalosti dozvie, že jej príčinou je skutoč­
nosť, ktorú pre vedome nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohla zistiť 
pri dojednávaní poistenia a ktorá pre uzavretie poistnej zmluvy bola pod­
statná, je oprávnená plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť. Odmietnutím 
plnenia poistenie zanikne.

5. Právny poriadok a jazyk pre komunikáciu
1. Zmluvný vzťah medzi dodávateľom a spotrebiteľom sa riadi právnym 

poriadkom Slovenskej republiky, prípadné spory bude rozhodovať vecne 
a miestne príslušný súd v Slovenskej republike. Jazykom pre komunikáciu 
je slovenský jazyk.

2. Vo vzťahu k poisteniu neexistuje systém garančných fondov alebo náhrad.

6. Vybavenie reklamácií a sťažností
1. Sťažnosti sa zasielajú písomne na adresu sídla dodávateľa uvedenú v ods.

1 tejto informácie. Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kto ju podáva. Musí ob­
sahovať meno, priezvisko, adresu fyzickej osoby alebo obchodné meno 
a sídlo právnickej osoby, predmet sťažnosti a čoho sa sťažovateľ domá­
ha. Dodávateľ posúdi doručenú sťažnosť a v lehote do 30 dní odo dňa 
doručenia sťažnosti oznámi osobe podávajúcej sťažnosť svoje stanovisko 
k doručenej sťažnosti. V prípade, že vybavenie sťažnosti vyžaduje obdobie 
viac ako 30 dní, je možné túto lehotu predĺžiť a sťažovateľ bude o tejto 
skutočnosti písomne informovaný.

2. Ak je poistníkom alebo poisteným spotrebiteľ, má podľa zákona 
č. 391/2015 Z. z. o alternatívnom riešení spotrebiteľských sporov a o zme­
ne a doplnení niektorých zákonov právo obrátiť sa na poisťovateľa so 
žiadosťou o nápravu (sťažnosťou), ak nie je spokojný so spôsobom, ktorým 
poisťovateľ vybavil jeho reklamáciu alebo ak sa domnieva, že poisťovateľ 
porušil jeho práva. Spotrebiteľ má právo podať návrh na začatie alternatív­
neho riešenia sporu subjektu alternatívneho riešenia sporov, napr. Sloven­
ská asociácia poisťovní, Poisťovací ombudsman, Bajkalská 19B, 821 01 
Bratislava, ak poisťovateľ na žiadosť o nápravu odpovedal zamietavo alebo 
na ňu neodpovedal do 30 dní odo dňa jej odoslania.
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KOMUNÁLNA Ä 
POISŤOVŇA

VIENNA INSURANCE GROUP

KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 
Štefánikova 17, 811 05 Bratislava
IČO: 31 595 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK70200 00746
Spoločnosť je členom skupiny registrovanej pre DPH, zapísaná v Obchodnom registri 
Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 3345/B

VPPMP 106-6

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE POISTENIE MAJETKU 

PRÁVNICKÝCH OSÔB A PODNIKAJÚCICH FYZICKÝCH OSÔB (VPP MP 106-6)
ČLÁNOK 1

Úvodné ustanovenia
1. Zmluvné poistenie majetku, ktoré uzaviera KOMUNÁLNA 

poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len „poisťovňa“), upra­
vujú príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, tieto Všeobecné 
poistné podmienky pre poistenie majetku právnických osôb a pod­
nikajúcich fyzických osôb (ďalej len „VPP MP 106-6"), príslušné 
osobitné poistné podmienky (ďalej len „OPP“), príslušné zmluvné 
dojednania a poistná zmluva.

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

ČLÁNOK 2
Predmet poistenia

1. Poistenie sa vzťahuje na hnuteľný alebo nehnuteľný majetok, bližšie 
určený a špecifikovaný v poistnej zmluve alebo jej prílohách, ktorý 
nie je vylúčený v týchto VPP MP 106-6 alebo v príslušných OPP.

2. Poistiť je možné veci, ktoré fyzická alebo právnická osoba:
a) má vo vlastníctve alebo v správe,
b) oprávnene má u seba,
c) užíva na základe písomnej dohody, ak je podľa nej povinná uží­

vanú vec opraviť, zaobstarať vec novú alebo poskytnúť peňažnú 
náhradu, ak bude vec poškodená, zničená, odcudzená alebo stra­
tená,

d) prevzala pri poskytovaní služby na základe platnej zmluvy (cu­
dzie veci prevzaté).

3. Veci podľa ods. 2 sú predmetom poistenia len ak:
a) boli odovzdané do riadneho užívania na základe napr. kolaudač­

ného rozhodnutia alebo na základe úspešného absolvovania pre­
beracích testov,

b) v čase uzatvorenia poistenia, ako aj čase vzniku poistnej udalosti 
vyhovujú príslušným bezpečnostným a technickým normám, sú 
v prevádzkyschopnom stave a riadne udržiavané,

c) ich poistený riadne využíva na mieste poistenia na účely, pre 
ktoré sú dané predmety určené.

Ustanovenia podlá písmena a), b), c) sa nevzťahujú na predmety 
poistenia počas doby vykonávania stavebno-montážnej činnosti na 
týchto predmetoch (napr. počas výstavby, rekonštrukcie, prestavby, 
prístavby alebo nadstavby a pod.).

4. Poistiť je možné vec jednotlivo určenú, výber alebo súbor vecí. Urče­
né veci, výber vecí alebo súbor vecí, na ktoré sa poistenie vzťahuje, 
sú vymedzené v poistnej zmluve (ďalej len „poistené veci“).

5. Ak bolo dojednané poistenie súboru vecí, vzťahuje sa poistenie aj 
na veci, ktoré sa stali súčasťou poisteného súboru až po uzavretí 
poistnej zmluvy. Veci, ktoré v priebehu trvania poistenia prestali byť 
súčasťou súboru, prestávajú byť poistené okamihom svojho vyrade­
nia zo súboru.

6. Predmetom poistenia sú v poistnej zmluve uvedené predmety ako 
napr.:
a) budovy, stavby, haly a ich súčasti,
b) výrobné a prevádzkovo-obchodné zariadenia, t. j. hnuteľný hmot­

ný majetok, ktorý poistený používa na zabezpečenie plynulého 
chodu svojej prevádzky (napr. výpočtová a kancelárska technika, 
stroje, prístroje a zariadenia, inventár, dopravné prostriedky bez 
EČV),

c) zásoby, t. j. skladovaný materiál, suroviny, palivo určené na výro­
bu, nedokončená výroba - polotovary vlastnej výroby (okrem ne­
dokončenej stavebnej výroby), hotové výrobky a tovar, s ktorým 

poistený obchoduje. Za zásoby sa nepovažujú predmety poiste­
nia uvedené v ods. 7,

d) sklo, ktoré je poistením kryté na nepredvídané a náhle poško­
denie, ktoré obmedzuje, alebo vylučuje jeho funkčnosť, t. j. lom 
skla. Za rozbitie skla sa považuje každá náhodná udalosť, ktorá 
nie je vo VPP MP 106-6, OPP alebo v poistnej zmluve vylúčená,

e) stavebné úpravy, súčasti stavby, čiže prvky, ktoré upravujú 
priestory na chod prevádzky, ako napr. priečky, sanita, nátery, 
maľovky, obklady, dlažby a pod.. Poistenie takýchto predmetov 
sa dojednáva v tých prípadoch, ak poistený nie je vlastníkom ale 
nájomníkom budovy, resp. časti budovy.

7. Ak je v zmluve výslovne dojednané, poistenie sa vzťahuje aj na:
a) peniaze,
b) ceniny
c) cennosti,
d) vkladné a šekové knižky, platobné karty a iné podobné dokumen­

ty, cenné papiere,
e) veci zvláštnej hodnoty,
f) písomnosti, plány, obchodné knihy a podobnú dokumentáciu, 

kartotéky, výkresy, nosiče dát a záznamy na nich uložené,
g) vzorky, názorné modely, prototypy a nepredajné predmety na vý­

stavy.
Na veci uvedené v tomto odseku pod písm. a) až g) sa poistenie 
vzťahuje za predpokladu, že sú uložené v súlade so Zmluvnými do­
jednaniami pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandaliz- 
mu - spôsoby zabezpečenia.

8. Všetky ustanovenia tohto článku môžu byť upravené, doplnené alebo 
pozmenené poistnou zmluvou.

ČLÁNOK 3 
Poistné riziká

Poistenie je možné dojednať pre poškodenie, zničenie, odcudzenie alebo 
stratu poistených vecí jednotlivými rizikami, resp. skupinami rizík uve­
denými v príslušných OPP. Poistenie sa vzťahuje len na jednotlivé riziká, 
resp. skupiny rizík, ktorých poistenie je dojednané v poistnej zmluve.

ČLÁNOK 4 
Výluky z poistenia

1. Poistenie sa nevzťahuje na:
a) škody vzniknuté následkom vojnových udalostí (bez ohľadu na 

to, či bola vojna vyhlásená, alebo nie), invázie, aktu zahranič­
ného nepriateľstva, občianskej vojny, následkom zásahu vojen­
skej či inej ozbrojenej moci, zabavenia, rekvirácie pre vojenské 
účely alebo činov osôb jednajúcich zákerne alebo v mene alebo 
v spojení s nejakou politickou organizáciou, vzbury, občianske 
nepokoje, rebélie, povstania, revolúcie alebo iných hromadných 
násilných nepokojov, štrajkov, protestov ľudí prepustených z prá­
ce,

b) škody vzniknuté následkom teroristických akcií (t. j. násilných 
politicky, sociálne, ideologicky alebo nábožensky motivovaných 
konaní, alebo iných podobných pohnútok),

c) škody vzniknuté následkom pôsobenia jadrovej energie, t. j. ško­
dy vzniknuté:
i) z ionizujúceho žiarenia alebo kontamináciou rádioaktivitou 

z jadrového paliva alebo jadrového odpadu alebo zo spaľova­
nia jadrového paliva,
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ii) z rádioaktívnych, toxických alebo inak riskantných alebo 
kontaminujúcich vlastností nukleárneho zariadenia, reaktoru 
alebo nukleárnej montáže alebo nukleárneho komponentu,

iii) z pôsobenia zbrane využívajúcej atómové alebo nukleárne 
štiepenie, syntézu alebo inú podobnú reakciu, rádioaktívne 
sily alebo materiály,

d) škody vzniknuté ťažbou, výrobou, spracovaním azbestu, alebo 
škody vzniknuté v akejkoľvek ďalšej priamej alebo nepriamej sú­
vislosti s azbestom

e) škody spôsobené znečistením, zamorením, kontamináciou vráta­
ne presakovania,

f) škody spôsobené akýmkoľvek rozhodnutím štátneho orgánu, 
orgánu územnej samosprávy alebo súdnym rozhodnutím (alebo 
inými úradnými opatreniami), uskutočnenými na iné účely než na 
obmedzenie poistnej udalosti,

g) poškodenie, zničenie, stratu, deformáciu, vymazanie, zmenu, 
skreslenie alebo inú škodu na elektronických dátach z akejkoľ­
vek príčiny (napr. v dôsledku počítačového vírusu, počítačového 
podvodu, počítačovej kriminality),

h) škody v dôsledku straty, zmeny, poškodenia, zníženia funkčnosti, 
dostupnosti alebo činnosti počítačového systému, programu, sof­
tvéru,

i) škody na poistenom majetku spôsobené úmyselným konaním, 
alebo vedomou nedbanlivosťou poistníka, resp. poisteného, jeho 
zástupcov či splnomocnencov, ako aj osoby poistníkovi, resp. po­
istenému blízkej, alebo konajúcej na ich pokyn,

j) čisté finančné škody,
k) penále, zmluvné pokuty, úroky z omeškania, akékoľvek iné sank­

cie, záruky/garancie (napr. finančného plnenia, vykonania alebo 
výrobné, produktové záruky), úvery

l) škody spôsobené spreneverou, obyčajnou krádežou (bez preko­
nania prekážky)

m) škody, spôsobené pohybmi pôdy spôsobených činnosťou človeka 
- (napr. sadaním, vibráciami)

n) následkom trvalého pôsóbenia vlhkosti, chemických, teplotných, 
mechanických a elektrických vplyvov

o) v dôsledku korózie, oxidácie, kavitácie, erózie, usadenín všet­
kých druhov alebo únavou materiálu,

p) trvalým vplyvom prevádzky, prirodzeným opotrebovaním alebo 
starnutím, predčasným opotrebovaním,

2. Poistením nie je krytá majetková ujma, ktorá nastala v dôsledku ne­
gatívneho pôsobenia obchodných alebo podnikateľských rizík.

3. Pokiaľ to nie je v poistnej zmluve výslovne dojednané, poistenie sa 
nevzťahuje na:
a) živé zvieratá, mikroorganizmy,
b) pozemky, rastliny a porasty,
c) pôdu, polia, vodstvo, lesy,
d) vzorky, názorné modely, prototypy, nepredajné predmety na vý­

stavy,
e) škody vzniknuté pri ťažbe surovín v podzemných baniach,
f) motorové a prípojné vozidlá s prideleným EČV alebo registračnou 

značkou, s výnimkou pracovných strojov s vlastným pohonom 
a prípojných pracovných strojov bez EČV,

g) koľajové vozidlá, lode, lietadlá, prípadné iné predmety schopné 
pohybu v atmosfére,

h) verejné pozemné komunikácie (vrátane podjazdov, nadjazdov, 
podchodov, nadchodov, mostov, tunelov), priehrady a stavby po­
vodňovej ochrany, železničná infraštruktúra, iné civilné inžinier­
ske stavby,

i) verejné rozvodové a distribučné siete vody, plynu, tepla elektriny 
(líniové stavby),

j) bankové riziká BBB,
k) kontingentné poistenie (napr. filmová produkcia, koncerty),
l) majetok na otvorenom priestranstve -1, j. majetok nechránený 

budovou alebo iným spôsobom proti priamym poveternostným 
vplyvom (veci prevažne hnuteľného charakteru umiestnené 

v otvorených, resp. nezakrytých skladoch, na parkoviskách a na 
nezakrytých predajných priestoroch, alebo veci nehnuteľného 
charakteru, napr. lanovky, visuté lávky a pod.),

m) poistenie prevádzky v dôsledku infekčných chorôb a/alebo akej­
koľvek formy nákazy a to ani v prípade, že sú súčasťou súboru 
vecí uvedených v článku 2.

ČLÁNOK 5
Územná platnosť poistenia, miesto poistenia

1. Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ktoré nastanú na území 
Slovenskej republiky, ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak.

2. Miestom poistenia je budova, priestory alebo pozemok vymedzený 
v poistnej zmluve adresou alebo katastrálnym územím s číslom par­
cely. Ak je v poistnej zmluve dojednaných viac miest poistenia, vzťa­
huje sa poistenie na všetky tieto miesta poistenia.

3. Poistenie sa vzťahuje len na poistné udalosti, ktoré vzniknú na mies­
te uvedenom v poistnej zmluve ako miesto poistenia (adresa rizika).

ČLÁNOK 6
Začiatok, zmeny, doba trvania a zánik poistenia

1. Poistná doba, t. j. časový úsek od začiatku do konca trvania poiste­
nia, je určená v poistnej zmluve. Poistným obdobím je jeden rok, za 
ktorý sa považuje 365, resp. 366 po sebe nasledujúcich kalendár­
nych dní. Pri krátkodobých poisteniach (poistná doba kratšia ako 
jeden rok) sú poistná doba a poistné obdobie totožné.

2. Poistenie sa dojednáva na dobu neurčitú, pokiaľ nie je v poistnej 
zmluve uvedené inak.

3. Povinnosť poisťovne nahradiť škodu a jej právo na poistné (začiatok 
poistenia) vznikne nultou hodinou prvého dňa nasledujúceho po dni 
uzavretia poistnej zmluvy, ak nebolo v zmluve dohodnuté, že vznikne 
už uzavretím poistnej zmluvy alebo neskôr.

4. V prípade uzavretia poistnej zmluvy na diaľku (t. j. uzavretú výlučne 
prostredníctvom prostriedkov diaľkovej komunikácie) sa prijatím ná-

. vrhu na uzavretie poistnej zmluvy rozumie zaplatenie poistného vo 
výške uvedenej v návrhu poistnej zmluvy v lehote desiatich kalen­
dárnych dní odo dňa začiatku poistenia, ak v návrhu poistnej zmluvy 
nie je dohodnuté inak (zaplatením poistného sa rozumie pripísanie 
poistného, resp. jeho splátky vo výške uvedenej v poistnej zmluve 
na bankový účet poisťovne) a týmto prijatím návrhu poistnej zmluvy 
sa z návrhu poistnej zmluvy stáva poistná zmluva a deň predloženia 
návrhu poistnej zmluvy prostriedkami diaľkovej komunikácie je zá­
roveň dňom uzavretia poistnej zmluvy. Poistenie začína 00:00 hod. 
stredoeurópskeho času dňa dojednaného v návrhu poistnej zmluvy 
ako začiatok poistenia (nie však skôr ako dôjde k uzavretiu poistnej 
zmluvy), ak bola poistná zmluva uzavretá pred dňom začiatku pois­
tenia. Ak je deň uzavretia a deň začiatku poistenia totožný, poistenie 
začína plynúť okamihom uzavretia poistnej zmluvy. Poistenie končí 
24:00 hod stredoeurópskeho času dňa dojednaného v poistnej zmlu­
ve ako koniec poistenia.

5. Pre spôsob uzavretia poistnej zmluvy na diaľku platí, že platnosť 
predloženého návrhu poistnej zmluvy zanikne (tzn. poistná zmluva 
nevznikne), pokiaľ nebude poistné alebo splátka poistného vo výške 
uvedenej v návrhu poistnej zmluvy pripísané na bankový účet pois­
ťovne v lehote desiatich kalendárnych dní odo dňa začiatku poistenia 
uvedeného v návrhu poistnej zmluvy, ak v návrhu poistnej zmluvy 
nie je dohodnuté inak. Prípadné neskoršie zaplatenie poistného ne­
bude poisťovňa považovať za prijatie návrhu poistnej zmluvy; poistná 
zmluva nebola uzavretá a poistné uhradené po lehote bude bez zby­
točného odkladu vrátené poistníkovi.

6. V prípade, ak bola poistná zmluva uzavretá na diaľku na dobu mini­
málne 1 mesiac a poistníkom je spotrebiteľ, je oprávnený odstúpiť 
od poistnej zmluvy na diaľku bez zaplatenia zmluvnej pokuty a bez 
uvedenia dôvodu v lehote 14 kalendárnych dní:
a) od uzavretia zmluvy na diaľku alebo
b) od doručenia informácií podľa § 4 ods. 7 zákona č. 266/2005 Z. z. 
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o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku a o zme­
ne a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „ZOS“), ak zmluva na diaľku bola uzavretá na žiadosť 
spotrebiteľa prostredníctvom prostriedku diaľkovej komunikácie, 
ktorý neumožňuje poskytnutie informácií podľa § 4 ods. 1 a 5 
ZOS v listinnej podobe alebo v podobe zápisu na inom trvanlivom 
médiu.

7. Poistenie zanikne:
a) uplynutím doby dohodnutej v poistnej zmluve,
b) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán ku koncu po­

istného obdobia, pričom výpoveď musí byť doručená druhej 
zmluvnej strane najneskôr šesť týždňov pred koncom poistného 
obdobia,

c) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán do dvoch me­
siacov od dátumu uzavretia poistnej zmluvy; výpovedná lehota 
je osemdenná a začína plynúť nultou hodinou dňa nasledujúceho 
po dni doručenia výpovede druhej zmluvnej strane, uplynutím vý­
povednej lehoty poistenie zanikne, pričom poisťovňa má právo 
na pomernú časť poistného zodpovedajúcu dĺžke trvania poiste­
nia,

d) ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poistné 
nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti, po­
istenie zaniká uplynutím tejto lehoty,

e) ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do jedné­
ho mesiaca odo dňa doručenia výzvy poisťovňou na jeho zaplate­
nie, ak nebolo poistné zaplatené pred doručením tejto výzvy. Vý­
zva poisťovne musí obsahovať upozornenie, že poistenie zanikne 
v prípade jeho nezaplatenia. To isté platí, ak bola zaplatená len 
časť poistného. Výzva sa považuje za doručenú, ak ju adresát pri­
jal, odmietol prijať alebo dňom, keď ju pošta vrátila odosielateľovi 
ako nedoručenú,

f) výpoveďou jednej zo zmluvných strán do jedného mesiaca odo 
dňa poskytnutia poistného plnenia alebo jeho zamietnutia, pričom 
výpovedná lehota je osemdenná a začína plynúť nultou hodinou 
dňa nasledujúceho po dni doručenia výpovede druhej zmluvnej 
strane, uplynutím výpovednej lehoty poistenie zanikne, pričom 
poisťovňa má právo na pomernú časť poistného zodpovedajúcu 
dĺžke trvania poistenia,

g) ukončením činnosti poisteného, resp. poistníka, zrušením opráv­
nenia na podnikateľskú činnosť, zánikom poisteného,

h) ak odpadla možnosť, že poistná udalosť nastane,
i) na základe písomnej dohody poisťovne a poisteného, resp. poist­

níka.
8. Ak dôjde v priebehu poistného obdobia k zmene spôsobu alebo dru­

hu podnikateľskej činnosti, ktorá má za následok zmenu poisteného 
rizika, je poistený, resp. poistník povinný bez zbytočného odkladu 
písomne o tejto skutočnosti písomne informovať poisťovňu. V prípa­
de zvýšenia poistného rizika je poisťovňa oprávnená dňom nasledu­
júcim po dni prijatia písomnej informácie o zvýšení poistného rizika 
účtovať zvýšené poistné, alebo do jedného mesiaca odo dňa, keď 
sa o zmene dozvedela, poistenie vypovedať. Výpovedná lehota je 
osemdenná, jej uplynutím poistenie zanikne.

9. V prípade vzniku poistnej udalosti je poisťovňa poistnú zmluvu opráv­
nená vypovedať do jedného mesiaca odo dňa poskytnutia poistného 
plnenia alebo jeho zamietnutia. Výpovedná lehota je 30 dní a začína 
plynúť odo dňa doručenia výpovede poistenému, resp. poistníkovi na 
poslednú známu korešpondenčnú adresu. Poistenie zanikne uplynu­
tím výpovednej lehoty.

10. Poistenie zanikne aj zmenou osoby vlastníka hnuteľnej alebo nehnu­
teľnej veci. Poistenie zanikne aj zmenou správy veci alebo užívania 
veci.

11. Pri poistenie veci, ktorá bola v bezpodielovom spoluvlastníctve 
manželov, ktoré zaniklo smrťou alebo vyhlásením za mŕtveho toho 
z manželov, ktorý uzavrel poistnú zmluvu o poistení veci, patriacej 
do bezpodielového spoluvlastníctva manželov, vstúpi do poistenia na 
jeho miesto ten z manželov, ktorý je naďalej vlastníkom alebo spolu­

vlastníkom poistenej veci. To isté platí aj o poistenom súbore vecí.
12. Ak zaniklo bezpodielové spoluvlastníctvo manželov inak, než z dôvo­

dov uvedených v predchádzajúcom odseku tohto článku, poistenie 
zanikne uplynutím poistného obdobia, za ktoré bolo zaplatené poist­
né.

13. Ďalšie dôvody zániku poistenia dané všeobecne záväznými právnymi 
predpismi nie sú ustanoveniami tohto článku dotknuté.

ČLÁNOK 7
Poistná hodnota, poistná suma, indexácia

1. Pri uzatváraní poistenia je poistnou hodnotou veci jej hodnota v čase 
dojednania poistenia. Poistná hodnota veci je hodnota rozhodujúca 
pre stanovenie poistnej sumy.

2. Poistná hodnota môže byť stanovená ako:
a) nová hodnota, za ktorú je možné rovnakú alebo porovnateľnú 

vec, slúžiacu k rovnakému účelu, rovnakého alebo porovnateľné­
ho charakteru, typu, značky, parametrov, atď., znovunadobudnúť 
v danom čase a na danom mieste (poistenie na novú hodnotu),

b) časová hodnota, ktorou je nová hodnota veci znížená o sumu, 
zodpovedajúcu stupňu opotrebenia alebo iného znehodnotenia 
(poistenie na časovú hodnotu),

c) iná hodnota dohodnutá v poistnej zmluve (poistenie na inú hod­
notu).

3. Poistná hodnota zásob je suma, ktorá zodpovedá nákladom na zakú­
penie alebo výrobu zásob rovnakého druhu a kvality v danom čase 
a na danom mieste, pričom rozhodujúcou je vždy nižšia suma.

4. Poistenie cudzích vecí prevzatých pri poskytovaní služby, alebo ktoré 
poistený prevzal na základe zmluvy o skladovaní, uložení, úschove 
veci alebo zmluvy o vykonaní opráv alebo iných prácach a výkonoch, 
sa dojednáva na časovú hodnotu.

5. Celková poistná suma pre poistenie súboru alebo výberu vecí uve­
dená v poistnej zmluve je súčtom poistných súm jednotlivých vecí, 
ktoré tvoria poistený súbor alebo výber. Poistná suma jednotlivej po­
istenej veci je hornou hranicou poistného plnenia za jednu poistnú 
udalosť pre túto vec.

6. Poistná suma uvedená v poistnej zmluve je hornou hranicou poist­
ného plnenia poisťovateľa pre jednu a všetky poistné udalosti počas 
jedného poistného obdobia, pokiaľ nie je v poistnej zmluve uvedené 
inak.

7. Za stanovenie poistnej sumy je zodpovedný poistník, resp. poistený.
8. Ak dôjde v priebehu trvania poistenia k zvýšeniu poistnej hodnoty 

v dôsledku nárastu cenového indexu, poisťovňa upraví k výročnému 
dátumu poistnej zmluvy poistnú sumu i poistné o násobok tohto in­
dexu, pokiaľ je to v poistnej zmluve dojednané.

9. Ak poistený nesúhlasí s úpravou poistnej sumy i poistného podľa 
predchádzajúceho ods. tohto článku, môže na písomnú žiadosť do­
jednať pokračovanie poistenia bez indexácie. Táto žiadosť musí byť 
poisťovni doručená štyri týždne pred výročným dátumom poistnej 
zmluvy. Inak poisťovňa odmietnutie indexácie neakceptuje.

10. Ak v čase vzniku poistnej udalosti bolo dojednané poistenie bez in­
dexácie poistných súm i poistného, poisťovňa zníži poistné plnenie 
v pomere dojednanej poistnej sumy k poistnej hodnote zohľadňujúcej 
indexáciu k dátumu vzniku poistnej udalosti.

11. Pokiaľ bola poistná zmluva dojednaná bez indexácie alebo ak v prie­
behu poistenia dojednaného s indexáciou poistnej sumy i poistné­
ho bola indexácia na žiadosť klienta zrušená, je možné na písomnú 
žiadosť klienta dojednať indexáciu poistných súm i poistného od 
najbližšieho výročného dátumu poistnej zmluvy. Táto žiadosť musí 
byť poisťovni doručená štyri týždne pred výročným dátumom poist­
nej zmluvy. V tomto prípade poisťovňa pri indexácii poistných súm 
i poistného zohľadní všetky indexy od dátumu dojednania poistenia 
alebo dátumu realizácie poslednej indexácie. Pokiaľ takto indexova- 
né poistné sumy v čase vzniku poistnej udalosti napriek tomu ne­
zodpovedajú poistnej hodnote poisťovanej veci, má poisťovňa právo 
uplatniť podpoistenie v zmysle čl. 14 týchto VPP MP 106-6.
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ČLÁNOK 8
Poistné

1. Poistné je zmluvná cena za poskytovanú poistnú ochranu a jeho výš­
ka musí byť uvedená v poistnej zmluve.

2. Poistné sa určí podľa rozsahu a obsahu poistenia a ohodnotenia rizi­
ka, a to na základe poistnej hodnoty veci alebo poistnej sumy.

3. Ak zistí ktorákoľvek zo zmluvných strán, že poistná suma prekračuje 
poistnú hodnotu, má právo na zníženie poistnej sumy i poistného.

4. Ak je poistník v omeškaní s platením poistného, poisťovňa má právo 
na úrok z omeškania v zmysle platných právnych predpisov.

5. Ak nastane poistná udalosť v čase, kedy je poistník, resp. poistený 
v omeškaní s platením poistného, vzniká poisťovni právo odpočítať 
sumu zodpovedajúcu dlžnému poistnému z poistného plnenia a úro­
ku z omeškania.

6. Ak bolo poistenie dojednané na viac rokov a z toho dôvodu bola 
poskytnutá zľava z poistného (dobová zľava), avšak z podnetu po­
istníka, resp. poisteného dôjde k zrušeniu poistenia pred uplynutím 
dojednanej doby poistenia, môže si poisťovňa uplatňovať vrátenie 
poskytnutej dobovej zľavy.

7. Poisťovňa má právo v súvislosti so zmenou podmienok rozhodujú­
cich pre stanovenie výšky poistného jednostranne upraviť výšku 
poistného na nasledujúce poistné obdobie. Výšku poistného je pois­
ťovňa oprávnená upraviť v týchto prípadoch:
a) ak dôjde k zmene právnych predpisov, ktorá má vplyv na výšku 

poistného plnenia, na náklady poisťovne alebo na daňové a od­
vodové povinnosti poisťovne (napr. zmena rozsahu alebo pod­
mienok poistenia, zmena alebo zavedenie dane alebo osobitného 
odvodu, zásadná zmena regulácie poisťovacej činnosti a pod,),

b) ak dôjde k zmene v rozhodovacej praxi súdov, ktorá má vplyv na 
poistné plnenia (napr. zmena v spôsobe posudzovania niektorých 
nárokov a pod.),

c) ak dôjde k zmene faktorov nezávislých od poisťovne, ktorá má 
vplyv na poistné plnenia (napr. zvýšenie cien náhradných dielov 
a opravárenských prác, zvýšenie cien služieb a pod.),

d) ak je ohrozené splnenie záväzkov poisťovne vyplývajúce z uzav­
retých poistných zmlúv z pohľadu poistnej matematiky (povin­
nosť poisťovne vytvárať dostatočné poistné vrátane tvorby re­
zerv podľa zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov).

8. Ak poisťovňa jednostranne upraví výšku poistného na ďalšie poist­
né obdobie podľa predchádzajúceho odseku, oznámi písomne túto 
skutočnosť poistníkovi najneskôr desať týždňov pred uplynutím ak­
tuálneho poistného obdobia. Ak poistník so zmenou výšky poistného 
nesúhlasí, má právo podľa § 800 ods. 1 podať písomnú výpoveď 
aspoň šesť týždňov pred uplynutím aktuálneho poistného obdobia. 
V opačnom prípade poistenie pokračuje v ďalšom poistnom období 
s oznámenou zmenenou výškou poistného, Ak poisťovňa neoznámi 
poistníkovi zmenu výšky poistného najneskôr desať týždňov pred 
uplynutím aktuálneho poistného obdobia, poistník môže písomnú vý­
poveď podať až do konca aktuálneho poistného obdobia. Poistenie 
zanikne uplynutím aktuálneho poistného obdobia.

9. Poisťovňa má právo aj bez uvedenia dôvodu v prípade poistnej zmlu­
vy uzatvorenej na dobu neurčitú pre nasledujúce poistné obdobie jed­
nostranne upraviť výšku poistného dohodnutého v poistnej zmluve, 
pričom je povinná o tejto skutočnosti písomne informovať poistníka. 
Pokiaľ poistník so zmenou výšky poistného nesúhlasí, je oprávnený 
poistnú zmluvu s okamžitou účinnosťou bezplatne (nárok poisťovne 
na úhradu poistného ostáva nedotknutý) vypovedať. Právo poistní­
ka vypovedať poistnú zmluvu podľa tohto odseku zaniká okamihom 
úhrady poistného v poisťovňou upravenej výške, najneskôr však 
prvým dňom poistného obdobia, na ktoré sa vzťahuje jednostranná 
úprava poistného podľa tohto odseku.

10. Ak poisťovňa zníži poistné na ďalšie poistné obdobie a poistník za­
platí za ďalšie poistné obdobie poistné v pôvodnej výške, poisťovňa 
vráti preplatok poistného poistníkovi.

11. V prípade, ak spotrebiteľ uplatní svoje právo na odstúpenie od po­

istnej zmluvy uzatvorenej prostriedkami diaľkovej komunikácie, má 
poisťovňa právo na poistné do dňa doručenia písomného odstúpenia 
od poistnej zmluvy v prípade, ak spotrebiteľ v poistnej zmluve vyslo­
vil svoj predchádzajúci súhlas s poskytovaním poisťovacích služieb 
odo dňa označeného v poistnej zmluve ako začiatok poistenia.

12. Zaplatením poistného sa pre účely týchto VPP rozumie pripísanie 
poistného alebo jeho splátky vo výške uvedenej v poistnej zmluve na 
bankový účet poisťovne.

ČLÁNOK 9
Povinnosti poistníka, resp. poisteného

1. Okrem všetkých povinností stanovených právnymi predpismi tvoria­
cich právny poriadok Slovenskej republiky je poistník, resp. poistený 
povinný:
a) umožniť poisťovni alebo ňou povereným osobám posúdiť rozsah 

poistného rizika, predložiť k nahliadnutiu projektovú, požiarno- 
-technickú, účtovnú a inú podobnú dokumentáciu a umožniť 
preskúmať činnosť zariadení slúžiacich na ochranu majetku; za 
účelom posúdenia rozsahu poistného rizika je povinný umožniť 
poisťovni alebo ňou poverenej osobe vstup do poistených ob­
jektov; ďalej je povinný umožniť poisťovni overenie správnosti 
výpočtu poistného,

b) odpovedať pravdivo na všetky písomné otázky poisťovne, ktoré 
sa týkajú dojednávaného poistenia a majú vplyv na uzatvorenie 
poistnej zmluvy a ohodnotenie rizika,

c) oznámiť bez zbytočného odkladu poisťovni všetky zmeny pois­
tenia (§ 793 ods. 1 Občianskeho zákonníka), najmä zmenu pre­
vádzkovej činnosti alebo zvýšenie poistného rizika bez ohľadu 
na jeho druh a rozsah, a to i vtedy, ak takéto zvýšenie nastane 
nezávisle na jeho vôli alebo konaní,

d) oznámiť poisťovni zmenu poistnej hodnoty poistenej veci alebo 
súboru, ak došlo v čase trvania poistenia k jej zvýšeniu o viac 
ako 10%, ak nebolo v poistnej zmluve dojednané inak; pri nespl­
není tejto povinnosti má poisťovňa právo uplatniť podpoistenie 
v zmysle čl. 14 týchto VPP MP 106-6,

e) oznámiť poisťovni, že ten istý predmet poistenia poistil v inej po­
isťovni proti tomu istému poistnému riziku; zároveň je povinný 
oznámiť poisťovni meno takej poisťovne, aj výšku poistnej sumy,

f) riadne sa starať o údržbu poistených vecí,
g) dbať, aby poistná udalosť nenastala a vykonávať primerané opat­

renia na jej odvrátenie,
2. Ak nastane poistná udalosť je poistený, resp. poistník okrem všet­

kých povinností stanovených právnymi predpismi tvoriacich právny 
poriadok Slovenskej republiky v zákonných ako aj podzákonných 
právnych normách ďalej povinný:
a) bezodkladne poisťovni oznámiť na Centrálny dispečing škôd 

(0850 111 566) vznik akejkoľvek poistnej udalosti najneskôr do 
5 pracovných dní od vzniku poistnej udalosti, zároveň však naj­
neskôr do 3 pracovných dní, odkedy sa o nej dozvedel,

b) vykonať všetky dostupné opatrenia smerujúce k tomu, aby sa 
vzniknutá škoda nezväčšovala, vykonávať primerané opatre­
nia na zmiernenie následkov poistnej udalosti, ktorá už nastala 
a podľa možnosti si k tomu vyžiadať pokyny poisťovne a postu­
povať v súlade s nimi,

c) nemeniť stav spôsobený poistnou udalosťou bez súhlasu pois­
ťovne. To neplatí, ak bolo potrebné z dôvodov bezpečnostných, 
hygienických, ekologických alebo iných závažných dôvodov 
s opravou majetku alebo odstránením jeho zvyškov začať skôr. 
V týchto prípadoch je poistník resp. poistený povinný zabezpečiť 
dostatočné dôkazy o rozsahu a príčine poškodenia, napr. vyšetro­
vaním políciou alebo inými vyšetrovacími orgánmi, fotografickým 
alebo filmovým záznamom,

d) poskytnúť poisťovni dôkaz o vzniku poistnej udalosti a o rozsa­
hu a príčine jej následkov a predložiť potrebné doklady, ktoré 
si poisťovňa vyžiada (napr. doklady preukazujúce vlastníctvo 
alebo oprávnenú držbu poistenej veci, účtovné doklady), najmä 
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však v prípade, že ide o právnickú osobu alebo fyzickú osobu - 
podnikateľa, viesť účtovnú evidenciu poistených vecí uvedených 
v zmluve a túto evidenciu uložiť tak, aby v prípade vzniku poist­
nej udalosti nemohla byť zničená, poškodená, odcudzená alebo 
stratená spoločne s poistenými vecami,

e) umožniť poisťovni vyhotoviť kópie dokladov, ktoré predložil pre 
zistenie okolností rozhodujúcich pre posúdenie nároku na plnenie 
a jeho výšku, ako aj umožniť vyšetrenie, ktoré je na to potrebné,

f) oznámiť bez zbytočného odkladu polícií vznik poistnej udalosti, ak 
má v súvislosti s ňou dôvodné podozrenie, že došlo k trestnému 
činu a umožniť poisťovni prístup k vyšetrovaciemu spisu polície; 
zároveň je povinný oznámiť polícii každú krádež alebo lúpež,

g) zabezpečiť voči inému právo na náhradu škody spôsobenej poist­
nou udalosťou a iné obdobné práva a uplatniť nárok na náhradu 
vzniknutej škody voči tomu, kto za škodu zodpovedá,

h) v prípade zničenia alebo straty vkladných alebo šekových kni­
žiek, platobných kariet a iných podobných dokumentov, cenných 
papierov a cenín neodkladne začať umorovanie čí iné podobné 
konanie,

i) bez zbytočného odkladu oznámiť poisťovni, že sa našla stratená 
alebo odcudzená vec, ktorej sa poistná udalosť týka; poistený, 
resp. poistník je povinný vrátiť poisťovni jej plnenie po odpočítaní 
primeraných nákladov na opravu tejto veci, ak sú potrebné na 
odstránenie vád, ktoré vznikli v čase, keď bol zbavený možnosti 
s vecou zaobchádzať, najmenej však to, čo by obdržal pri predaji 
tejto veci realizovanom v súčinnosti s poisťovňou,

j) dodržiavať technické normy, ustanovenia VPP MP 106-6, prísluš­
ných OPP a poistnej zmluvy,

k) preukázať hodnotu poistnou udalosťou poškodených alebo zniče­
ných vecí (napr. obstarávacie doklady, u cenností a vecí zvláštnej 
hodnoty znalecký posudok).

3. Ďalšie povinnosti poistníka, resp. poisteného vyplývajúce z jednot­
livých druhov poistenia môžu byť bližšie upravené v OPP a poistnej 
zmluve.

4. Ak poistený, resp. poistník porušil niektorú povinnosť uvedenú v ods.
1, písm. a) - c) tohto článku, je poisťovňa oprávnená poistné plnenie 
primerane znížiť.

5. Ak poistený, resp. poistník porušil niektorú povinnosť uvedenú v ods.
1, písm. f), g), a v ods. 2, písm. b) tohto článku, je poisťovňa opráv­
nená poistné plnenie primerane znížiť.

6. Ak poistený, resp. poistník sťaží poisťovni vyšetrenie škodovej uda­
losti porušením niektorej povinnosti uvedenej v ods. 2 písm. a), f), 
g), a j) tohto článku, je poisťovňa oprávnená primerane znížiť poistné 
plnenie.

7. Ak poistený, resp. poistník porušil súčasne viac ako jednu z povin­
ností uvedených v ods. 1 a 2 tohto článku, ktoré môžu mať za násle­
dok zníženie plnenia v zmysle ods. 3 až 5 tohto článku, je poisťovňa 
oprávnená primerane znížiť poistné plnenie.

8. Ak poistený, resp. poistník porušil niektorú z povinností uvedených 
v ods. 2 písm. c), d), a e) tohto článku, je poisťovňa oprávnená poist­
né plnenie neposkytnúť.

9. Ak v dôsledku porušenia niektorej z povinností v ods. 1 a 2 tohto 
článku vznikne poisťovni škoda alebo poisťovňa vynaloží dodatočne 
vynaložené náklady (napr. náklady na súdny spor), má právo na ich 
náhradu proti osobe, ktorá porušením povinnosti spôsobila vznik ta­
kej škody alebo dodatočne vynaložených nákladov.

ČLÁNOK 10 
Povinností poisťovne

Okrem povinností stanovených všeobecne záväznými právnymi predpis­
mi je poisťovňa povinná:

a) oznámiť poistníkovi, resp. poistenému poistné podmienky týkajúce 
sa dojednávaného poistenia,

b) umožniť poistníkovi, resp. poistenému nahliadnuť do spisových ma­
teriálov týkajúcich sa jeho poistnej udalosti a umožniť mu zabezpečiť 
si kópiu v stanovenom a vopred dohodnutom termíne,

c) vrátiť poistníkovi, resp. poistenému doklady, ktoré si vyžiada a ktoré 
nie sú nutnou súčasťou spisu,

d) poskytnúť poistníkovi, resp. poistenému potrebnú pomoc na uplatne­
nie jeho práv z poistenia,

e) vykonať vyšetrenie poistnej udalosti bez zbytočného odkladu; ak sa 
vyšetrenie nemôže skončiť do 30 dní odo dňa, kedy sa poisťovňa 
o poistnej udalosti dozvedela, je poisťovňa povinná poskytnúť poist­
níkovi, resp. poistenému na písomnú žiadosť primeraný preddavok 
na výplatu poistného plnenia, ak je nesporné, že došlo k poistnej 
udalosti, z ktorej bude plnené,

f) zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré sa dozvie pri dojed­
návaní poistenia, jeho správe a pri likvidácii poistných udalostí; infor­
máciu môže poskytnúť len so súhlasom poistníka, resp. poisteného, 
alebo pokiaľ tak ustanovuje zákon.

ČLÁNOK 11 
Plnenie poisťovne

1. Pre bližšie vymedzenie poistnej udalosti, s ktorou je spojený vznik 
povinnosti poisťovne plniť a pre bližšie vymedzenie skutočností, za 
ktorých táto povinnosť nevzniká, ako aj pre stanovenie rozsahu po­
istného plnenia, platia ustanovenia OPP pre príslušný druh poistenia.

2. Poisťovňa poskytuje plnenie v tuzemskej mene, ak nie je v poistnej 
zmluve dohodnuté inak. Pre prepočet cudzej meny sa použije ofici­
álne vyhlásený kurz Európskou centrálnou bankou ku dňu vzniku 
poistnej udalosti.

3. Poistná suma uvedená v poistnej zmluve je hornou hranicou poist­
ného plnenia za jednu a všetky poistné udalosti počas jedného po­
istného obdobia. Ak príde poistnou udalosťou k poškodeniu alebo 
zničeniu:
a) poistenej časti budovy vo výlučnom vlastníctve poisteného, po­

skytne poisťovňa poistné plnenie do výšky poistnej sumy uvede­
nej v poistnej zmluve,

b) poistených spoločných častí alebo spoločných zariadení budovy 
v spoluvlastníctve poisteného, poisťovateľ poskytne poistné pl­
nenie znížené v rovnakom pomere, ako je spoluvlastnícky podiel 
poisteného na budove.

4. Poisťovňa môže v odôvodnených prípadoch rozhodnúť o poskytnutí 
naturálneho plnenia opravou alebo výmenou veci. Pokiaľ poisťovňa 
rozhodla o tom, že poskytne naturálne plnenie, a poistený, resp. po­
istník napriek tomu vec opravil alebo vymenil iným spôsobom, je 
poisťovňa povinná plniť len vo výške, ktorú by plnila, keby poistený, 
resp. poistník postupoval podľa jej pokynov.

5. Ak má poistený, resp. poškodený subjekt pri oprave alebo náhrade 
súvisiacej s poistnou udalosťou nárok na odpočet dane z pridanej 
hodnoty (ďalej len „DPH“), poskytne poisťovňa plnenie vo výške vy­
číslenej bez DPH. V prípade, keď poistený, resp. poškodený tento 
nárok nemá, poskytne poisťovňa plnenie vo výške vyčíslenej vrátane 
DPH, avšak len za podmienky, že DPH je zahrnutá v poistnej sume 
poistenej veci uvedenej v poistnej zmluve.

6. Poistné plnenie pri poistení na novú hodnotu:
a) Ak bola poistená vec zničená, odcudzená, alebo stratená, vzniká 

poistenému právo, aby mu poisťovňa vyplatila sumu zodpoveda­
júcu primeraným nákladom v čase vzniku poistnej udalosti po­
trebným na znovunadobudnutie veci rovnakého alebo porovna­
teľného typu, druhu, kvality a parametrov, alebo nákladom, ktoré 
je potrebné vynaložiť na výrobu veci rovnakého alebo porovna­
teľného typu, druhu, kvality a parametrov (pričom platí nižšia zo 
súm), zníženú o cenu prípadných použiteľných zvyškov.

b) Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, aby 
mu poisťovňa vyplatila sumu zodpovedajúcu primeraným nákla­
dom v čase vzniku poistnej udalosti potrebným na opravu veci, 
zníženú o cenu prípadných použiteľných zvyškov nahradzova­
ných častí poškodenej veci.

c) Plnenie podľa písm. b) tohto ods. 6 nesmie prevýšiť hodnotu vy­
počítanú podľa písm. a) tohto ods. 6.

7. Poistné plnenie pri poistení na časovú hodnotu:
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a) Ak bola poistená vec zničená, odcudzená, alebo stratená, vzniká 
poistenému právo, aby mu poisťovňa vyplatila časovú hodnotu 
veci v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti -1, j. 
sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom v čase vzniku poist­
nej udalosti potrebným na znovunadobudnutie veci rovnakého 
alebo porovnateľného typu, druhu, kvality a parametrov, alebo 
nákladom, ktoré je potrebné vynaložiť na výrobu veci rovnakého 
alebo porovnateľného typu, druhu, kvality a parametrov (pričom 
platí nižšia zo súm), zníženú o sumu zodpovedajúcu stupňu opot­
rebenia alebo iného znehodnotenia z doby pred poistnou udalos­
ťou. Od takto vypočítaného plnenia sa odpočíta cena prípadných 
použiteľných zvyškov.

b) Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, aby 
mu poisťovňa vyplatila sumu zodpovedajúcu primeraným nákla­
dom na opravu veci, ktoré sú v čase vzniku poistnej udalosti 
obvyklé, zníženú o sumu zodpovedajúcu stupňu opotrebenia 
alebo iného znehodnotenia nahradzovaných častí z doby pred 
poistnou udalosťou. Takto stanovené plnenie nesmie presiahnuť 
časovú hodnotu veci v čase bezprostredne pred vznikom poistnej 
udalosti. Od vypočítaného plnenia sa odpočíta cena prípadných 
použiteľných zvyškov nahradzovaných častí.

c) Plnenie podľa písm. b) tohto ods. 7 nesmie prevýšiť hodnotu vy­
počítanú podľa písm. a) tohto ods. 7.

8. Poisťovňa poskytne poistné plnenie v novej hodnote len vtedy, ak je 
to v poistnej zmluve dojednané a poistná suma bola stanovená ako 
nová hodnota.

9. Ak bola poškodená, zničená, odcudzená alebo stratená poistená vec, 
pre ktorú bolo dojednané poistenie na novú hodnotu a jej opotrebe­
nie alebo iné znehodnotenie s prihliadnutím na prípadné zhodnotenie 
presiahlo v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti 70 %, 
vyplatí poisťovňa plnenie v zmysle ods. 6 tohto článku maximálne do 
výšky časovej hodnoty (definovanej v ods. 7 tohto článku) poistenej 
veci v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti.

10. V prípade, že opotrebenie alebo iné znehodnotenie poistenej veci 
v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti presiahlo 70 %, 
poisťovňa poskytne poistné plnenie minimálne vo výške 30 % z po­
istnej sumy, resp. poistnej hodnoty (platí nižšia zo súm) poistenej 
veci, znížené o hodnotu použiteľných zvyškov.

11. Ak bola zničená nehnuteľná vec, pre ktorú bolo dojednané poistenie 
na novú hodnotu, poisťovňa má právo vyplatiť poistné plnenie vo výš­
ke časovej hodnoty, ktorú mala nehnuteľná vec v čase bezprostred­
ne pred vznikom poistnej udalosti, zníženú o hodnotu použiteľných 
zvyškov. Rozdiel medzi takto vyplateným plnením a novou hodno­
tou v čase vzniku poistnej udalosti je poisťovňa povinná vyplatiť len 
v tom prípade, že poistený, resp. poistník do dvoch rokov od poistnej 
udalosti preukáže, že nehnuteľnú vec opravil alebo znovuzriadil, ale­
bo že tak činí. Ustanovenie ods. 10 nie je týmto ods. 11 dotknuté.

12. Ak došlo k poškodeniu poistených zásob, vyplatí poisťovňa sumu 
potrebnú v čase vzniku poistnej udalosti na ich opravu alebo úpravu, 
zníženú o cenu prípadných použiteľných zvyškov.

13. Ak došlo k zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených zásob, 
vyplatí poisťovňa sumu zodpovedajúcu nákladom na ich nové vy­
robenie alebo znovuobstaranie, pričom platí nižšia zo súm, ktoré by 
poistený vynaložil v čase vzniku poistnej udalosti. Od vypočítaného 
plnenia sa odpočíta cena prípadných použiteľných zvyškov.

14. Ak došlo k poškodeniu poistených cenností, vyplatí poisťovňa sumu 
potrebnú na ich opravu alebo úpravu v čase vzniku poistnej udalosti, 
zníženú o cenu prípadných použiteľných zvyškov.

15. Ak došlo k zničeniu, odcudzeniu alebo strate cenností, vyplatí pois­
ťovňa sumu zodpovedajúcu nákladom na ich nové vyrobenie alebo 
znovuobstaranie, pričom platí nižšia zo súm, ktoré by poistený vy­
naložil v čase vzniku poistnej udalosti. Od vypočítaného plnenia sa 
odpočíta cena prípadných použiteľných zvyškov.

16. Plnenie poisťovne podľa ods. 12 až 15 tohto článku neprevýši sumu, 
ktorú by poistený obdržal pri predaji zásob alebo cenností v čase 
bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti.

17. Ak došlo k ukradnutiu peňazí, vzniká právo na plnenie len vtedy, ak 
boli ukradnuté z uzamknutej schránky v uzamknutej miestnosti a za­
bezpečené podľa Zmluvných dojednaní - spôsoby zabezpečenia proti 
odcudzeniu ZO SZ-6 a spôsobom dohodnutým v poistnej zmluve.

18. Ak dôjde k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených 
vkladných a šekových knižiek, platobných kariet a iných podobných 
dokumentov a cenných papierov, vyplatí poisťovňa sumu vynaloženú 
na ich umorenie. Ak boli uvedené veci zneužité, vyplatí poisťovňa 
sumu, o ktorú sa majetok poisteného týmto zneužitím zmenšil. Pois­
ťovňa však nehradí ušlé úroky a ostatné ušlé výnosy.

19. Ak dôjde k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených 
cenín, vyplatí poisťovňa sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom 
na ich znovuobstaranie, najviac však sumu, ktorú by poistený obdr­
žal pri ich predaji v čase bezprostredne pred vznikom poistnej uda­
losti.

20. Ak dôjde k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených 
písomností, vyplatí poisťovňa sumu zodpovedajúcu primeraným ná­
kladom na ich opravu alebo znovuzriadenie, ak ich poistený vyna­
ložil. Od tejto sumy sa odpočíta hodnota prípadných použiteľných 
zvyškov. Pokiaľ poistený vyššie uvedené náklady nevynaložil, vyplatí 
poisťovňa sumu zodpovedajúcu hodnote materiálu.

21. Ak došlo k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate vecí zvlášt­
nej hodnoty, vyplatí poisťovňa sumu, zodpovedajúcu nákladom na 
ich uvedenie do pôvodného stavu. Ak to nie je možné, vyplatí pois­
ťovňa dojednanú poistnú sumu zníženú o hodnotu prípadných použi­
teľných zvyškov.

22. Ak došlo k poškodeniu alebo zničeniu budov alebo stavieb, nebude 
sa brať do úvahy prípadná strata ich umeleckej alebo historickej hod­
noty; strata umeleckej alebo historickej hodnoty sa pri určení výšky 
poistného plnenia nezohľadňuje.

23. Ak došlo k poškodeniu, zničeniu alebo ku strate poistených vecí tvo­
riacich celok (napr. súbor, zbierka), nebude sa brať do úvahy znehod­
notenie celku, ale iba poškodenie, zničenie alebo strata jednotlivých 
poistených vecí.

24. Zvyšky poškodenej alebo zničenej poistenej veci zostávajú vo vlast­
níctve poisteného a ich hodnota sa odpočítava od poistného plnenia.

25. Poistné plnenie je splatné do 15 dní po skončení vyšetrenia nutného 
na zistenie rozsahu povinnosti poisťovne plniť.

26. Ak sa poisťovňa dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou je sku­
točnosť, ktorú pre vedomé, nepravdivé alebo neúplné odpovede ne­
mohla zistiť pri dojednávaní poistenia a ktorá bola pre uzavretie zmluvy 
podstatná, je oprávnená poistné plnenie z poistnej zmluvy odmietnuť. 
Odmietnutím poistného plnenia podľa tohto odseku poistenie zanikne.

27. Ak vznikla poistná udalosť na veci poistenej na inú hodnotu, bude sa 
poistné plnenie riadiť príslušnými ustanoveniami poistnej zmluvy.

ČLÁNOK 12 
Poistenie na prvé riziko

1. Pri poistení na prvé riziko sa po dohode oboch zmluvných strán do­
jednáva poistná suma nižšia, ako je poistná hodnota poisťovanej veci 
alebo súboru vecí. Tento spôsob poistenia musí byť výslovne uvede­
ný v poistnej zmluve.

2. Dojednaná poistná suma v poistení na prvé riziko je hornou hranicou 
plnenia poisťovne za jednu a všetky poistné udalosti vzniknuté v jed­
nom poistnom období.

ČLÁNOK 13
Spoluúčasť

1. Poistený sa podieľa na poistnom plnení dohodnutou spoluúčasťou. 
Poisťovňa odpočíta výšku spoluúčasti od celkovej výšky poistného 
plnenia, na ktoré vznikol nárok podľa všetkých podmienok poistnej 
zmluvy bez zohľadnenia spoluúčasti. Ak celková výška poistného pl­
nenia nepresahuje dojednanú spoluúčasť, poisťovňa poistné plnenie 
neposkytne.

2. Ak sa to v poistnej zmluve dojedná, je možné použiť integrálnu spo­
luúčasť (tzv. franšízu). V takomto prípade platí, že ak celková výška 
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poistného plnenia nepresahuje dojednanú franšízu, poisťovňa poistné 
plnenie neposkytne. Ak je poistné plnenie vyššie ako dohodnutá franší- 
za, poskytne poisťovňa poistné plnenie bez odpočítania výšky franšízy.

3. Ak sa to v poistnej zmluve dohodne, je možné dojednať spoluúčasť 
s dvoma zložkami:
a) s percentuálnou spoluúčasťou (počet percent z celkovej výšky 

škody),
b) so stanovením minimálnej výšky spoluúčasti v tuzemskej mene.
c) Poisťovňa potom pri každej poistnej udalosti odpočíta z poist­

ného plnenia spoluúčasť len podľa jedného z písm. a) alebo b) 
nasledovne:
i) poisťovňa odpočíta z poistného plnenia spoluúčasť podľa 

písm. a) vyjadrenú v tuzemskej mene, ak je takto vypočítaná 
spoluúčasť vyššia ako spoluúčasť podľa písm. b),

ii) poisťovňa odpočíta z poistného plnenia spoluúčasť podľa 
písm. b), ak je vyššia ako spoluúčasť podľa písm. a) vyjadre­
ná v tuzemskej mene.

ČLÁNOK 14 
Podpoistenie

1. Ak je v dobe poistnej udalosti poistná suma poistenej veci nižšia ako 
jej poistná hodnota, upraví poisťovňa výšku poistného plnenia, na 
ktoré vznikol nárok podľa všetkých podmienok poistnej zmluvy pred 
odpočítaním spoluúčasti, pomerom poistnej sumy k poistnej hodnote.

2. Ustanovenie ods. 1 tohto článku poisťovňa uplatní aj v prípade, že 
pôjde o zvláštne prípady plnenia.

3. Ustanovenie ods. 1 tohto článku sa neaplikuje pri poistení na prvé 
riziko v zmysle článku 12.

ČLÁNOK 15
Zvláštne prípady plnenia

1. Ak urobil poistený, resp. poistník opatrenia, ktoré mohol vzhľadom na 
okolnosti prípadu považovať za nutné na odvrátenie bezprostredne 
hroziacej poistnej udalosti alebo na zmiernenie následkov poistnej 
udalosti, poisťovňa nahradí náklady, ktoré poistený, resp. poistník 
na takéto opatrenia vynaložil, ak boli úmerné hodnote poistenej veci 
alebo sume, ktorú by bola poisťovňa povinná plniť, a ak ich poistený, 
resp. poistník vykonal po predchádzajúcom písomnom súhlase pois­
ťovne. Súhlas poisťovne nie je vyžadovaný v prípade, kedy poistený, 
resp. poistník musel konať okamžite a nemal dostatok času na vyžia­
danie tohto súhlasu. Súčet plnenia z poistnej udalosti a plnenia podľa 
tohto ods. nesmie presiahnuť dohodnutú poistnú sumu pre poistenú 
vec, ktorá bola poistnou udalosťou postihnutá.

2. Pokiaľ mal poistený, resp. poistník právnu povinnosť z dôvodov hy­
gienických, bezpečnostných alebo verejného záujmu vykonať opatre­
nia na odpratanie zvyškov poistenej veci, ktorá bola poškodená ale­
bo zničená poistnou udalosťou, alebo pokiaľ poistený, resp. poistník 
vynaložil primerané náklady na demoláciu, vypratanie a odvoz sute, 
brániacej oprave alebo znovuzriadeniu poistenej veci postihnutej po­
istnou udalosťou, nahradí mu poisťovňa takto vynaložené náklady. 
Pokiaľ nie je v poistnej zmluve dojednané inak, nesmie súčet plnenia 
z tejto poistnej udalosti a plnenie podľa tohto ods. presiahnuť dohod­
nutú poistnú sumu pre poistenú vec postihnutú poistnou udalosťou.

3. Poisťovňa hradí primerané dopravné náklady súvisiace s opravou 
veci poškodenej poistnou udalosťou do najbližšej vhodnej opravovne. 
Pokiaľ nie je dohodnuté v poistnej zmluve inak, hradia sa tieto nákla­
dy vynaložené na dopravu veci len na území Slovenskej republiky.

4. Poisťovňa nehradí náklady vynaložené na obvyklú údržbu alebo ošet­
rovanie poistenej veci.

5. Poisťovňa nahradí celé náklady vynaložené na jej pokyn, a to i nad 
dohodnuté plnenie.

ČLÁNOK 16
Konanie expertov/znalcov

1. Poistený, resp. poistník a poisťovňa sa v prípade nezhody o výške 
plnenia môžu dohodnúť, že výška plnenia bude stanovená konaním 

expertov. Konanie expertov môže byť rozšírené i na ostatné predpo­
klady nárokov na plnenie.

2. Zásady konania expertov:
a) Každá zmluvná strana (poistený, resp. poistník i poisťovňa) pí­

somne určí jedného experta, ktorý voči nej nesmie mať žiadne 
záväzky a bez meškania o ňom informuje druhú stranu. Námietku 
voči osobe experta možno vzniesť pred zahájením jeho činnosti.

b) Určení experti sa dohodnú na osobe tretieho experta, ktorý má 
rozhodujúci hlas v prípade nezhody.

c) Experti určení poisteným, resp. poistníkom a poisťovňou spracu­
jú oddelene znalecký posudok o sporných otázkach.

d) Experti posudok odovzdajú zároveň poistenému, resp. poistníko- 
vi a poisťovni. Ak sa závery expertov od seba líšia, dá poisťovňa 
oba posudky expertovi s rozhodujúcim hlasom. Ten rozhodne 
o sporných otázkach a odovzdá svoje rozhodnutie súčasne pois­
ťovni a poistenému.

e) Každá strana hradí náklady svojho experta, náklady na činnosť 
experta s rozhodujúcim hlasom sa hradia rovnakým dielom.

3. Konaním expertov nie sú dotknuté práva a povinnosti poisťovne a po­
isteného, resp. poistníka stanovené právnymi predpismi, poistnými 
podmienkami, zmluvnými dojednaniami a poistnou zmluvou.

Článok 17
Spôsob vybavovania sťažností

1. Sťažnosťou sa rozumie písomná námietka zo strany poisteného 
a/alebo poistníka na výkon poisťovacej činnosti poisťovne v súvis­
losti s uzavretou poistnou zmluvou. Sťažnosť musí byť podaná v pí­
somnej forme a riadne doručená poisťovni na adresu sídla poisťovne 
alebo na ktorékoľvek obchodné miesto poisťovne.

2. Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kto ju podáva, akej veci sa týka, na 
aké nedostatky poukazuje, čoho sa sťažovateľ domáha a musí byť 
sťažovateľom podpísaná.

3. Poisťovňa písomne poskytne sťažovateľovi informácie o postupe pri 
vybavovaní sťažností a potvrdí doručenie sťažnosti, ak o to sťažova­
teľ požiada.

4. Sťažovateľ je povinný na požiadanie poisťovne doložiť bez zbytočné­
ho odkladu požadované doklady k podanej sťažnosti. Ak sťažnosť 
neobsahuje požadované náležitosti alebo sťažovateľ nedoloží dokla­
dy, poisťovňa je oprávnená vyzvať a upozorniť sťažovateľa, že v prí­
pade, ak v stanovenej lehote nedoplní prípadne neopraví požadované 
náležitosti a doklady, nebude možné vybavovanie sťažnosti ukončiť 
a sťažnosť bude odložená.

5. Poisťovňa je povinná sťažnosť prešetriť a informovať sťažovateľa 
o spôsobe vybavenia jeho sťažnosti bez zbytočného odkladu, naj­
neskôr do 30 dní odo dňa jej doručenia. Ak si vybavenie sťažnos­
ti vyžaduje dlhšie obdobie, je možné lehotu podľa predchádzajúcej 
vety predĺžiť, najviac o 30 dní, očombude sťažovateľ bezodkladne 
upovedomený. Sťažnosť sa považuje za vybavenú, ak bol sťažovateľ 
informovaný o výsledku prešetrenia sťažnosti.

6. Opakovaná sťažnosť a ďalšia opakovaná sťažnosť je sťažnosť toho is­
tého sťažovateľa, v tej istej veci, ak v nej neuvádza nové skutočnosti.

7. Pri opakovanej sťažnosti poisťovňa prekontroluje správnosť vyba­
venia predchádzajúcej sťažnosti. Ak bola predchádzajúca sťažnosť 
vybavená správne, poisťovňa túto skutočnosť oznámi sťažovateľovi. 
Ak sa prekontrolovaním vybavenia predchádzajúcej sťažnosti zistí, 
že nebola vybavená správne, poisťovňa opakovanú sťažnosť prešetrí 
a vybaví.

8. V prípade nespokojnosti sťažovateľa s vybavením jeho sťažnosti má 
sťažovateľ možnosť obrátiť sa na Národnú banku Slovenska a/alebo 
na príslušný súd.

9. Ak je poistníkom alebo poisteným spotrebiteľ, má podľa zákona 
č. 391/2015 Z. z. o alternatívnom riešení spotrebiteľských sporov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov právo obrátiť sa na pois­
ťovňu so žiadosťou o nápravu (sťažnosťou), ak nie je spokojný so 
spôsobom, ktorým poisťovňa vybavila jeho reklamáciu alebo ak sa 
domnieva, že poisťovňa porušila jeho práva. Spotrebiteľ má právo 
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podať návrh na začatie alternatívneho riešenia sporu subjektu alter­
natívneho riešenia sporov, napr. Slovenská asociácia poisťovní, Pois­
ťovací ombudsman, Bajkalská 19B, 821 01 Bratislava, ak poisťovňa 
na žiadosť o nápravu odpovedala zamietavo alebo na ňu neodpove­
dala do 30 dní odo dňa jej odoslania.

ČLÁNOK 18 
Výklad pojmov

Pre účely poistenia podľa týchto poistných podmienok platí nasledujúci 
výklad pojmov:

1. Poistník je právnická alebo fyzická osoba, ktorá s poisťovňou uzavre­
la poistnú zmluvu a je povinná platiť poistné.

2. Poistený je právnická alebo fyzická osoba, na majetok ktorej sa pois­
tenie vzťahuje. Poistený a poistník môžu byť totožnou osobou.

3. Ak poistený a poistník nie sú totožnou osobou, vzťahujú sa ustano­
venia týchto zmluvných dojednaní týkajúce sa poistníka (resp. pois­
teného) aj na poisteného (resp. poistníka).

4. Poistné obdobie je jeden poistný rok.
5. Poistný rok je obdobie dvanásť po sebe nasledujúcich mesiacov, kto­

rého začiatok pripadá na výročný deň vzniku poistenia.
6. Súbor vecí tvoria jednotlivé veci, ktoré majú rovnaký alebo podobný 

charakter, alebo sú určené k rovnakému účelu. Poistením nie všet­
kých takýchto, ale len vybraných vymenovaných vecí sa rozumie 
poistenie výberu vecí.

7. Za nehnuteľné veci sa považujú budovy a ostatné stavby vrátane 
stavebných súčastí a príslušenstva.

8. Za hnuteľné veci sa považujú zásoby alebo ostatné hnuteľné veci.
9. Za ostatné hnuteľné veci sa nepovažujú cenné veci.
10. Za budovy sa považujú objekty nehnuteľného charakteru, ktoré sú 

prevažne uzatvorené obvodovými stenami a strešnými konštrukcia­
mi a ktoré sú určené k tomu, aby chránili ľudí alebo veci pred pôso­
bením vonkajších vplyvov.

11. Stavba je všeobecne širší technický pojem ako budova. Za ostatné 
stavby sa považujú objekty nehnuteľného charakteru, ktoré sa od 
budov líšia okrem iného tým, že sú spravidla nezastrešené (napr. 
oplotenie, spevnené plochy, komunikácie, inžinierske siete).

12. Stavbami na vodných tokoch sú napr. mosty, priepusty, hrádze, nádr­
že a ďalšie stavby, ktoré tvoria konštrukciu prietokového profilu toku 
alebo do tohto profilu zasahujú.

13. Za stavebné súčasti budovy alebo stavby sa považujú veci, ktoré 
k nej podľa svojej povahy patria a nemôžu byť oddelené bez toho, 
aby sa budova alebo stavba tým neznehodnotili. Spravidla ide o veci, 
ktoré sú k budove alebo stavbe pevne pripojené (napr. okná, dvere, 
priečky, obklady, inštalácie, podlahy, maľby stien, tapety).

14. Za príslušenstvo budovy alebo stavby sa považujú veci, ktoré sú 
určené k tomu, aby boli s budovou alebo stavbou trvalé užívané a sú 
spravidla vo vnútri alebo vonku budovy alebo stavby odmontovateľ- 
ne pripojené (napr. drevené obklady stien, antény, EZS, EPS). Za prí­
slušenstvo budovy sa nepovažujú vonkajšie prípojky, komunikácie, 
spevnené plochy, studne, septiky a iné stavby, či zariadenia mimo 
budovy.

15. Za stavebné súčasti a príslušenstvo budov alebo stavieb poisťova­
né ako samostatný predmet poistenia sa považujú stavebné súčasti 
a príslušenstvo budovy zriadené polstníkom, resp. poisteným uvede­
ným v poistnej zmluve na vlastné náklady v cudzej budove.

16. Zásoby sú materiál, tovar, nedokončená výroba (okrem nedokonče­
nej stavebnej výroby), polotovary, dokončené výrobky. Za zásoby sa 
nepovažujú cudzie veci a cenné veci.

17. Za cenné veci sa považujú:
a) peniaze,
b) ceniny
c) cennosti,
d) vkladné a šekové knižky, platobné karty a iné podobné dokumen­

ty, cenné papiere,
e) veci zvláštnej hodnoty,
f) písomnosti.

18. Za peniaze sa považujú platné tuzemské a cudzozemské bankovky 
a mince.

19. Za ceniny sa považujú poštové známky, kolky, losy, cestovné lístky 
a kupóny MHD, dobíjacie kupóny do mobilných telefónov, diaľničné 
známky, stravovacie poukážky a pod.

20. Za cennosti sa považujú drahé kovy, perly, drahokamy a predmety 
z nich vyrobené.

21. Za veci zvláštnej hodnoty sa považujú:
a) veci umeleckej hodnoty (obrazy, grafické a sochárske diela, 

výrobky zo skla, keramiky a porcelánu, ručne viazané koberce, 
gobelíny a pod.), ktorých hodnota nie je daná iba výrobnými ná­
kladmi, ale aj umeleckou kvalitou a autorom diela,

b) veci historickej hodnoty, t. j. veci, ktorých hodnota je daná tým, 
že majú vzťah k histórii, historickej osobe či udalosti, a pod,,

c) starožitnosti, t. j. veci spravidla staršie ako 100 rokov, ktoré majú 
tiež umeleckú hodnotu, prípadne hodnotu unikátu,

d) zbierky,
e) vzorky, názorné modely, prototypy a nepredajné predmety na vý­

stavy.
22. Za písomnosti sa považujú:

a) písomnosti, plány, obchodné knihy a podobná dokumentácia, 
kartotéky a výkresy,

b) nosiče dát a záznamy na nich uložené.
23. Poistné riziko sú možné príčiny vzniku škody, ktoré sú upravené 

v osobitných poistných podmienkach, zmluvných dojednaniach ale­
bo poistnej zmluve.

24. Zvýšenie poistného rizika je zmena okolností a podmienok, ktoré 
majú vplyv na poistenú vec, pričom tieto zmeny zvyšujú pravdepo­
dobnosť vzniku poistnej udalosti.

25. Náhodná udalosť je udalosť, o ktorej sa dá predpokladať, že v priebe­
hu trvania poistenia môže nastať, nevie sa však s istotou určiť, kedy 
nastane alebo či vôbec nastane. Za náhodnú udalosť sa nepovažujú 
udalosti, ktoré nastávajú opakovane a z rovnakej príčiny - tzv. sério­
vé škody.

26. Poistnou udalosťou sa rozumie náhodná udalosť, ktorá nastane po­
čas trvania poistenia a ktorá má za následok poškodenie alebo zni­
čenie poistenej veci, za ktoré je poisťovňa povinná poskytnúť poistné 
plnenie, t. j. nastane v dôsledku poistného rizika.

27. Riadne využívaný predmet poistenia je taký, na ktorom sa vyko­
návajú prevádzkové a bezpečnostné skúšky, pravidelné obhliadky 
a revízie, opravy, čiže na ktorých sa odstraňujú závady a poruchy, 
zapríčinené bežnou prevádzkou a prirodzeným opotrebovávaním.

28. Škoda je fyzické poškodenie alebo zničenie poistenej veci, resp. ma­
jetková ujma poškodeného, ktorú možno objektívne vyjadriť v penia­
zoch.

29. Škoda spôsobená úmyselne je škoda, ktorá bola spôsobená úmysel­
ným konaním alebo úmyselným opomenutím, ak škodca vedel, že 
môže spôsobiť škodlivý následok a chcel ho spôsobiť, alebo vedel, 
že škodlivý následok môže spôsobiť, a pre prípad, že ho spôsobí, bol 
s tým uzrozumený. Pri dodávkach vecí (výrobkov) alebo pri dodáv­
kach prác je škoda spôsobená úmyselne tiež vtedy, keď poistený 
vedel alebo mohol vedieť o vadách veci (výrobku) alebo práce.

30. Poškodenie veci je zmena stavu veci, ktorú objektívne je možné od­
strániť opravou, pričom náklady na túto opravu neprevýšia sumu zod­
povedajúcu nákladom na znovuzriadenie rovnakej alebo porovnateľ­
nej veci, alebo taká zmena stavu veci, ktorú objektívne opravou nie 
je možné odstrániť, avšak vec je možné naďalej používať na pôvodný 
účel.

31. Zničenie veci je zmena stavu veci, kedy vec nie je možné ďalej po­
užívať na pôvodný účel a pôvodný účel nie je možné prinavrátiť. Za 
zničenú sa považuje aj vec, u ktorej by náklady na opravu presiahli 
sumu zodpovedajúcu nákladom na znovunadobudnutie rovnakej ale­
bo porovnateľnej veci (totálna škoda).

32. Stratou veci sa rozumie stav, keď poistený nezávisle na svojej vôli 
stratil možnosť s ňou disponovať.

33. Primeranými nákladmi sa rozumejú náklady, ktoré sú obvyklé v čase 
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vzniku poistnej udalosti na danom mieste. Za primerané náklady sa 
nepovažujú príplatky za prácu nadčas, expresné príplatky, príplatky 
za letecké dodávky a pod.

34. Čistá finančná škoda je peňažná škoda, ktorá nie je priamym výsled­
kom, resp. následkom fyzického poškodenia alebo zničenia majetku 
poisteného (t. j. škoda, ktorej nepredchádza fyzické poškodenie ale­
bo zničenie poisteného majetku).

35. Teroristický akt je násilný akt, alebo hrozba násilia, alebo akt, ktorý 
je škodlivý ľudskému životu, na majetku alebo i nf rastru ktúre so zá­
merom alebo účinkom ovplyvniť akúkoľvek vládu alebo dostať verej­
nosť alebo jej časť do strachu.

ČLÁNOK 19
Poplatky

1. Poisťovňa má právo účtovať poistníkovi v prípade omeškania 
s úhradou splatného poistného poplatok za zaslanie upomienky 
na úhradu poistného, výzvy na zaplatenie poistného podľa § 801 
ods. 2 Občianskeho zákonníka alebo predžalobnej výzvy, a to vo 
výške zverejnenej v sadzobníku poplatkov na internetovej stránke 
www.kpas.sk/stranka/platby-a-poplatky. Poisťovňa si vyhradzuje 
právo na zmenu výšky jednotlivých poplatkov.

2. Pre poistníka, ktorý je v omeškaní s úhradou splatného poistného 
je výška poplatku stanovená podľa aktuálne platného sadzobníka 
poplatkov v čase odoslania upomienky na úhradu dlžného poistného, 
výzvy na zaplatenie alebo predžalobnej výzvy.

ČLÁNOK 20
Sankčné obmedzenia

Bez ohľadu na akékoľvek iné podmienky dohodnuté podľa tejto zmluvy, 
poisťovňa nie je povinná poskytnúť akékoľvek plnenie alebo platbu ani 
poskytnúť službu alebo prospech žiadnej osobe v rozsahu, v akom by 
takéto plnenie, platba, služba, prospech a/alebo akýkoľvek obchod alebo 
činnosť tejto osoby porušila platné sankcie, obchodné, finančné embargá 
alebo ekonomické sankcie, zákony alebo nariadenia, ktoré sú priamo 
uplatniteľné na poisťovňu. Uplatniteľné sankcie sú najmä:
i) miestne sankcie v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej 

republiky;
ii) sankcie prijaté Európskou úniou;
iii) sankcie prijaté Organizáciou Spojených národov (OSN);

iv) sankcie prijaté Spojenými štátmi americkými (USA) a/alebo
v) akékoľvek ďalšie sankcie, ktoré sa vzťahujú na poisťovňu.

ČLÁNOK 21 
Záverečné ustanovenia

1. Poistník je povinný písomne oznámiť poisťovni každú zmenu svo­
jej adresy v lehote najneskôr 15 pracovných dní. Poisťovňa zasiela 
písomnosti na poslednú známu adresu poisteného alebo poistníka. 
Písomnosť poisťovne určená poistníkovi alebo poistenému (ďalej 
len „adresát") sa považuje za doručenú dňom prevzatia písomnosti 
adresátom alebo dňom, kedy adresát prevzatie písomnosti odoprel. 
V prípade, že sa písomnosť uloží na pošte kvôli nezastihnutiu adre­
sáta s tým, že si ju adresát v príslušnej lehote nevyzdvihol na poš­
te, považuje sa za doručenú v posledný deň tejto lehoty, aj keď sa 
adresát o jej uložení nedozvedel, alebo dňom, kedy bola písomnosť 
vrátená poisťovni ako nedoručená pre zmenu adresy, ktorú poistník 
alebo poistený neoznámil.

2. Pod doručením oznámenia poisťovne o zvýšení poistného podľa čl. 
6 ods. 6 týchto všeobecných poistných podmienok, sa rozumie aj 
zaslanie oznámenia o zvýšení poistného prostredníctvom faxu, ako 
aj v elektronickej podobe prostredníctvom emailu.

3. Výzva podľa § 801 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov a iné písomnosti sa považujú za do­
ručené, ak ich adresát prijal, odmietol prijať alebo dňom, keď ich 
pošta vrátila odosielajúcej strane ako nedoručené. Poisťovňa zasiela 
písomnosti na poslednú známu adresu poisteného alebo poistníka.

4. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upraviť v poist­
nej zmluve dohodou odchylne od týchto Všeobecných poistných pod­
mienok, ak to výslovne nie je zakázané a pokiaľ z povahy ustanovení 
týchto podmienok nevyplýva, že sa od nich nie je možné odchýliť.

5. Poistná zmluva, ktorej prílohu tvoria tieto VPP MP 106-6, sa v otáz­
kach účinnosti, výkladu a vykonávania riadi právnym poriadkom Slo­
venskej republiky. To platí aj pre poistené riziká v zahraničí.

6. Tieto Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku práv­
nických osôb a podnikajúcich fyzických osôb (VPP MP 106-6) 
boli schválené Predstavenstvom spoločnosti KOMUNÁLNA 
poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group a nadobúdajú účinnosť dňom 
01.07.2020.
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KOMUNÁLNA Ä 
POISŤOVŇA IF

VIENNA INSURANCE GROUP

KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 
Štefánikova 17, 811 05 Bratislava
IČO: 31 595 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746
Spoločnosť je členom skupiny registrovanej pre DPH, zapísaná v Obchodnom registri 
Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 3345/B

VPP ZP 606-6

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY 
PRE POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU 

PRÁVNICKÝCH OSÔB A PODNIKAJÚCICH FYZICKÝCH OSÔB (VPP ZP 606-6)

ČLÁNOK 1 
Úvodné ustanovenia

Poistenie zodpovednosti za škodu, ktoré uzaviera KOMUNÁLNA poisťov­
ňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len „poisťovňa“), upravujú prísluš­
né ustanovenia zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších právnych predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“), tieto 
všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu 
(ďalej len „VPP ZP 606-6“), príslušné osobitné poistné podmienky, prís­
lušné zmluvné dojednania a poistná zmluva.

Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

ČLÁNOK 2
Predmet poistenia a poistná udalosť

1. Z poistenia zodpovednosti za škodu má fyzická alebo právnická 
osoba (ďalej len „poistený“) právo, aby poisťovňa za ňu nahradila 
škodu, vzniknutú inému v súvislosti s činnosťou alebo so vzťahom 
poisteného bližšie označenými v zmluve, na zdraví alebo usmrtením, 
poškodením, zničením alebo stratou veci, pokiaľ poistený za škodu 
zodpovedá v dôsledku svojho konania alebo vzťahu počas trvania 
poistnej doby.

2. Tieto všeobecné poistné podmienky sa vzťahujú na poistenie zod­
povednosti za škodu fyzických a právnických osôb vykonávajúcich 
určitú činnosť a konajúcich v súlade s príslušnými všeobecne záväz­
nými predpismi.

3. Poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť poisteného za škody vyplý­
vajúce z titulu vlastníctva, držby alebo iného oprávneného užívania 
nehnuteľnosti, ktoré má priamu súvislosť s výkonom činnosti poiste­
ného uvedenej v poistnej zmluve.

4. Toto poistenie sa ďalej vzťahuje aj na zodpovednosť poisteného za 
škodu vzniknutú následnou finančnou škodou (ušlým ziskom) vyplý­
vajúcou zo škody na zdraví alebo na veci.

5. Iba ak je to dojednané v poistnej zmluve, poistenie sa vzťahuje aj 
na zodpovednosť za škodu spôsobenú vadou výrobku a za škodu 
spôsobenú vadou vykonanej práce, ktorá sa prejaví po jej odovzdaní 
(zodpovednosť za škodu spôsobenú vadným výrobkom).

6. Poistený má právo, aby poisťovňa uhradila účelne vynaložené ná­
klady právneho zastúpenia v súvislosti s nárokom vzneseným proti 
poistenému v dôsledku škody za predpokladu, že poistený splnil po­
vinnosti mu uložené v či. 7 ods. 1. Súčet náhrady škody a náhra­
dy nákladov na právne zastúpenie však nesmie presiahnuť poistnú 
sumu alebo sublimit uvedené v poistnej zmluve. Poisťovňa si vyhra­
dzuje právo vyšetriť, preskúmať a mimosúdne vyrovnať akýkoľvek 
nárok uplatnený voči poistenému podľa vlastného uváženia.

7. Poisťovni vznikne povinnosť nahradiť za poisteného škodu len vtedy 
ak škodová udalosť vznikla počas trvania poistnej doby,

8. Poistnou udalosťou je vznik povinnosti poisteného nahradiť škodu, 
za ktorú zodpovedá a ktorá vznikla v súvislosti s činnosťou alebo 
so vzťahom uvedeným v článku 2, a s ktorou je spojená povinnosť 
poisťovne poskytnúť v stanovenom rozsahu poistné plnenie poško­
denému v dôsledku existencie náhodnej udalosti.

9. Právo na náhradu škody sa premlčí za dva roky odo dňa, keď sa 
poškodený dozvie o škode a o tom, kto za ňu zodpovedá.

10. Najneskôr sa právo na náhradu škody premlčí za tri roky, a ak ide 
o škodu spôsobenú úmyselne, za desať rokov odo dňa, keď došlo 
k udalosti, z ktorej škoda vznikla; to neplatí, ak ide o škodu na zdraví.

11. Pri právach na plnenie z poistenia začína plynúť premlčacia doba za 
rok po poistnej udalosti.

12. Za jednu škodovú udalosť sa považujú všetky škodové udalosti, kto­
ré vznikli, bez ohľadu na počet poškodených osôb,
a) z jednej príčiny alebo
b) z viacerých príčin, pokiaľ medzi nimi existuje príčinná, miestna, 

časová, právna, ekonomická, technická alebo Iná priama vecná 
súvislosť.

Uvedená definícia sa vzťahuje aj na sériovú škodovú udalosť (či. 12 
ods. 7 týchto VPPZP 606-6).

ČLÁNOK 3 
Rozsah poistenia

1. Tieto všeobecné poistné podmienky sa vzťahujú na poistenie zod­
povednosti za škodu (ďalej len „poistenie“) právnických alebo fyzic­
kých osôb.

2. Poistenie sa nevzťahuje na zodpovednosť za škodu prevzatú nad rá­
mec stanovený právnymi predpismi alebo spôsobenú:
a) úmyselne alebo vedomou nedbanlivosťou poisteným prípadne 

inými osobami úmyselne konajúcimi z podnetu poisteného,
b) nesplnením povinnosti odvrátiť hroziacu škodu,
c) pôsobením magnetických alebo elektromagnetických polí a ich 

radiáciou,
d) prevádzkou dopravných prostriedkov, pokiaľ sa na ňu vzťahuje 

povinné zmluvné poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú 
prevádzkou motorového vozidla alebo spôsobenú činnosťou, pre 
ktorú právny predpis ukladá povinnosť uzavrieť poistenie zodpo­
vednosti za škodu,

e) na veciach dodaných poisteným alebo na ktorých poistený vyko­
nával objednanú činnosť, pokiaľ ku škode došlo preto, že dodané 
veci boli vadnej akosti alebo objednaná činnosť bola vädne vyko­
naná (t. j. vyrobenie a/alebo dodanie nepodarku),

f) pôsobením teploty, unikajúcich látok (napr. plynov, pár, popolče­
ka, dymu) alebo hluku, pozvoľného prenikania vlhkosti, žiarením 
každého druhu,

g) akýmkoľvek znečistením vzduchu, zeme, vôd (životného prostre­
dia), ak nedošlo ku škode v dôsledku náhlej neočakávanej poru­
chy ochranného zariadenia,

h) zodpovednosť za škody na životnom prostredí podľa smernice 
Európskej únie 2004/35/CE,

i) zodpovednosť za škody na zdraví, škody na majetku alebo ne­
možnosti obvyklým spôsobom užívať majetok priamo, alebo ne­
priamo, spôsobené presakovaním, znečistením alebo zamorením 
životného prostredia (vzduchu, zeme, vody alebo iného zdroja) 
a úhradu nákladov na odstránenie, vyčistenie alebo upratanie 
presakujúcich alebo zamorovacích látok,

j) pasúcimi sa hospodárskymi zvieratami alebo divou zverou na 
lúkach, stromoch, záhradných, poľných i lesných kultúrach,

k) jadrovou energiou, formaldehydom a azbestom alebo materiálom, 
výrobkom obsahujúcim azbest, umelým minerálnym vláknom, 
kremíkom, perzistentnými organickými látkami, polychrómova­
nými bifenylmi, metyltercbutyl éterom, olovom, ortuťou, plesňou 
alebo akýmkoľvek druhom húb,

l) priamo alebo nepriamo vojnou (bez ohľadu na to, či bola alebo 
nebola vyhlásená), teroristickým aktom, inváziou, akciami zahra­
ničných nepriateľov, občianskou vojnou, vzburou, revolúciou, po­
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vstaním, vojenskou mocou, sabotážou a štrajkami či nepokojmi, 
účasťou na nepokojoch, povstaniach, štrajkoch alebo spôsobe­
ných úradnými opatreniami uskutočnenými na iné účely než na 
obmedzenie poistnej udalosti,

m) na nehnuteľnej veci (vrátane jej príslušenstva), ktorú poistený 
užíva protiprávne,

n) genetickými zmenami organizmu alebo geneticky modifikovaný­
mi organizmami, prenosom vírusu HIV

o) v dôsledku vibrácií,
p) sadaním, zosuvom pôdy, eróziou, priemyselným odstrelom ale­

bo v dôsledku poddolovania,
q) na akýchkoľvek nadzemných alebo podzemných vedeniach na­

chádzajúcich sa mimo budovy alebo stavby,
r) priamo alebo nepriamo spôsobenú alebo pozostávajúcu alebo 

vzniknutú zlyhaním, zlým fungovaním alebo nedostatkami akého­
koľvek počítačového systému a siete alebo ďalších podobných za­
riadení alebo systémov určených ku spracovaniu, ukladaniu alebo 
získavaniu informácií, či už sú majetkom poisteného alebo nie,

s) neoprávneným zásahom do práva na ochranu osobnosti,
t) zavlečením alebo rozšírením nákazlivej choroby ľudí, zvierat ale­

bo rastlín v zmysle ustanovení trestného zákona,
u) omeškaním splnenia zmluvnej povinnosti alebo nedodaním vý­

robku,
v) manželovi, manželke, príbuzným v priamom rade alebo osobám, 

ktoré s nimi žijú v spoločnej domácnosti,
w) porušením právnej povinnosti poisteným v čase pred uzavretím 

poistnej zmluvy,
x) ako čisté finančné škody sankčného charakteru -1, j. Inak ako 

na zdraví, usmrtením, poškodením, zničením alebo stratou veci 
(napr. pokuty, penále, náhrada zmluvných, správnych alebo trest­
ných sankcií alebo na iné platby, ktoré majú represívny, exem­
plárny alebo preventívny charakter),

y) ako čisté finančné škody nesankčného charakteru -1, j. inak ako 
na zdraví, usmrtením, poškodením, zničením alebo stratou veci, 
ktoré nie sú pokutami, penálmi, náhradou zmluvných, správnych 
alebo trestných sankcií alebo inými platbami, ktoré majú repre­
sívny, exemplárny alebo preventívny charakter,

z) zo záväzkového vzťahu (§ 373 Obchodného zákonníka),
aa) spoločníkmi,
bb) právnickej osobe, v ktorej má poistený, jemu blízka osoba väčši­

novú majetkovú účasť alebo v ktorom má väčšinovú majetkovú 
účasť spoločník poisteného alebo osoba, ktorá vykonáva činnosť 
spoločne s poisteným na základe zmluvy o združení,

cc) právnickej osobe, v ktorej má poistený, resp. poistník menšino­
vú majetkovú účasť. V prípade, ak nastane škoda, bude poistné 
plnenie pomerne znížené o podiel majetkovej účasti poisteného 
v uvedenej právnickej osobe,

dd) splnomocnencovi alebo zákonnému zástupcovi poisteného, resp. 
poistníka,

ee) zodpovednosť za škodu spôsobenú členmi predstavenstva, do­
zornej rady a konateľmi spoločnosti (zodpovednosť manažérov), 

ff) zamestnávateľom,
gg) zo záruky/garancie (napr. finančného plnenia, vykonania alebo 

výrobné, produktové záruky),
hh) hrubou nedbanlivosťou. Pod pojmom hrubá nedbanlivosť sa rozu­

mie:
i) neobvyklé, obzvlášť závažné porušenie obvyklej opatrnosti, 

starostlivosti, alebo povinností vyplývajúcich zo všeobecne 
záväzných právnych predpisov, kedy poistený vedel, alebo 
vedieť mal a mohol, že jeho konaním alebo opomenutím 
môže škoda vzniknúť, ale bez primeraných dôvodov sa spo­
liehal na to, že škoda nevznikne, prípadne bol s jej vznikom 
uzrozumený. Pod pojmom hrubá nedbanlivosť rozumieme tiež 
poverenie náležíte nepoučenej alebo nespôsobilej osoby vy­
konávaním určenej činnosti alebo obsluhy vecí alebo zariade­
ní poisteným,

ii) konanie alebo opomenutie konania, ktoré je porušením pra­
vidiel cestnej premávky závažným spôsobom podľa § 137 
ods. 2 zákona č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
okrem písm. c) uvedeného ustanovenia; v takomto prípade je 
poisťovňa oprávnená pristúpiť ku kráteniu poistného plnenia 
vo výške 50% a viac, a to podľa závažnosti konania, ktorým 
došlo k porušeniu pravidiel cestnej premávky závažným spô­
sobom,

iii) tam, kde sa na účely týchto všeobecných poistných podmie­
nok používa pojem „poistený“, rozumie sa tým aj konanie ale­
bo opomenutie konania jeho zástupcov, zamestnancov alebo 
iných osôb konajúcich na základe podnetu poistenej osoby,

ii) na motorových vozidlách prenajatých v autopožičovni.
3. Pokiaľ to nie je v poistnej zmluve výslovne dojednané, okrem výluk 

podľa odseku 2 tohto článku, poistenie sa nevzťahuje na zodpoved­
nosť za škodu spôsobenú:
a) na veciach prevzatých -1, j. na veciach, ktoré poistený prevzal za 

účelom spracovania, opravy, úpravy, predaja, úschovy, uskladne­
nia alebo poskytnutia odbornej pomoci,

b) na veciach, pokiaľ ide o zodpovednosť vyplývajúcu z preprav­
ných zmlúv,

c) na veciach prenajatých -1, j. na veciach, ktoré síce nie sú vlast­
níctvom poisteného, boli mu však prenajaté, požičané, užíva ich 
z iného dôvodu alebo ich má pri sebe,

d) na veciach vnesených tretími osobami do priestorov poisteného,
e) z vadného výrobku alebo z vädne vykonanej práce,
f) v dôsledku nemožnosti používať výrobok alebo nutnosti stiah­

nuť výrobok z obehu, vymeniť, vyšetriť, opraviť, nastaviť alebo 
odstrániť výrobok, ak tento nárok na náhradu škody súvisí sa 
zistenou alebo predpokladanou vadou, nedostatkom alebo ne­
bezpečným stavom výrobku,

g) v dôsledku nemožnosti používať, spracovať, predať alebo dať do 
obehu vec, ktorá síce nebola fyzicky poškodená, ale obsahuje 
výrobok poisteného, ktorý je alebo o ktorom sa predpokladá, že

■ je vadný, nevyhovujúci, alebo nebezpečný,
h) v súvislosti s vlastníctvom, správou, údržbou, prevádzkou, vy­

požičaním, prenájmom, nakládkou alebo vykládkou lietadla, lode 
alebo iného vzdušného, riečneho (námorného) dopravného pros­
triedku alebo plavidla,

i) prevádzkou železničných dráh, električkových tratí, lanoviek, vle­
kov vrátane na nich prevádzkovaných dopravných prostriedkov,

j) odcudzením vecí pri výkone strážnej služby,
k) na dátach alebo spôsobenú stratou dát,
l) vlastníctvom alebo prevádzkou letísk, helíportov, morských 

a riečnych prístavov, suchých dokov, dokov, mól a prístavísk,
m) stavbou, opravou a likvidáciou lodí vrátane konštrukcie, opráv 

a inštalačných prác na lodiach,
n) vlastníctvom alebo prevádzkou zábavných parkov a zariadení, 

štadiónov a tribún,
o) stavebnou činnosťou pri výstavbe a údržbe priehrad a pri prá­

cach pod vodou,
p) realizáciou demolačných alebo búracích prác, nakladaním s vý­

bušninami,
q) z vlastníctva a prevádzky baní a lomov a/alebo ťažbou a tunelo- 

vaním,
r) spracovaním a/alebo výrobou, skladovaním, plnením, odstraňo­

vaním, odparovaním, prepravou streliva, pyrotechniky, výbušnín, 
plynov (stlačených alebo skvapalnených) a nebezpečných, jedo­
vatých chemických látok vrátane toxického odpadu,

s) z vlastníctva alebo prevádzkovania skládky odpadov vrátane lik­
vidácie odpadov,

t) výrobou, vŕtaním alebo rafinovaním prírodného plynu a/alebo su­
rovej nafty (naftárske a plynárenské podniky),

u) prerušením, obmedzením alebo kolísaním dodávok elektrickej 
energie, plynu, vody alebo tepla,
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v) pri športovej činnosti, slávnosti, slávnostnom sprievode alebo 
inej kultúrno-zábavnej akcii vrátane škody na veciach alebo zdra­
ví aktívnych účastníkov organizovaného podujatia,

w) pracovným úrazom vrátane nárokov na náhradu vynaložených 
nákladov za poskytnutú zdravotnú starostlivosť, nemocenské 
poistenie a dôchodkové zabezpečenie vzniknutých z toho istého 
dôvodu (regresy sociálnej a zdravotných poisťovní),

x) na klenotoch, peniazoch a iných cennostiach vnesených do 
prevádzkových priestorov poisteného nad sumu 331,94 EUR 
v prípade dojednania pripoistenia vecí vnesených Ak limit plne­
nia pre veci vnesené dojednaný v poistnej zmluve je nižší ako 
331,94 EUR, poskytne poisťovňa poistné plnenie max. do výšky 
tohto dojednaného limitu,

y) na veciach alebo zdraví pri plnení pracovných úloh v pracovno­
právnych vzťahoch alebo v priamej súvislosti s nimi,

z) náhradu škody vrátane nákladov právneho zastúpenia, trov kona­
nia priznanú súdom v krajinách s angloamerickým právnym sys­
témom (common law) alebo priznanú na základe práva common 
law,

aa) poskytovateľom sociálnej služby,
bb) dobrovoľnými požiarnymi zbormi,
cc) v poistnej zmluve možno dohodnúť aj ďalšie výluky.

4. Hornou hranicou náhrady škody/plnenia za poistnú udalosť vznik­
nutú v jednom poistnom období je dojednaný limit plnenia/poistná 
suma (či. 9 ods. 1).
Hornou hranicou plnenia za všetky poistné udalosti vzniknuté v jed­
nom poistnom období je maximálne dvojnásobok dojednaného limitu 
plnenia/poistnej sumy (či. 9 ods. 1).

ČLÁNOK 4
Začiatok, zmeny, poistná doba a zánik poistenia

1. Poistná doba, t. j. časový úsek od začiatku do konca trvania poiste­
nia, je určená v poistnej zmluve. Poistným obdobím je jeden rok, za 
ktorý sa považuje 365, resp. 366 po sebe nasledujúcich kalendár­
nych dní. Pri krátkodobých poisteniach (poistná doba kratšia ako 
jeden rok) sú poistná doba a poistné obdobie totožné.

2. Poistenie sa dojednáva na dobu neurčitú, pokiaľ nie je v poistnej 
zmluve uvedené inak.

3. Poistenie vznikne prvým dňom nasledujúcim po dni uzavretia poist­
nej zmluvy, ak nebolo účastníkmi dohodnuté, že vznikne už uzavre­
tím poistnej zmluvy alebo neskôr.

4. V prípade uzavretia poistnej zmluvy na diaľku (t. j. uzavretú výlučne 
prostredníctvom prostriedkov diaľkovej komunikácie) sa prijatím ná­
vrhu na uzavretie poistnej zmluvy rozumie zaplatenie poistného vo 
výške uvedenej v návrhu poistnej zmluvy v lehote desiatich kalen­
dárnych dní odo dna začiatku poistenia, ak v návrhu poistnej zmluvy 
nie je dohodnuté inak (zaplatením poistného sa rozumie pripísanie 
poistného, resp. jeho splátky vo výške uvedenej v poistnej zmluve 
na bankový účet poisťovne) a týmto prijatím návrhu poistnej zmluvy 
sa z návrhu poistnej zmluvy stáva poistná zmluva a deň predloženia 
návrhu poistnej zmluvy prostriedkami diaľkovej komunikácie je zá­
roveň dňom uzavretia poistnej zmluvy. Poistenie začína 00:00 hod. 
stredoeurópskeho času dňa dojednaného v návrhu poistnej zmluvy 
ako začiatok poistenia (nie však skôr ako dôjde k uzavretiu poistnej 
zmluvy), ak bola poistná zmluva uzavretá pred dňom začiatku pois­
tenia. Ak je deň uzavretia a deň začiatku poistenia totožný, poistenie 
začína plynúť okamihom uzavretia poistnej zmluvy. Poistenie končí 
24:00 hod stredoeurópskeho času dňa dojednaného v poistnej zmlu­
ve ako koniec poistenia.

5. Pre spôsob uzavretia poistnej zmluvy na diaľku platí, že platnosť 
predloženého návrhu poistnej zmluvy zanikne (tzn. poistná zmluva 
nevznikne), pokiaľ nebude poistné alebo splátka poistného vo výške 
uvedenej v návrhu poistnej zmluvy pripísané na bankový účet pois­
ťovne v lehote desiatich kalendárnych dní odo dňa začiatku poistenia 
uvedeného v návrhu poistnej zmluvy, ak v návrhu poistnej zmluvy 
nie je dohodnuté inak. Prípadné neskoršie zaplatenie poistného ne­

bude poisťovňa považovať za prijatie návrhu poistnej zmluvy; poistná 
zmluva nebola uzavretá a poistné uhradené po lehote bude bez zby­
točného odkladu vrátené poistníkovi.

6. V prípade, ak bola poistná zmluva uzavretá na diaľku na dobu mini­
málne 1 mesiac a poistníkom je spotrebiteľ, je oprávnený odstúpiť 
od poistnej zmluvy na diaľku bez zaplatenia zmluvnej pokuty a bez 
uvedenia dôvodu v lehote 14 kalendárnych dní:
a) od uzavretia zmluvy na diaľku alebo
b) od doručenia informácií podľa § 4 ods. 7 zákona č. 266/2005 Z. z. 

o ochrane spotrebiteľa pri finančných službách na diaľku a o zme­
ne a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len “ZOS”), ak zmluva na diaľku bola uzavretá na žiadosť 
spotrebiteľa prostredníctvom prostriedku diaľkovej komunikácie, 
ktorý neumožňuje poskytnutie informácií podľa § 4 ods. 1 a 5 
ZOS v listinnej podobe alebo v podobe zápisu na inom trvanlivom 
médiu.

7. Ak je poistená zodpovednosť za škodu, ktorá vyplýva z vlastníctva 
hnuteľnej alebo nehnuteľnej veci, zmenou v osobe vlastníka tejto 
veci, poistenie zanikne. Poistenie zanikne aj zmenou správy veci ale­
bo užívania veci.

8. Pri poistení zodpovednosti za škodu vyplývajúcu z veci, ktorá bola 
v bezpodielovom spoluvlastníctve manželov, ktoré zaniklo smrťou 
alebo vyhlásením za mŕtveho toho z manželov, ktorý uzavrel poistnú 
zmluvu o poistení veci, patriacej do bezpodielového spoluvlastníctva 
manželov, vstúpi do poistenia na jeho miesto ten z manželov, ktorý je 
naďalej vlastníkom alebo spoluvlastníkom poistenej veci. To isté platí 
aj o poistenom súbore vecí.

9. Ak zaniklo bezpodielové spoluvlastníctvo manželov inak, než z dôvo­
dov uvedených v predchádzajúcom odseku tohto článku, poistenie 
zanikne uplynutím poistného obdobia, za ktoré bolo zaplatené poist­
né.

10. Poistenie zanikne:
a) uplynutím doby dohodnutej v poistnej zmluve,
b) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán ku koncu po­

istného obdobia, pričom výpoveď musí byť doručená druhej 
zmluvnej strane najneskôr šesť týždňov pred koncom poistného 
obdobia,

c) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán do dvoch me­
siacov od dátumu uzavretia poistnej zmluvy; výpovedná lehota 
je osemdenná a začína plynúť nultou hodinou dňa nasledujúceho 
po dni doručenia výpovede druhej zmluvnej strane, uplynutím vý­
povednej lehoty poistenie zanikne, pričom poisťovňa má právo na 
pomernú časť poistného zodpovedajúcu dĺžke trvania poistenia,

d) ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poistné 
nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti, po­
istenie zaniká uplynutím tejto lehoty,

e) ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do jedné­
ho mesiaca odo dňa doručenia výzvy poisťovne na jeho zaplate­
nie, ak nebolo poistné zaplatené pred doručením tejto výzvy. Vý­
zva poisťovne musí obsahovať upozornenie, že poistenie zanikne 
v prípade jeho nezaplatenia. To isté platí, ak bola zaplatená len 
časť poistného. Výzva sa považuje za doručenú, ak ju adresát pri­
jal, odmietol prijať alebo dňom, keď ju pošta vrátila odosielateľovi 
ako nedoručenú,

f) výpoveďou jednej zo zmluvných strán do jedného mesiaca odo 
dňa poskytnutia poistného plnenia alebo jeho zamietnutia, pričom 
výpovedná lehota je osemdenná a začína plynúť nultou hodinou 
dňa nasledujúceho po dni doručenia výpovede druhej zmluvnej 
strane, uplynutím výpovednej lehoty poistenie zanikne, pričom 
poisťovňa má právo na pomernú časť poistného zodpovedajúcu 
dĺžke trvania poistenia,

g) ukončením činnosti poisteného resp. poistníka, zrušením opráv­
nenia na podnikateľskú činnosť, zánikom poisteného,

h) ak odpadla možnosť, že poistná udalosť nastane,
i) na základe písomnej dohody poisťovne a poisteného, resp. poist­

níka,
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j) podľa § 802 ods. 1 Občianskeho zákonníka, pri vedomom po­
rušení povinností uvedených v ustanovení § 793 Občianskeho 
zákonníka, môže poisťovňa od poistnej zmluvy odstúpiť, ak pri 
pravdivom a úplnom zodpovedaní otázok by poistnú zmluvu ne­
uzavrel. Toto právo môže poisťovňa uplatniť do troch mesiacov 
odo dňa, keď túto skutočnosť zistil, inak právo zanikne,

k) ak sa poisťovňa dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou je 
skutočnosť, ktorú pre vedome nepravdivé alebo neúplné odpove­
de nemohla zistiť pri dojednávaní poistenia a ktorá pre uzavretie 
poistnej zmluvy bola podstatná, je oprávnená podľa § 802 ods. 
2 Občianskeho zákonníka poistné plnenie z poistnej zmluvy od­
mietnuť, odmietnutím plnenia poistenie zanikne,

ČLÁNOK 5 
Územná platnosť poistenia

Poistenie sa týka poistných udalostí, ktoré boli spôsobené a škoda vznikla 
na území Slovenskej republiky, pokiaľ sa v poistnej zmluve nedohodlo inak,

ČLÁNOK 6 
Poistné

1. Ten, kto uzatvoril s poisťovňou poistnú zmluvu (ďalej len „poistník“), 
je povinný oznámiť každú zmenu v podkladoch, ktoré boli rozhodujú­
ce pre výpočet poistného.

2. Túto povinnosť má aj ten, na ktorého sa má poistenie zodpovednosti 
za škodu (§ 793 Občianskeho zákonníka) vzťahovať aj keď poistnú 
zmluvu sám neuzatvoril.

3. Ak je poistné vypočítané na základe predpokladaného obratu alebo 
objemu miezd (alebo inej dohodnutej veličiny), zašle poistený pois­
ťovni do dvoch mesiacov po uplynutí poistnej doby (prípadne v do­
hodnutých časových intervaloch počas trvania poistného obdobia), 
údaje o skutočne dosiahnutom obrate alebo objeme miezd, ktorých 
účelom je doúčtovanie poistného. Ak bude skutočný obrat alebo ob­
jem miezd vyšší ako predpokladaný, poistený doplatí tomu zodpove­
dajúci rozdiel poistného.

4. Poisťovňa má právo v súvislosti so zmenou podmienok rozhodujú­
cich pre stanovenie výšky poistného jednostranne upraviť výšku’ 
poistného na nasledujúce poistné obdobie, Výšku poistného je pois­
ťovňa oprávnená upraviť v týchto prípadoch:
a) ak dôjde k zmene právnych predpisov, ktorá má vplyv na výšku 

poistného plnenia, na náklady poisťovne alebo na daňové a od­
vodové povinnosti poisťovne (napr. zmena rozsahu alebo pod­
mienok poistenia, zmena alebo zavedenie dane alebo osobitného 
odvodu, zásadná zmena regulácie poisťovacej činnosti a pod.),

b) ak dôjde k zmene v rozhodovacej praxi súdov, ktorá má vplyv na 
poistné plnenia (napr. zmena v spôsobe posudzovania niektorých 
nárokov a pod.),

c) ak dôjde k zmene faktorov nezávislých od poisťovne, ktorá má 
vplyv na poistné plnenia (napr. zvýšenie cien náhradných dielov 
a opravárenských prác, zvýšenie cien služieb a pod.),

d) ak je ohrozené splnenie záväzkov poisťovne vyplývajúce z uzav­
retých poistných zmlúv z pohľadu poistnej matematiky (povin­
nosť poisťovne vytvárať dostatočné poistné vrátane tvorby re­
zerv podľa zákona č. 39/2015 Z. z. o poisťovníctve a o zmene, 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov).

5. Ak poisťovňa jednostranne upraví výšku poistného na ďalšie poist­
né obdobie podľa predchádzajúceho odseku, oznámi písomne túto 
skutočnosť poistníkovi najneskôr desať týždňov pred uplynutím ak­
tuálneho poistného obdobia. Ak poistník so zmenou výšky poistného 
nesúhlasí, má právo podľa § 800 ods. 1 podať písomnú výpoveď 
aspoň šesť týždňov pred uplynutím aktuálneho poistného obdobia. 
V opačnom prípade poistenie pokračuje v ďalšom poistnom období 
s oznámenou zmenenou výškou poistného. Ak poisťovňa neoznámi 
poistníkovi zmenu výšky poistného najneskôr desať týždňov pred 
uplynutím aktuálneho poistného obdobia, poistník môže písomnú vý­
poveď podať až do konca aktuálneho poistného obdobia. Poistenie 
zanikne uplynutím aktuálneho poistného obdobia.

6. Poisťovňa má právo aj bez uvedenia dôvodu v prípade poistnej zmlu­
vy uzatvorenej na dobu neurčitú pre nasledujúce poistné obdobie jed­
nostranne upraviť výšku poistného dohodnutého v poistnej zmluve, 
pričom je povinná o tejto skutočnosti písomne informovať poistníka. 
Pokiaľ poistník so zmenou výšky poistného nesúhlasí, je oprávnený 
poistnú zmluvu s okamžitou účinnosťou bezplatne (nárok poisťovne 
na úhradu poistného ostáva nedotknutý) vypovedať. Právo poistní­
ka vypovedať poistnú zmluvu podľa tohto odseku zaniká okamihom 
úhrady poistného v poisťovňou upravenej výške, najneskôr však 
prvým dňom poistného obdobia, na ktoré sa vzťahuje jednostranná 
úprava poistného podľa tohto odseku.

7. Ak poisťovňa zníži poistné na ďalšie poistné obdobie a poistník za­
platí za ďalšie poistné obdobie poistné v pôvodnej výške, poisťovňa 
vráti preplatok poistného poistníkovi.

8. V prípade, ak spotrebiteľ uplatní svoje právo na odstúpenie od po­
istnej zmluvy uzatvorenej prostriedkami diaľkovej komunikácie, má 
poisťovňa právo na poistné do dňa doručenia písomného odstúpenia 
od poistnej zmluvy v prípade, ak spotrebiteľ v poistnej zmluve vyslo­
vil svoj predchádzajúci súhlas s poskytovaním poisťovacích služieb 
odo dňa označeného v poistnej zmluve ako začiatok poistenia.

9. Zaplatením poistného sa pre účely týchto VPP ZP 606-6 rozumie 
pripísanie poistného alebo jeho splátky vo výške uvedenej v poistnej 
zmluve na bankový účet poisťovne.

10. V prípade, ak spotrebiteľ uplatní svoje právo na odstúpenie od po­
istnej zmluvy uzatvorenej prostriedkami diaľkovej komunikácie, má 
poisťovňa právo na poistné do dňa doručenia písomného odstúpenia 
od poistnej zmluvy v prípade, ak spotrebiteľ v poistnej zmluve vyslo­
vil svoj predchádzajúci súhlas s poskytovaním poisťovacích služieb 
odo dňa označeného v poistnej zmluve ako začiatok poistenia.

ČLÁNOK 7 
Povinnosti poisteného

1. Okrem povinností stanovených právnymi predpismi je poistený, resp. 
poistník povinný poskytnúť poisťovni súčinnosť, ktorá je potrebná 
na zistenie príčiny a výšky škody, najmä je povinný bez zbytočného 
odkladu poisťovni písomne oznámiť, že:
a) nastala škodová udalosť, ktorá by mohla byť dôvodom k vzniku 

práva na plnenie poisťovne, podať pravdivé vysvetlenie o jej vzni­
ku a rozsahu jej následkov,

b) poškodený uplatnil voči poistenému právo na náhradu škody 
a vyjadriť sa k požadovanej náhrade, jej výške a v prípade po­
treby vyhotoviť o vzniku, príčinách a rozsahu škodovej udalosti 
zápisnicu,

c) poškodený uplatňuje nárok na náhradu škody na súde alebo 
v inom príslušnom orgáne,

d) proti poistenému alebo osobám konajúcim v jeho mene bolo za­
čaté trestné stíhanie v súvislosti s poistnou udalosťou.

2. Poistený, resp. poistník je povinný bez zbytočného odkladu poisťovni 
telefonicky oznámiť na Centrálny dispečing škôd (0850 111 566) 
vznik akejkoľvek škodovej udalosti v čase, kedy je možné zistiť roz­
sah škodovej udalosti, jej príčinu a výšku škody, najneskôr do 15 ka­
lendárnych dní od vzniku poistnej udalosti alebo do 15 kalendárnych 
dní odkedy sa o poistnej udalosti dozvedel.

3. Poistený je ďalej povinný:
a) písomne oznámiť poisťovni, že uzavrel ďalšie poistenie u iného 

poisťovateľa na to isté riziko, pričom je zároveň povinný oznámiť 
aj obchodné meno poisťovateľa a výšku poistnej sumy,

b) písomne oznámiť bez zbytočného odkladu každé zvýšenie mož­
nosti vzniku poistného nebezpečenstva (rizika), o ktorom vie 
a ktoré nastalo po uzatvorení zmluvy, ako i všetky zmeny v sku­
točnostiach, ktoré tvorili podklad pre uzavretie poistnej zmluvy 
a pre určenie výšky poistného,

c) písomne oznámiť bez zbytočného odkladu orgánom činným 
v trestnom konaní škodovú udalosť, ktorá vznikla za okolností 
vzbudzujúcich podozrenie zo spáchania trestného činu alebo po­
kusu o trestný čin,
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d) dbať, aby škodová udalosť nenastala, hlavne nesmie porušovať 
povinnosti smerujúce k odvráteniu alebo zmenšeniu nebezpečen­
stva, ktoré sú mu ustanovené právnymi predpismi alebo na ich 
základe, alebo ktoré prevzal na seba podpisom poistnej zmluvy 
a nesmie strpieť porušovanie týchto povinností zo strany tretích 
osôb, pokiaľ škodová udalosť nastala, urobiť potrebné opatrenia 
na to, aby bola škoda čo najmenšia,

e) umožniť poisťovni kedykoľvek nahliadnuť do všetkých účtovných 
a iných dokladov, pokiaľ je to nevyhnutné na zistenie alebo pre­
verenie hodnôt rozhodujúcich pre stanovenie poistného,

f) podať opravný prostriedok proti rozhodnutiu príslušného orgánu, 
ktoré sa týka náhrady škody, pokiaľ v zákonnej lehote nedostane 
od poisťovne iný pokyn,

g) zabezpečiť voči inému právo na náhradu škody spôsobenej poist­
nou udalosťou,

h) plniť ďalšie povinnosti dohodnuté v poistnej zmluve.
4. Poistený nie je oprávnený bez predchádzajúceho súhlasu poisťovne 

úplne alebo čiastočne uznať alebo uspokojiť nárok na náhradu škody.
5. Ak poistený, resp. poistník porušil niektorú z povinností uvedené 

v ods. 1 písm. a), b), c) a v ods. 3 písm. c) a sťaží zistenie právneho 
dôvodu plnenia, rozsahu alebo výšky škody a tým spôsobí zvýšenie 
nákladov poisťovne na vyšetrenie poistnej udalosti, má poisťovňa 
voči nemu právo na náhradu vo výške nákladov spôsobených týmto 
porušením až do výšky poskytnutého plnenia.

6. Ak poistený spôsobí zvýšenie nákladov poisťovni tým, že je potrebné 
rozhodujúce skutočnosti opätovne zisťovať, je poisťovňa oprávnená po­
žadovať od poisteného náhradu do plnej výšky týchto zvýšených nákla­
dov a poistený je povinný ich poisťovni na základe písomného oznáme­
nia uhradiť v lehote 15 pracovných dní odo dňa doručenia poistenému.

7. Ak poistený, resp. poistník porušil niektorú z povinností uvedených 
v tomto článku, a toto porušenie malo vplyv na vznik poistnej udalos­
ti, jej priebeh alebo zväčšenie jej následkov alebo na zistenie alebo na 
určenie výšky poistného plnenia, je poisťovňa oprávnená po poskyt­
nutí poistného plnenia poškodenému, žiadať od poisteného primeranú 
náhradu z vyplateného poistného plnenia poškodenému podľa toho, 
aký vplyv malo toto porušenie na rozsah jej povinnosti plniť; prípadne 
poistnú zmluvu vypovedať. Poistený, resp. poistník je povinný v dô­
sledku porušenia týchto povinností v lehote 15 pracovných dní odo 
dňa doručenia písomného oznámenia o náhrade škody, zodpovedajú­
cu výšku uhradeného poistného plnenia poisťovni vyplatiť.

ČLÁNOK 8 
Povinnosti poisťovne

1. Ak poškodený uplatní svoje nároky proti poistenému na súde, pois­
ťovňa sa zaväzuje na požiadanie poisteného alebo výzvu súdu vstú­
piť do súdneho konania ako vedľajší účastník na strane poisteného 
v zmysle zákonného ustanovenia § 93 zákona č. 99/1963 Zb. Ob­
čianskeho súdneho poriadku v znení neskorších právnych predpisov 
a predložiť v rámci predmetného súdneho konania právne relevantné 
doklady.

2. Okrem povinností stanovených všeobecne záväznými právnymi 
predpismi má poisťovňa povinnosť aj:
a) prejednať s poisteným výsledky vyšetrenia nevyhnutného na 

zistenie rozsahu a výšky plnenia alebo mu ich bez zbytočného 
odkladu oznámiť,

b) vrátiť poistenému doklady, ktoré si vyžiada a ktoré nie sú nutnou 
súčasťou spisu,

c) umožniť poistenému nahliadnuť do podkladov, ktoré si poisťovňa 
sústredila v priebehu vyšetrenia nevyhnutného na zistenie rozsa­
hu a výšky plnenia si ich kópie; okrem podkladov, ktoré obsahujú 
údaje podliehajúce všeobecne záväzným právnym predpisom 
o ochrane osobných údajov.

ČLÁNOK 9 
Plnenie poisťovne

1. Náhrada škody/poistné plnenie z jednej poistnej udalosti v jednom 

poistnom období nesmie presiahnuť limit plnenia/poistnú sumu do­
hodnutú v poistnej zmluve.
Maximálna výška náhrady škody/poistného plnenia za všetky poist­
né udalosti v jednom poistnom období nesmie presiahnuť dvojnáso­
bok limitu plnenia/poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve.

2. Poistený sa podieľa na náhrade škody/plnení z každej poistnej uda­
losti sumou dohodnutou v poistnej zmluve (spoluúčasť), o ktorú po­
isťovňa zníži náhradu škody vyplatenú poškodenému.

3. Ak poisťovňa poskytne poistné plnenie poškodenému a poistený má 
právo na náhradu škody voči svojmu zamestnancovi podľa pracov­
noprávnych predpisov v súvislosti s porušením právnej povinnosti, 
v dôsledku ktorej škoda vznikla, je poistený povinný uhradiť poisťov­
ni sumu vo výške náhrady škody, ktorú má právo žiadať od svojho 
zamestnanca v rámci pracovnoprávnych predpisov. V prípade, ak 
poistený poškodeného už odškodnil, poskytne poisťovňa poistené­
mu poistné plnenie znížené o výšku náhrady škody, ktorú má právo 
poistený žiadať od svojho zamestnanca podľa pracovnoprávnych 
predpisov v súvislosti s porušením právnej povinnosti, v dôsledku 
ktorej škoda vznikla.

4. Proti poistenému, ktorý spôsobil škodu po požití alkoholického ná­
poja, návykovej látky, psychotropnej látky, jedu alebo prekurzorov 
alebo lieku označeného varovným symbolom, má poisťovňa právo na 
náhradu plnenia, ktoré vyplatila z dôvodu škody poškodenému a to 
primerane k výške škody, okolnostiam, za ktorých došlo ku škode 
a k osobným, zárobkovým, majetkovým a iným pomerom poistené­
ho.

5. Poisťovňa má nárok na náhradu škody, ktorú utrpela v súvislosti s po­
rušením povinností vyplývajúcich z poistnej zmluvy poisteným, resp. 
spolupoistených osôb alebo nesplnením ich povinností vyplývajúcich 
z poistnej zmluvy, ako i nesprávnou alebo neúplnou informáciou zo 
strany poisteného resp. spolupoistených osôb.

6. Ak nahradí poistený sám poškodenému škodu alebo jej časť, má ná­
rok na jej úhradu zo strany poisťovne. Poisťovňa uhradí poistenému 
len náhradu škody, ktorú by bola povinná uhradiť poškodenému z po­
istnej udalosti, keby poistený nebol škodu poškodenému už uhradil.

7. Poisťovňa je povinná vyplatiť škodu poškodenému do 15 dní po 
skončení vyšetrenia, potrebného na zistenie rozsahu náhrady škody/ 
plnenia (§ 797 ods. 3 OZ). Vyšetrenie je skončené, hneď ako bola so 
súhlasom poisťovne alebo jej dodatočným schválením určená výška 
náhrady škody, alebo hneď ako bola výška náhrady škody určená 
právoplatným rozhodnutím súdu.

8. Poisťovňa nie je povinná poskytnúť plnenie v prípade ak vznikla ško­
da inému v súvislosti s činnosťou alebo so vzťahom poisteného bliž­
šie označenými v zmluve, v prípade ak poistený na takúto podnika­
teľskú činnosť stratil oprávnenie a/alebo oprávnenie poisteného na 
takúto podnikateľskú činnosť bolo pozastavené a/alebo oprávnenie 
poisteného na takúto podnikateľskú činnosť nebolo nikdy vydané.

9. Za škodu spôsobenú na klenotoch a iných cennostiach, ako aj na 
veciach umeleckej, historickej alebo zberateľskej hodnoty (obrazy, 
sochy, zbierky známok a pod.), je poisťovňa povinná poskytnúť plne­
nie najviac do sumy 332 EUR za jednu vec (zbierku) a za škodu na 
peniazoch najviac do sumy 166 EUR.

10. Ak bolo v poistnej zmluve dojednané pripoistenie podľa čl. 3 ods. 3 
písm. a) a d) - pripoistenie zodpovednosti za škodu spôsobenej na 
veciach prevzatých a veciach vnesených vrátane motorových vozi­
diel s kasko poistením, alebo ak bolo v poistnej zmluve dojednané 
pripoistenie podľa čl. 3 ods. 3 písm. c) - pripoistenie zodpovednosti 
za škodu spôsobenej na veciach prenajatých vrátane motorových 
vozidiel s kasko poistením, predmetom poistenia je škoda vzniknutá 
poškodenému ako nevyplatená dojednaná spoluúčasť z kasko pois­
tenia motorového vozidla poškodeného. Poisťovňa nahradí za poiste­
ného škodu vo výške nevyplatenej dojednanej spoluúčasti z kasko 
poistenia motorového vozidla poškodeného, najviac však:
a) 10 % z celkovo spôsobenej škody na motorovom vozidle poško­

deného, resp. max. 332 EUR (platí vyššia z hodnôt) pre motorové 
vozidlá do celkovej hmotnosti 3 500 kg vrátane,
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b) 20 % z celkovo spôsobenej škody na motorovom vozidle poško­
deného, resp. max. 664 EUR (platí vyššia z hodnôt) pre motorové 
vozidlá s celkovou hmotnosťou nad 3 500 kg.

11. Ak bolo v poistnej zmluve dojednané pripoistenie podľa ods. 10 tohto 
článku, poisťovňa nenahradí za poisteného škodu spôsobenú na moto­
rovom vozidle poškodeného, ktorá nepredstavuje nevyplatenú dohod­
nutú spoluúčasť z kasko poistenia motorového vozidla poškodeného 
- t. j. nenahradí regresné nároky kasko poisťovne poškodeného za 
poskytnuté poistné plnenie poškodenému a tiež nenahradí nároky na 
náhradu škody ak poškodený nemá v kasko poistení dojednanú spoluú­
časť, resp. má dojednanú nulovú spoluúčasť alebo poškodené motorové 
vozidlo nemá dojednané platné kasko poistenie alebo kasko poisťovňa 
poškodeného odmietla poistné plnenie z jeho kasko poistenia.

12. Poisťovňa nie je povinná poskytnúť plnenie v prípade, ak vznikla 
škoda inému v súvislosti s činnosťou alebo so vzťahom poisteného 
bližšie označenými v zmluve alebo zamestnávateľovi, v prípade, že je 
dojednané pripoistenie škôd spôsobených na motorových vozidlách, 
ak poistený porušil ustanovenia § 137 ods. 2 zákona č. 8/2009 Z. z. 
o cestnej premávke a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

ČLÁNOK 10 
Prechod práv na poisťovňu

1. Ak poisťovňa nahradila za poisteného škodu, prechádza na ňu právo 
poisteného na náhradu škody alebo iné obdobné právo, ktoré mu 
v súvislosti s jeho zodpovednosťou za škodu vzniklo proti inému.

2. Poistený je povinný bez zbytočného odkladu poisťovni oznámiť, že 
nastali okolnosti pre uplatnenie práva uvedeného v ods. 1 a odo­
vzdať poisťovni potrebné doklady na uplatnenie tohto práva v lehote 
5 pracovných dní.

3. Ak poistený porušil povinnosti uvedené v čl. 7 ods. 1 a 3 a porušenie 
niektorej z týchto povinností znemožní poisťovni uplatniť si právo na 
náhradu škody alebo iné obdobné právo, ktoré mu v súvislosti s jeho 
zodpovednosťou vzniklo voči tretej osobe podľa ust. § 827 Občian­
skeho zákonníka, riadne a v plnom rozsahu, je poisťovňa oprávnená 
požadovať od poisteného náhradu časti vyplateného poistného plne­
nia až do výšky 50% poukázaného plnenia.

4. Ak poistený porušil povinnosti uvedené v čl. 7 ods. 1 a 3 a v dôsled­
ku porušenia niektorej z týchto povinností poisťovňa musela vyplatiť 
poistenému viac, ako by mu bola vyplatila keby poistený bol splnil 
uvedené povinnosti, je poistený povinný podľa ust. § 825 Občianske­
ho zákonníka uhradiť poisťovni sumu, o ktorú v dôsledku porušenia 
uvedených povinností poisťovňa uhradila poškodenému viac, resp. 
nemohla svoje plnenie poškodenému znížiť.

5. Na poisťovňu prechádza právo poisteného na náhradu trov súdneho 
konania o náhradu škody, ktoré boli právoplatne priznané poistené­
mu v súdnom konaní s poškodeným, pokiaľ ich poisťovňa nahradila 
za poisteného.

ČLÁNOK 11 
Doručovanie písomností

1. Poistník je povinný písomne oznámiť poisťovni každú zmenu svo­
jej adresy v lehote najneskôr 15 pracovných dní. Poisťovňa zasiela 
písomnosti na poslednú známu adresu poisteného alebo poistníka. 
Písomnosť poisťovne určená poistníkovi alebo poistenému (ďalej 
len „adresát“) sa považuje za doručenú dňom prevzatia písomnosti 
adresátom alebo dňom, kedy adresát prevzatie písomnosti odoprel. 
V prípade, že sa písomnosť uloží na pošte kvôli nezastihnutiu adre­
sáta s tým, že si ju adresát v príslušnej lehote nevyzdvihol na poš­
te, považuje sa za doručenú v posledný deň tejto lehoty, aj keď sa 
adresát o jej uložení nedozvedel, alebo dňom, kedy bola písomnosť 
vrátená poisťovni ako nedoručená pre zmenu adresy, ktorú poistník 
alebo poistený neoznámil.

2. Pod doručením oznámenia poisťovne o zvýšení poistného podľa čl. 4 
ods. 4 týchto všeobecných poistných podmienok, sa rozumie aj za­
slanie oznámenia o zvýšení poistného prostredníctvom faxu, ako aj 
v elektronickej podobe prostredníctvom emailu.

ČLÁNOK 12 
Výklad pojmov

1. Škodová udalosť je náhodná udalosť, počas ktorej došlo ku vzniku 
škody, ktorá môže byť dôvodom vzniku práva na poistné plnenie 
poisťovne.

2. Škoda znamená škodu na veci, resp. ujmu na zdraví, pričom
a) škoda na veci je majetková ujma vyjadriteľná v peniazoch, ktorá 

spočíva v zmenšení (úbytku, prípadne strate, zničení) existujú­
ceho majetku poškodeného, a predstavuje majetkové hodnoty, 
ktoré bolo treba vynaložiť na to, aby sa vec uviedla do predošlého 
stavu, resp. aby sa v peniazoch vyvážili dôsledky vyplývajúce 
z toho, že navrátenie do predošlého stavu nebolo dobre možné 
alebo účelné; okrem práv duševného vlastníctva, porušenia práv 
z licenčných zmlúv a práv priemyselných vzorov;

b) ujma na zdraví znamená telesné poškodenie osoby vrátane cho­
roby alebo usmrtenia a z nich vyplývajúca majetkovú ujmu vráta­
ne ušlého zisku.

3. Nákladmi právneho zastúpenia sa rozumie:
a) náklady na obhajobu poisteného alebo jeho pracovníka v prí­

pravnom konaní a pred súdom prvého stupňa v trestnom konaní 
vedenom proti nemu v súvislosti so škodou, ktorú má poisťovňa 
uhradiť,

b) náklady občianskeho súdneho konania o náhrade škody, ak bolo 
toto konanie nutné na zistenia zodpovednosti poisteného alebo 
výšky plnenia poisťovne,

c) náklady mimosúdneho prerokovania nárokov poškodeného, po­
kiaľ sa k sa k tomu poisťovňa písomne zaviazala.

4. Majetková ujma je určitá majetková strata predstavujúca fyzické po­
škodenie alebo zničenie veci vyjadriteľná v peniazoch, okrem práv 
duševného vlastníctva, práv z licenčných zmlúv a práv priemysel­
ných vzorov.

5. Čistá finančná škoda je majetková ujma vyjadriteľná v peniazoch, 
ktorá nie je priamym výsledkom resp. následkom fyzického poško­
denia alebo zničenia veci alebo ujmy na zdraví (t. j. škoda, ktorej 
nepredchádza fyzické poškodenie alebo zničenie veci alebo ujmy na 
zdraví).

6. Následná finančná škoda je majetková ujma vyjadriteľná v penia­
zoch, ktorá vznikla poškodenému a ktorá je priamym výsledkom 
resp. následkom fyzického poškodenia, zničenia veci alebo zdravia.

7. Sériovou škodovou udalosťou sa rozumejú škodové udalosti, ktoré 
vznikli, bez ohľadu na počet poškodených osôb, z jednej príčiny ale­
bo z viacerých príčin, pokiaľ medzi nimi existuje príčinná, miestna, 
časová, právna, ekonomická, technická alebo iná priama vecná prí­
činná súvislosť.
Za okamih vzniku sériovej škodovej udalosti sa považuje vznik prvej 
škody v poistnej dobe.

8. Poistné riziko sú možné príčiny vzniku škody, ktoré sú upravené 
v osobitných poistných podmienkach, zmluvných dojednaniach ale­
bo poistnej zmluve.

9. Zvýšenie poistného nebezpečenstva (rizika) je zmena okolností 
a podmienok, ktoré majú vplyv na poistenú zodpovednosť za ško­
du poisteného, pričom tieto zmeny zvyšujú pravdepodobnosť vzniku 
škodovej udalosti.

10. Náhodná udalosť je udalosť, o ktorej sa dá predpokladať, že v priebe­
hu trvania poistenia môže nastať, nevie sa však s istotou určiť, kedy 
nastane alebo či vôbec nastane. Za náhodnú udalosť sa nepovažujú 
udalosti, ktoré nastávajú opakovane a z rovnakej príčiny - tzv. sério­
vé škody.

11. Rozšírená doba možnosti uplatnenia nároku je doba, nasledujúca po 
uplynutí poistnej doby, počas ktorej si poistený môže u poisťovne 
uplatniť nárok na poistné plnenie, ak škodová udalosť nastala po­
čas trvania poistnej doby a nárok na náhradu škody voči poistenému 
bol prvýkrát písomne uplatnený počas trvania rozšírenej doby mož­
nosti uplatnenia nároku.

12. Motorové vozidlo je akýkoľvek pozemný dopravný prostriedok 
s vlastným pohonom, príves alebo náves (vrátane akéhokoľvek za­
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riadenia na nich pripevnenom), ktoré je používané alebo je určené na 
používanie na pozemných komunikáciách.

13. Sublimit je časť poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve ako 
maximálna výška náhrady, ktorú poisťovňa vyplatí za všetky ško­
dy, ktoré vznikli v priebehu poistného obdobia, na ktoré sa sublimit 
podľa dojednaného rozsahu poistenia uvedeného v poistnej zmluve 
vzťahuje. Sublimit nezvyšuje poistnú sumu.

14. Veci prevzaté sú veci, ktoré poistený prevzal za účelom spracova­
nia, opravy, úpravy, predaja, úschovy, uskladnenia alebo poskytnutia 
odbornej pomoci, v súvislosti s výkonom svojej podnikateľskej čin­
nosti. V prípade odcudzenia prevzatých vecí vzniká právo na poistné 
plnenie za podmienky, ak boli prevzaté veci v čase škodovej udalosti 
uložené a zabezpečené podľa ich charakteru a hodnoty tak, aby toto 
zabezpečenie zodpovedalo predpísaným spôsobom zabezpečenia 
v zmysle OPP OV 206-6 a ZD SZ-6, pripadne iným spôsobom zabez­
pečenia dojednaným v poistnej zmluve. Páchateľ musí vždy preuká­
zateľne prekonať prekážky chrániace prevzatú vec pred odcudzením. 
Právo na poistné plnenie vzniká aj v prípade odcudzenia prevzatých 
vecí po dopravnej nehode poisteného, ktorý bol preukázateľne na 
ceste v súvislosti s podnikateľskou činnosťou a ktorý bol následkom 
dopravnej nehody zbavený možnosti prevzaté veci opatrovať. Uda­
losť musí byť vždy vyšetrená políciou.

15. Veci prenajaté sú veci, ktoré síce nie sú vlastníctvom poisteného, 
boli mu však prenajaté, požičané, užíva ich z iného dôvodu alebo ich 
má pri sebe. V prípade odcudzenia prenajatých vecí vzniká právo na 
poistné plnenie za podmienky, ak boli prenajaté veci v čase škodo­
vej udalosti uložené a zabezpečené podľa ich charakteru a hodnoty 
tak, aby toto zabezpečenie zodpovedalo predpísaným spôsobom za­
bezpečenia v zmysle OPP OV 206-6 a ZD SZ-6, prípadne iným spô­
sobom zabezpečenia dojednaným v poistnej zmluve. Páchateľ musí 
vždy preukázateľne prekonať prekážky chrániace prenajatú vec pred 
odcudzením. Právo na poistné plnenie vzniká aj v prípade odcudzenia 
prenajatých vecí po dopravnej nehode poisteného, ktorý bol preu­
kázateľne na ceste v súvislosti s podnikateľskou činnosťou a ktorý 
bol následkom dopravnej nehody zbavený možnosti prenajaté veci 
opatrovať. Udalosť musí byť vždy vyšetrená políciou.

16. Veci vnesené sú veci, ktoré boli fyzickými osobami alebo pre ne pri­
nesené do priestorov poisteného, ktoré boli vyhradené na ubytovanie 
alebo na uloženie vecí alebo ktoré boli za tým účelom odovzdané 
prevádzkovateľovi alebo niektorému z pracovníkov prevádzkovateľa 
alebo boli odložené na mieste nato určenom alebo na mieste, kde sa 
obvykle odkladajú.

17. Zamestnancom sa rozumie každá osoba, ktorú poistený na základe 
existujúceho pracovnoprávneho vzťahu poveril vykonaním činností 
v súvislosti s výkonom závislej práce a priamo súvisiacej s činnosťou 
poisteného.
Zamestnancami sa ďalej budú rozumieť aj konatelia a osoby, ktoré 
pre poisteného vykonávajú činnosť na základe dohôd o prácach vy­
konávaných mimo pracovného pomeru (dohoda o vykonaní práce, 
dohoda o brigádnickej práci študentov, dohoda o pracovnej činnosti) 
a spolupracujúce osoby (podnikatelia, vykonávajúci činnosť na zák­
lade príslušného oprávnenia), ktoré sa podieľajú na dosiahnutí zisku 
poisteného činnosťou v rámci oprávnenia poisteného.

18. Spoločníkom sa rozumie spoločník a/alebo akcionár v obchodnej 
spoločnosti a/alebo člen družstva.

19. Podmienky rozhodujúce pre stanovenie výšky poistného sú najmä:
a) finančné - napríklad výška obratu, výška miezd a škodovosť 

klienta,
b) nefinančné - všetky informácie a údaje, ktoré poistený, resp. 

poistník uviedol pri dojednávaní poistenia, a na základe ktorých 
poisťovňa uzavrela poistnú zmluvu a určila výsledné poistné.

20. Centrálny dispečing škôd je centrum, ktoré slúži na nahlasovanie 
škodových udalostí s 24 hodinovou prevádzkou a slúži na nahlásenie 
vzniku škodovej udalosti, zabezpečenie obhliadky a následné ziste­
nie príčiny, rozsahu a výšky škody.

21. Nadzemnými alebo podzemnými vedeniami sú napríklad vodovody, 

kanalizácie, plynovody, ropovody, optické káble, drôtové vodiče, py­
lóny, stožiare, stojany, stĺpy, veže, iné podporné konštrukcie a zaria­
denia akéhokoľvek typu, ktoré môžu byť obsluhujúce pre uvedené 
inštalácie a zariadenia akéhokoľvek popisu nachádzajúce sa mimo 
budovy alebo stavby, pre účely transmisie a distribúcie elektrickej 
energie, telefónnych alebo telegrafných signálov, a všetkých komuni­
kačných signálov či už audiových alebo vizuálnych.

22. Teroristický akt je násilný akt, alebo hrozba násilia, alebo akt, ktorý 
je škodlivý ľudskému životu, na majetku alebo infraštruktúre so zá­
merom alebo účinkom ovplyvniť akúkoľvek vládu alebo dostať verej­
nosť alebo jej časť do strachu.

23. Motorové vozidlo s kasko poistením je motorové vozidlo, na ktoré 
je uzatvorená poistná zmluva na havarijné poistenie vrátane rizika 
krádež a s dojednanou spoluúčasťou maximálne vo výške 10 %, 
minimálne 332 EUR pre motorové vozidlá do celkovej hmotnosti 
3 500 kg vrátane, resp. vo výške 20 %, minimálne 664 EUR pre 
motorové vozidlá s celkovou hmotnosťou nad 3 500 kg.

24. Motorové vozidlo bez kasko poistenia je motorové vozidlo, na ktoré 
nie je uzatvorená žiadna poistná zmluva na havarijné poistenie alebo 
motorové vozidlo, na ktoré je uzatvorená poistná zmluva na havarijné 
poistenie vrátane rizika krádež, avšak s dojednanou spoluúčasťou 
vyššou ako je uvedené v ods. 23 tohto článku.

25. Výrobok je každá hnuteľná vec, ktorá bola vyrobená, vyťažená alebo 
inak získaná, bez ohľadu na stupeň jej spracovania a ktorá je určená na 
uvedenie do obehu. Výrobkom je aj hnuteľná vec, ktorá je súčasťou ale­
bo príslušenstvom inej hnuteľnej alebo nehnuteľnej veci. Za výrobok sa 
považuje aj elektrina a plyn, ktoré sú určené na spotrebu. Výrobkom je 
tiež práca vykonaná poisteným alebo ním poverenou osobou, vrátane 
materiálu alebo komponentov poskytnutých v súvislosti s touto prácou. 
Za výrobok sa nepovažujú poľnohospodárske a lesné prírodné pro­
dukty, produkty včelárstva a rybárstva a zverina, ak neboli podrobe­
né prvotnému spracovaniu. Za prvotné spracovanie sa považuje taká 
úprava, ktorá zmení vlastnosť produktu alebo k nemu pridá ďalšie 
látky, ako aj balenie alebo iná priemyselná úprava.

26. Vadný výrobok - výrobok je vadný, ak nezaručuje bezpečnosť jeho 
užitia alebo použitia, ktorú možno od neho odôvodnene očakávať, 
najmä vzhľadom na:
a) prezentáciu výrobku a informácie o výrobku, ktoré výrobca po­

skytol alebo mal poskytnúť (vada v inštrukcii spočíva v nedosta­
točnej, chybnej inštruktáži o výrobku. Ide o chyby pri ponuke vý­
robku, t. j. pri reklame, v návode na použitie alebo pri akejkoľvek 
Inej informácii o výrobku súvisiacej s jeho uvedením na trh.),

b) predpokladaný spôsob jeho užitia alebo použitia a účel, na aký 
môže výrobok slúžiť (výrobná vada znamená technický nedosta­
tok, t. j. chybu, ku ktorej došlo pri výrobe. Výrobok nemožno 
považovať za vadný len preto, že neskôr bol do obehu uvedený 
dokonalejší a bezpečnejší výrobok. Konštrukčnú vadu má výro­
bok vtedy, keď sa nehodí na účel, o ktorom priemerný spotrebiteľ 
môže oprávnene predpokladať, že k nemu bol určený.),

c) čas, keď bol výrobok uvedený do obehu.
27. Odovzdanie vykonanej práce - odovzdaním vykonanej práce sa rozu­

mie jej odovzdanie objednávateľovi alebo inej oprávnenej osobe po 
jej prevedení.

28. Objednaná činnosť - objednanou činnosťou sa rozumie hlavne spra­
covanie, oprava, úprava, predaj, úschova, uskladnenie alebo poskyt­
nutie odbornej pomoci.

ČLÁNOK 13 
Poplatky

1. Poisťovňa má právo účtovať poistníkovi v prípade omeškania s úhra­
dou splatného poistného poplatok za zaslanie upomienky na úhradu 
poistného, výzvy na zaplatenie poistného podľa § 801 ods. 2 Občian­
skeho zákonníka alebo predžalobnej výzvy, a to vo výške zverejnenej 
v sadzobníku poplatkov na internetovej stránke www.kpas.sk/stran- 
ka/platby-a-poplatky. Poisťovňa si vyhradzuje právo na zmenu výšky 
jednotlivých poplatkov.
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2. Pre poistníka, ktorý je v omeškaní s úhradou splatného poistného 
je výška poplatku stanovená podľa aktuálne platného sadzobníka 
poplatkov v čase odoslania upomienky na úhradu dlžného poistného, 
výzvy na zaplatenie alebo predžalobnej výzvy.

Článok 14 
Sankčné obmedzenia

Bez ohľadu na akékoľvek iné podmienky dohodnuté podľa tejto zmluvy, 
poisťovňa nie je povinná poskytnúť akékoľvek plnenie alebo platbu ani 
poskytnúť službu alebo prospech žiadnej osobe v rozsahu, v akom by 
takéto plnenie, platba, služba, prospech a/alebo akýkoľvek obchod alebo 
činnosť tejto osoby porušila platné sankcie, obchodné, finančné embargá 
alebo ekonomické sankcie, zákony alebo nariadenia, ktoré sú priamo 
uplatniteľné na poisťovňu. Uplatniteľné sankcie sú najmä:
i) miestne sankcie v zmysle platných právnych predpisov Slovenskej 

republiky;
ii) sankcie prijaté Európskou úniou;
iii) sankcie prijaté Organizáciou Spojených národov (OSN);
iv) sankcie prijaté Spojenými štátmi americkými (USA) a/alebo
v) akékoľvek ďalšie sankcie, ktoré sa vzťahujú na poisťovňu.

Článok 15
Spôsob vybavovania sťažností

1. Sťažnosťou sa rozumie písomná námietka zo strany poisteného 
a/alebo poistníka na výkon poisťovacej činnosti poisťovne v súvis­
losti s uzavretou poistnou zmluvou. Sťažnosť musí byť podaná v pí­
somnej forme a riadne doručená poisťovni na adresu sídla poisťovne 
alebo na ktorékoľvek obchodné miesto poisťovne.

2. Zo sťažnosti musí byť zrejmé, kto ju podáva, akej veci sa týka, na 
aké nedostatky poukazuje, čoho sa sťažovateľ domáha a musí byť 
sťažovateľom podpísaná.

3. Poisťovňa písomne poskytne sťažovateľovi informácie o postupe pri 
vybavovaní sťažností a potvrdí doručenie sťažnosti, ak o to sťažova­
teľ požiada.

4. Sťažovateľ je povinný na požiadanie poisťovne doložiť bez zbytočné­
ho odkladu požadované doklady k podanej sťažnosti, Ak sťažnosť 
neobsahuje požadované náležitosti alebo sťažovateľ nedoloží dokla­
dy, poisťovňa je oprávnená vyzvať a upozorniť sťažovateľa, že v prí­
pade, ak v stanovenej lehote nedoplní prípadne neopraví požadované 
náležitosti a doklady, nebude možné vybavovanie sťažnosti ukončiť 
a sťažnosť bude odložená.

5. Poisťovňa je povinná sťažnosť prešetriť a informovať sťažovateľa 
o spôsobe vybavenia jeho sťažnosti bez zbytočného odkladu, naj­
neskôr do 30 dní odo dňa jej doručenia. Ak si vybavenie sťažnos­
ti vyžaduje dlhšie obdobie, je možné lehotu podľa predchádzajúcej 
vety predĺžiť, najviac o 30 dní, o čom bude sťažovateľ bezodkladne 
upovedomený. Sťažnosť sa považuje za vybavenú, ak bol sťažovateľ 
informovaný o výsledku prešetrenia sťažnosti.

6. Opakovaná sťažnosť a ďalšia opakovaná sťažnosť je sťažnosť toho 
istého sťažovateľa, v tej istej veci, ak v nej neuvádza nové skutočnos­
ti.

7. Pri opakovanej sťažnosti poisťovňa prekontroluje správnosť vyba­
venia predchádzajúcej sťažnosti. Ak bola predchádzajúca sťažnosť 
vybavená správne, poisťovňa túto skutočnosť oznámi sťažovateľovi. 
Ak sa prekontrolovaním vybavenia predchádzajúcej sťažnosti zistí, 
že nebola vybavená správne, poisťovňa opakovanú sťažnosť prešetrí 
a vybaví.

8. V prípade nespokojnosti sťažovateľa s vybavením jeho sťažnosti má 
sťažovateľ možnosť obrátiť sa na Národnú banku Slovenska a/alebo 
na príslušný súd.

9. Ak je poistníkom alebo poisteným spotrebiteľ, má podľa zákona 
č. 391/2015 Z. z. o alternatívnom riešení spotrebiteľských sporov 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov právo obrátiť sa na pois­
ťovňu so žiadosťou o nápravu (sťažnosťou), ak nie je spokojný so 
spôsobom, ktorým poisťovňa vybavila jeho reklamáciu alebo ak sa 
domnieva, že poisťovňa porušila jeho práva, Spotrebiteľ má právo 
podať návrh na začatie alternatívneho riešenia sporu subjektu alter­
natívneho riešenia sporov, napr. Slovenská asociácia poisťovní, Pois­
ťovací ombudsman, Bajkalská 19B, 821 01 Bratislava, ak poisťovňa 
na žiadosť o nápravu odpovedala zamietavo alebo na ňu neodpove­
dala do 30 dní odo dňa jej odoslania.

ČLÁNOK 16 
Záverečné ustanovenia

1. V prípade, že sa zmenou právnej úpravy rozšíri zodpovednosť za 
škodu alebo rozsah náhrady škody, má poisťovňa právo poistenie 
písomne vypovedať najneskôr do troch mesiacov odo dňa účinnosti 
zmeny právnej úpravy. Poistenie zanikne uplynutím 30 dní po doru­
čení výpovede.

2. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upraviť v poist­
nej zmluve dohodou odchylne od týchto Všeobecných poistných pod­
mienok, ak to výslovne nie je zakázané a pokiaľ z povahy ustanovení 
týchto podmienok nevyplýva, že sa od nich nie je možné odchýliť.

3. Výzva podľa § 801 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov a iné písomnosti sa považujú za do­
ručené, ak ich adresát prijal, odmietol prijať alebo dňom, keď ich 
pošta vrátila odosielajúcej strane ako nedoručené. Poisťovňa zasiela 
písomnosti na poslednú známu adresu poisteného alebo poistníka.

4. Poistná zmluva, ktorej prílohu tvoria tieto VPP ZP 606-6, sa v otáz­
kach účinnosti, výkladu a vykonávania riadi právnym poriadkom Slo­
venskej republiky. To platí aj pre poistené riziká v zahraničí.

5. Tieto Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za 
škodu (VPP ZP 606-6) boli schválené Predstavenstvom spoločnosti 
KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group a nadobúdajú 
účinnosť dňom 01.07,2020.

8/8
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OPP OV 206-6

OSOBITNE POISTNE PODMIENKY
PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ODCUDZENIA ALEBO VANDALIZMU

Článok 1 
Úvodné ustanovenie

1. Poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu, ktoré uzavie­
ra KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len 
„poisťovňa“), upravujú príslušné ustanovenia Občianskeho zákonní­
ka, Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku č. 106-6 
(ďalej len „VPP MP 106-6"), tieto Osobitné poistné podmienky pre 
poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu (ďalej len 
„OPP OV 206-6“), Zmluvné dojednania pre poistenie veci pre prí­
pad odcudzenia alebo vandalizmu - spôsoby zabezpečenia (ďalej len 
„ZD SZ-6“) a poistná zmluva.

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

Článok 2 
Poistné riziká

1. Základné poistenie pre prípad odcudzenia sa vzťahuje na odcudzenie 
poistenej veci, ku ktorému došlo:
a) krádežou vlámaním, pri ktorej páchateľ preukázateľne prekonal 

prekážky chrániace poistenú vec pred odcudzením,
b) lúpežou v mieste poistenia,

2. Doplnkové poistenie pre prípad odcudzenia sa vzťahuje na úmyselné po­
škodenie alebo zničenie poistenej veci treťou osobou - vandalizmus. 
Poistenie je možné dojednať v dvoch formách:
a) vandalizmus: poisťovni vzniká povinnosť plniť za podmienky, že 

škoda bola oznámená a vyšetrovaná príslušným orgánom polície,
b) vandalizmus - zistený páchateľ: poisťovni vzniká povinnosť plniť 

len za podmienky, že škoda bola oznámená a vyšetrovaná prís­
lušným orgánom polície, pričom páchateľ bol zistený podľa prá­
voplatného rozhodnutia, ktorým bolo ukončené trestné konanie.

c) lúpežou pri preprave peňazí alebo cenín, ktoré prepravuje po­
istený alebo ním poverená osoba (ďalej len „peňažný posol“). 
Osobou poverenou prepravou peňazí alebo cenín môže byť iba 
zamestnanec poistníka, resp. poisteného uvedeného v poistnej 
zmluve starší ako 18 rokov, spôsobilý k právnym úkonom, bezú­
honný, spoľahlivý, fyzicky zdatný, ktorý nie je pod vplyvom alko­
holu či iných omamných alebo psyc hot ropných látok.

Článok 3
Výluky z poistenia

1. Okrem výluk uvedených vo VPP MP 106-6 sa poistenie nevzťahuje 
na škody na poistených veciach vzniknutých alebo spôsobených:
a) úmyselným poškodením alebo zničením poistených vecí (van­

dalizmus), pokiaľ škoda nebola oznámená a riešená príslušným 
orgánom polície,

b) prostou krádežou,
c) estetickým poškodením predmetov (napr.: maľbami, grafitmi ale­

bo polepením vonkajších častí budovy alebo stavby),
d) poškodením, zničením alebo stratou poistenej veci spreneverou, 

podvodom, zatajením veci a neoprávneným užívaním cudzej veci,
e) lúpežou poistenej veci pri preprave vykonávanej na základe pre­

pravnej zmluvy.
2. Pri poškodení alebo zničení zábranných prostriedkov podľa čl. 5 

ods. 2. písm. b) a písm. c) nevzniká právo na plnenie poisťovne za 
škody spôsobené na skle výkladov, rovnako sa nevzťahuje ani na 
nich nalepených neodnímateľných snímačov zabezpečovacích zaria­
dení, nalepených fólií, nápisov, malieb a inej výzdoby na poškode­
nom alebo zničenom skle.

Článok 4 
Povinností poistníka, resp. poisteného

Okrem všetkých povinností stanovených právnymi predpismi tvoria­
cich právny poriadok Slovenskej republiky a stanovených j/ poistných 
podmienkach a zmluvných dojednaniach uvedených v Čl. 1 týchto 
OPP OV 206-6 je poistník, resp. poistený povinný zabezpečiť poistený 
majetok voči odcudzeniu v zmysle ZD SZ-6 do úrovne zodpovedajúcej 
výške poistnej sumy alebo limitu plnenia dohodnutého v poistnej zmluve.

Článok 5 
Poistná udalosť

1. Poistnou udalosťou je poškodenie alebo zničenie poistenej veci v 
dôsledku náhodnej udalosti spôsobenej niektorým poistným rizikom 
uvedeným v článku 2, ktoré je v poistnej zmluve dojednané a nie je 
vo VPP MP 106-6 alebo v týchto OPP OV 206-6 vylúčené a z neho 
vzniknutá škoda zakladá právo na plnenie.

2. Poistnou udalosťou je aj poškodenie alebo zničenie:
a) poistenej veci, spôsobené konaním páchateľa smerujúcim k od­

cudzeniu poistenej veci,
b) zábranných prostriedkov (vlastných alebo cudzích), ktoré chránia 

vec poistenú podľa týchto OPP OV 206-6, spôsobené konaním pá­
chateľa smerujúcim k jej odcudzeniu alebo úmyselnému poškodeniu,

c) zábranných prostriedkov ako súčasť veci poistenej podľa týchto 
OPP OV 206-6, ktoré chránia iné hnuteľné veci a cenné veci v 
danom mieste poistenia (vlastné alebo cudzie), spôsobené kona­
ním páchateľa smerujúcim k ich odcudzeniu alebo úmyselnému 
poškodeniu.

3. V prípade poistenia peňažného posla vznikne právo na poistné pl­
nenie len vtedy, ak bola preprava uskutočnená najkratšou možnou 
trasou medzi začiatočným a cieľovým miestom prepravy a nebola 
až do miesta určenia prerušená. Preprava môže byť prerušená len z 
dôvodov vyplývajúcich z pravidiel cestnej prevádzky alebo z dôvo­
dov prevzatia alebo odovzdania peňazí alebo cenín v mieste určenia. 
Poistenie sa vzťahuje na odcudzenie peňazí alebo cenín lúpežou, ku 
ktorej došlo v dobe po ich prevzatí na bezprostredne nadväzujúcu 
prepravu a pred ich odovzdaním bezprostredne po ukončení prepravy 
v mieste určenia, najneskôr do okamihu, kedy peniaze alebo ceniny 
mali byť odovzdané, resp. mohli byť odovzdané.

4. Poistenie peňažného posla sa vzťahuje aj na prípady:
a) keď k lúpeži peňazí alebo cenín došlo tak, že páchateľ bez­

prostredne pred prepravou alebo po nej použil proti poistenému, 
resp. poistníkovi, osobe poverenej prepravou alebo proti doprevá- 
dzajúcim osobám násilie alebo hrozbu bezprostredného násilia,

b) odcudzenia alebo straty prepravovaných peňazí alebo cenín, keď 
poistený, resp. poistník, osoba poverená prepravou alebo dopre- 
vádzajúca osoba boli následkom dopravnej alebo inej nehody 
zbavení nezávisle na svojej vôli možnosti zverené peniaze alebo 
ceniny opatrovať. Právo na plnenie však nevzniká, ak dopravnú 
nehodu spôsobil poistený, resp. poistník, osoba poverená pre­
pravou alebo do prevádzajúca osoba v dôsledku požitia alkoholu 
alebo užitím inej psychotropnej alebo omamnej látky.

Článok 6 
Spôsob zabezpečenia

1. Právo na plnenie do výšky dohodnutej poistnej sumy alebo limitu 
poistného plnenia dohodnutého v poistnej zmluve vznikne len vtedy, 
keď odcudzená vec bola v čase poistnej udalosti zabezpečená spô­
sobom uvedeným v ZD SZ-6.
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2. V prípade, že skutočný spôsob zabezpečenia v čase vzniku poistnej 
udalosti na mieste poistenia nebude zodpovedať zabezpečeniu uve­
denému v ZD SZ-6, poskytne poisťovňa poistné plnenie maximálne 
do výšky limitu zodpovedajúcemu skutočnému spôsobu zabezpeče­
nia v čase vzniku poistnej udalosti.

3. V prípade poistenia budov, ostatných stavieb, stavebných súčastí a 
príslušenstva stavieb ako samostatného predmetu poistenia sa za 
krádež, pri ktorej páchateľ preukázateľne prekonal prekážky chránia­
ce poistenú vec pred odcudzením, považujú prípady, keď sa pácha­
teľ zmocnil poistenej veci prekonaním jej konštrukčného upevnenia. 
Konštrukčným upevnením sa rozumie rozoberateľné alebo nerozobe- 
rateľné pevné spojenie poistenej veci so stavbou. Za ne rozoberateľ­
né je považované také spojenie, keď poistenú vec nejde odcudziť bez 
jeho deštrukčného narušenia. V prípade rozoberateľného spojenia je 
za dostatočné považované iba také, k prekonaniu ktorého je nutné 
použiť minimálne ručné náradie, ak nejde o bežne používané spoje­
nia, ktorých konštrukciu nejde ovplyvniť (napr, zavesenie dverí alebo 
okien na pántoch).

Článok 7
Poistné plnenie

1. Poistné plnenie upravujú príslušné ustanovenia VPP MP 106-6.
2. V prípade poškodenia alebo zničenia zábranných prostriedkov podľa 

článku 5 ods. 2. písm. b) poskytne poisťovňa plnenie z jednej poist­
nej udalosti až do výšky 5 % z hornej hranice plnenia dojednanej pre 
základné poistenie pre prípad odcudzenia hnuteľných vecí a cenných 
vecí v danom mieste poistenia alebo až do výšky 5 % z hornej hra­
nice plnenia dojednanej pre doplnkové poistenie pre prípad úmysel­
ného poškodenia hnuteľných vecí a cenných vecí v danom mieste 
poistenia, ak nie je dojednané inak. Pokiaľ nie je v poistnej zmluve 
dojednané inak, nesmie súčet plnenia z poistnej udalosti poistenej 
veci a plnenie podľa tohto ods. presiahnuť dohodnutú poistnú sumu 
pre poistenú vec postihnutú poistnou udalosťou.

3. V prípade poškodenia alebo zničenia zábranných prostriedkov podľa 
článku '5 ods. 2. písm. c) poskytne poisťovňa plnenie z jednej poist­
nej udalosti až do výšky 30 % z hornej hranice plnenia dojednanej 
pre základné poistenie pre prípad odcudzenia stavebných súčastí 
a príslušenstva budov v danom mieste poistenia alebo až do výšky 
100 % z hornej hranice plnenia dojednanej pre doplnkové poistenie 
pre prípad úmyselného poškodenia stavebných súčastí a príslušen­
stva budov v danom mieste poistenia, ak nie je dojednané inak. Po­
kiaľ nie je v poistnej zmluve dojednané inak, nesmie súčet plnenia z 
poistnej udalosti poistenej veci a plnenie podľa tohto ods. presiahnuť 
dohodnutú poistnú sumu pre poistenú vec postihnutú poistnou uda­
losťou.

4. Ak došlo ku krádeži, pri ktorej páchateľ preukázateľne prekonal pre­
kážky chrániace poistenú vec pred odcudzením, a odcudzené poiste­
né veci boli v čase vzniku poistnej udalosti umiestnené vo výkladoch 
poistenej prevádzky, poskytne poisťovňa plnenie maximálne do výšky 
10 % z hornej hranice poistného plnenia za poistené veci. Poistenie 
sa však nevzťahuje na veci uvedené v článku 2 ods. 7 VPP MP 106-6 
(najmä cennosti a veci zvláštnej hodnoty), ak boli umiestnené vo vý­
kladoch v mimopracovnej dobe poistenej prevádzky.

5. Z poistenia pre prípad lúpeže peňazí tvoriacich dennú tržbu, vzniká 
právo na plnenie iba vtedy, ak bola ulúpená denná tržba uložená v 
čase poskytovania služieb pod pevným uzáverom (v neprenosných 
uzamknutých schránkach) alebo registračných pokladniach.

6. Poistenie obsahu samostatne umiestnených presklených vitrín sa 
vzťahuje na odcudzenie vystaveného tovaru a na poškodenie alebo 
zničenie skla (obyčajné sklo presklenej vitríny).

7. Poistenie pre prípad odcudzenia písomností, plánov, obchodných 
kníh a obdobnej dokumentácie, kartoték, výkresov, zvukových, ob­
razových, dátových a iných záznamov a ich nosičov, ďalej vzoriek, 
názorných modelov a prototypov sa vzťahuje na odcudzenie pois­
tených vecí do výšky poistnej sumy dojednanej v poistnej zmluve, 
maximálne však do výšky 1 000 EUR na prvé riziko.

Článok 8
Výklad pojmov

Pre účely týchto OPP OV 206-6 platí nasledujúci výklad pojmov:
1. Za krádež vlámaním sa považuje zmocnenie sa cudzej poistenej veci 

tak, že sa jej páchateľ zmocnil niektorým ďalej uvedeným spôsobom:
a) do miesta poistenia sa dostal tak, že ho sprístupnil nástrojmi, 

ktoré nie sú určené na jeho riadne otváranie alebo iným preuká­
zateľne násilným spôsobom,

b) do miesta poistenia sa dostal inak ako vstupným otvorom alebo 
otvoreným oknom,

c) v mieste poistenia sa preukázateľne skryl a po jeho uzamknutí sa 
veci zmocnil,

d) miesto poistenia otvoril kľúčom, ktorého sa zmocnil vlámaním 
alebo lúpežou,

e) do trezora, ktorého obsah je poistený, sa dostal alebo trezor otvo­
ril nástrojmi, ktoré nie sú určené na jeho riadne otvorenie,

f) trezor, ktorého obsah je poistený, otvoril kľúčom alebo spôsobom 
určeným na jeho riadne otvorenie, ktorého sa zmocnil:

fa) vlámaním do úschovného objektu, ktorý je zabezpečený minimál­
ne rovnako ako trezor, v ktorom sú uložené poistené veci,

fb) vlámaním do úschovného objektu, ktorý má dva zámky a kľúče 
k nim príslušné sú uložené oddelene mimo miesta poistenia,

fc) lúpežou mimo miesta poistenia
g) do trezora, ktorého obsah je poistený, sa dostal tak, že prekonal 

prekážku vytvorenú špecifickými vlastnosťami veci (napr. veľká 
hmotnosť, nadmerné rozmery, obtiažna demontáž, a pod.).

2. Prostou krádežou sa rozumie privlastnenie si cudzej poistenej veci tak, že 
sa jej páchateľzmocnil spôsobom iným ako uvedeným v ods. 1, resp. ak 
odcudzená vec nebola chránená pred krádežou spôsobom uvedeným 
v ZD SZ-6, resp. nedošlo k spáchaniu lúpeže.

3. Lúpežou sa rozumie privlastnenie si veci tak, že páchateľ preukázateľ­
ne použil proti poistenému, resp. poistníkovi uvedenému v poistnej 
zmluve, ich zamestnancom alebo iným nimi povereným osobám ná­
silie alebo hrozby bezprostredného násilia.

4. Lúpežou pri preprave peňazí alebo cenín v zmysle článku 2 ods. 1 písm. c) 
sa rozumie zmocnenie sa poistenej veci páchateľom počas jej prepra­
vy spôsobom uvedeným v ods. 3 tohto článku.

5. Neoprávneným užívaním poistenej veci treťou osobou sa rozumie neopráv­
nené zmocnenie sa poistenej veci s úmyslom prechodne ju užívať.

6. Za zábranné prostriedky sa považujú prvky mechanických zábranných 
prostriedkov (dvere, sklenené výplne dverí a okien /nie výkladov/, 
zámky, mreže, rolety a pod.) a elektrické zabezpečovacie signalizácie 
(čidlá, snímače, hlásiče a pod.), schránky a trezory vrátane ich uza- 
mykacích systémov, bezpečnostná batožina pre prepravu cenností 
a iné technické prostriedky zabezpečujúce miesto poistenia alebo 
poistenú vec proti odcudzeniu, poškodeniu alebo zničeniu. Za zá- 
branný prostriedok sa nepovažujú vozidlá, ktorými je poistená vec 
prepravovaná ani sklá výkladov.

7. Spreneverou sa rozumie privlastnenie si zverenej poistenej veci.
8. Zatajením veci sa rozumie privlastnenie si poistenej veci, ktorá sa do­

stala do moci páchateľa nálezom, omylom, alebo inak bez súhlasu 
poistníka, resp. poisteného uvedeného v poistnej zmluve.

Článok 9 
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upraviť v zmlu­
ve dohodou odchylne od poistných podmienok, ak to výslovne nie je 
zakázané a pokiaľ z povahy ustanovení týchto podmienok nevyplý­
va, že sa od nich nie je možné odchýliť.

2. Tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre prípad odcu­
dzenia alebo vandalizmu OPP OV 206-6 boli schválené Predstaven­
stvom spoločnosti KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance 
Group a nadobúdajú účinnosť dňom 01.07.2020.
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OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE POISTENIE STROJOV A ELEKTRONIKY

Článok 1
Úvodné ustanovenia

1. Poistenie strojov, strojných zariadení, elektroniky a elektronických 
zariadení, ktoré uzaviera KOMLIMÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insu­
rance Group (ďalej len „poisťovňa“), upravujú príslušné ustanovenia 
Občianskeho zákonníka, Všeobecné poistné podmienky pre poiste­
nie majetku č. 106-6 (ďalej len „VPP MP 106-6“), tieto Osobitné po­
istné podmienky pre poistenie strojov a elektroniky OPP SE 307-6, 
(ďalej len „OPP SE 307-6“) a poistná zmluva.

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

Článok 2
Predmet poistenia

1. Predmetom poistenia je stroj, strojné alebo elektronické zariadenie, 
jeho príslušenstvo a ostatné technické zariadenia, alebo súbor týchto 
zariadení (ďalej len „zariadenie“).

2. Pokiaľ je v poistnej zmluve dojednané, môžu byť predmetom poiste­
nia aj prenosné (mobilné) zariadenia, alebo zariadenia pevne nainšta­
lované vo vozidle.

3. Poistenie sa vzťahuje na zariadenia, ktoré sú bližšie určené a špecifi­
kované v poistnej zmluve alebo jej prílohách a sú:
a) vo vlastníctve poistníka, resp. poisteného (vlastné zariadenia), alebo
b) vo vlastníctve tretích osôb a poistník, resp. poistený ich prevzal 

na základe zmluvy (cudzie zariadenia).
4. Toto poistenie sa vzťahuje iba na zariadenia, ktoré bezchybne prešli 

skúšobnými, preberacími a výkonovými skúškami a ktoré boli uvedené 
do prevádzky v súlade s platnými právnymi predpismi a požiadavkami 
výrobcu a v čase dojednania poistenia boli preukázateľne v prevádzky­
schopnom stave a sú riadne užívané na účely, pre ktoré boli určené.

5. Pokiaľ bolo dojednané poistenie súboru zariadení, vzťahuje sa po­
istenie i na zariadenia, ktoré sa stali súčasťou poisteného súboru 
po uzavretí poistnej zmluvy. Zariadenia, ktoré prestali byť súčasťou 
súboru, nie sú poistené.

6. Pre určenie veku stroja je rozhodujúci rok jeho prvého uvedenia do 
prevádzky. V prípade, že rok prvého uvedenia do prevádzky nemož­
no zistiť, je pre určenie veku stroja rozhodujúci rok jeho výroby.

Článok 3 
Poistné riziká

1. Poistenie sa vzťahuje na poškodenie, zničenie poistenej veci akoukoľ­
vek náhodnou udalosťou, ktorá nie je vo VPP MP 106-6, v článku IV 
týchto OPP SE 307-6 alebo v poistnej zmluve vylúčená (ďalej len „Lom 
zariadenia“). Poistením sú kryté najmä škody spôsobené:
a) zlyhaním meracích, regulačných alebo bezpečnostných zariadení,
b) nedostatkom vody v zariadeniach na produkciu pary, v kotloch 

alebo plynových nádobách
c) roztrhnutím v dôsledku odstredivej sily,
d) pretlakom alebo podtlakom pary, plynu alebo kvapaliny,
e) konštrukčnou chybou (posudzuje sa podľa stavu techniky v ob­

dobí konštruovania zariadenia),
f) chybou materiálu alebo výrobnou chybou; posudzuje sa podľa 

stavu techniky v období výroby zariadenia,
g) chybou obsluhy alebo nedbanlivosťou, nedostatočnou zručnosťou,
h) skratom, prepätím, nadprúdom, oblúkom, korónou, preskokom alebo 

indukciou účinkom blesku, chybou izolácie.
2. Poistením zariadení, sú kryté i škody, ktoré boli spôsobené udalosťou 

podľa odseku 1 tohto článku len za predpokladu, že dátová a elektric­
ká sieť, na ktorú je zariadenie napojené, bolo preukázateľne inštalo­

vané a je udržiavané podľa platných technických a bezpečnostných 
predpisov a noriem.

Článok 4
Výluky z poistenia

1. Okrem výluk uvedených vo VPP MP 106-6 sa poistenie nevzťahuje 
na škody na poistených veciach priamo alebo nepriamo spôsobe­
ných alebo vzniknutých:
a) akoukoľvek živelnou udalosťou, alebo kvapalinou unikajúcou 

z vodovodných zariadení,
b) normálnymi atmosférickými vplyvmi,
c) krádežou vlámaním, lúpežou, vrátane prostej krádeže veci (t. j. 

bez prekonania prekážky chrániacej vec pred odcudzením),
d) následkom trvalého pôsobenia vlhkosti, chemických, teplotných, 

mechanických a elektrických vplyvov,
e) v dôsledku korózie, oxidácie, kavitácie, erózie, usadenín všet­

kých druhov alebo únavou materiálu,
f) trvalým vplyvom prevádzky alebo prirodzeným opotrebovaním 

alebo starnutím,
g) predčasným opotrebovaním,
h) nedostatočným používaním, dlhodobým uskladnením,
i) používaním poistenej veci v rozpore s predpismi výrobcu, v roz­

pore s technickými podmienkami alebo technickými normami 
(napr. nevykonaním výrobcom stanovených skúšok po celkovej 
alebo generálnej oprave, používaním na účel, na ktorý nie je urče­
ný, a pod,), mimoriadnymi podmienkami vyvolanými testovaním, 
preťažením alebo pokusmi,

j) v súvislosti s výpadkom alebo prerušením dodávky plynu, vody 
alebo elektrickej energie z verejných sietí a to v takom prípade, 
keď bol o tom klient dopredu informovaný,

k) na základe vád a nedostatkov, ktoré existovali na poistených ve­
ciach už pred začiatkom tohto poistenia,

l) v dôsledku výpočtového porovnania, rozlíšenia, usporiadania ale­
bo spracovania údajov zahrňujúcich akúkoľvek zmenu dátumu, 
vrátane odhadu prestupného roku, akýmkoľvek výpočtovým sys­
témom, hardvérom, programom alebo softvérom,

m) straty, zmeny, poškodenia, zníženia funkčnosti, dostupnosti ale­
bo činnosti počítačového systému, programu, softvéru, dát.

n) porušením, zničením, skreslením, vymazaním alebo inou stratou 
či poškodením dát magnetickým poľom, prejavom počítačového 
vírusu alebo obdobného programu,

o) prepravou (transportom).
2. Okrem výluk podľa odseku 1 tohto článku sa poistenie ďalej nevzťa­

huje a poisťovňa neposkytne poistné plnenie za:
a) následné škody akéhokoľvek druhu alebo povahy (napr. penále, 

strata kontraktu a pod.),
b) škody, za ktoré ručí zo zákona alebo na základe zmluvy výrobca, 

dodávateľ, predávajúci, opravár alebo iný zmluvný partner,
c) škody na vzhľade, estetické nedostatky, ktoré neovplyvňujú 

funkčnosť zariadenia (napr. prasklina plastového krytu),
d) náklady vynaložené v súvislosti s odstraňovaním funkčných ne­

dostatkov, ak tieto neboli spôsobené poistnou udalosťou, za kto­
rú je poisťovňa povinná poskytnúť poistné plnenie; t. j. náklady, 
ktoré by vznikli aj vtedy, ak by nedošlo k poistnej udalosti (napr. 
náklady na údržbu),

e) náklady spôsobené zmenou alebo vylepšením zariadenia akým­
koľvek spôsobom,

f) straty, ktoré sa zistia až pri inventúre alebo kontrole,
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g) viacnáklady vynaložené pri prerušení prevádzky zariadení.
3. Ak nedošlo z rovnakej príčiny a v rovnakom čase aj k inému poško­

deniu alebo zničeniu poistenej veci, za ktoré je poisťovňa povinná 
poskytnúť poistné plnenie, poistenie sa nevzťahuje na poškodenie 
alebo zničenie:
a) časti zariadení, dielov a nástrojov, ktoré sa pravidelne vymieňa­

jú pri zmene pracovných úkonov (napr. rezné nástroje, matrice, 
formy, kokily, razidlá, ryté a vzorkované valce, poistky, svetelné 
zdroje, akumulátory),

b) diely a časti zariadení všetkého druhu, ktoré sa pravidelne vymie­
ňajú kvôli rýchlemu opotrebovaniu alebo starnutiu (napr. hadice, 
tesnenia, gumové či plastové výstieľky, pásy, reťaze, remene, 
radlice pluhov, vrtáky, nože, frézy, pílové listy alebo iné ostria či 
brúsne kotúče alebo pásy, búracie a vŕtacie kladivá, kefy, pneu­
matiky, laná, drôty, sitá, pracovné časti drvičov, korčeky na ka- 
menie alebo betón, káble),

c) výmurovky, výstieľky a nanesené vrstvy (pokrývky), ktoré mu­
sia byť podľa skúseností počas obdobia životnosti poistenej veci 
viackrát vymenené (najmä pri peciach, ohniskách alebo iných za­
riadeniach produkujúcich teplo, zariadeniach na produkciu pary 
a nádrží),

d) časti zariadení pre klzné a valivé uloženia pre priamočiary a ro­
tačný pohyb (napr. ložiská, piesty, vložky valcov a pod.),

e) sklených dielov a častí.
f) zdroje žiarenia a obrazovky,
g) drôty, káble, optické vlákna.

4. Poistenie sa nevzťahuje na:
a) spotrebný materiál,
b) pomocné a prevádzkové látky, ako napr. pohonné látky,
c) chemikálie,
d) kontaktné hmoty, katalyzátory, chladivá,
e) čistiace prostriedky a mazivá,
f) oleje, olejové náplne (okrem olejových a plynových náplní do 

transformátorov),
g) akumulátorové články bez možnosti opätovného nabitia,
h) elektrochemické články,
i) poistky,
j) zdroje svetla,
k) filter a filtrové vložky,
l) regeneračné činidlá, tonery, farebné pásky,
m) zvukové, obrazové a filmové nosiče,
n) filtračné hmoty a vložky.

5. Poistenie sa nevzťahuje na základy a podstavce strojov a zariadení. 
Vzťahuje sa na ne len v tom prípade, ak je to v poistnej zmluve vý­
slovne dojednané.

6. Poistenie sa ďalej nevzťahuje na:
a) bicykle,
b) motorové vozidlá a pojazdné pracovné stroje,
c) mobilné telefóny, prenosné navigačné prístroje, diktafóny, pre­

nosná audio technika,
d) kamery, fotoaparáty,
e) čítačky kódov, označovače cestovných lístkov, prenosné osobné 

pokladnice, prenosné elektronické informačné systémy, objedná­
vacie zariadenia v reštauráciách apod.

f) elektronické knihy, tablety,
g) ultrazvukové zariadenia, endoskopy, kardiostimulátory, načúva­

cie prístroje,
7. Všetky ustanovenia tohto článku môžu byť upravené, doplnené alebo 

pozmenené poistnou zmluvou.
8. Pokiaľ to nie je v poistnej zmluve výslovne dojednané, okrem výluk pod­

ľa ods. 6 tohto článku, poistenie sa nevzťahuje na prenosnú elektroniku.

Článok 5 
Miesto poistenia

1. Poisťovňa poskytne poistné plnenie len vtedy, ak došlo k poistnej 
udalosti na mieste uvedenom v poistnej zmluve ako miesto poiste­

nia (adresa rizika). To však neplatí pre veci, ktoré boli v dôsledku 
vzniknutej alebo bezprostredne hroziacej poistnej udalosti prechodne 
premiestnené z miesta poistenia uvedeného v poistnej zmluve.

2. Pre pracovné pojazdné stroje s vlastným pohonom alebo pre pracov­
né stroje pripojené je miestom poistenia územie SR, pokiaľ v poistnej 
zmluve nie je dojednané inak.

Článok 6
Poistná hodnota, poistná suma

1. Poistnou hodnotou je hodnota novej veci, ktorou je suma, ktorú je 
nutné v danom čase a na danom mieste vynaložiť na znovunado­
budnutie rovnakej alebo porovnateľnej veci, slúžiacej k rovnakému 
účelu, rovnakého alebo porovnateľného charakteru, typu, značky, 
kvality, výkonu, iných parametrov, atď. Náklady na znovunadobud­
nutie zahŕňajú aj náklady na dopravu, montáž a prípadné colné a iné 
poplatky. Ak nie je poistník, resp. poistený platcom dane z pridanej 
hodnoty, potom sa do poistnej hodnoty započítava aj táto daň.

2. Pokiaľ nie je v poistnej zmluve dojednané inak, nezapočítavajú sa do 
nákladov na znovunadobudnutie náklady na opravu alebo vybudova­
nie základov či podstavcov strojov a zariadení. Náklady na opravu 
alebo vybudovanie základov či podstavcov strojov a zariadení sa do 
nákladov na znovunadobudnutie započítavajú len v tom prípade, ak 
je ich poistenie v poistnej zmluve výslovne dojednané.

3. Pokiaľ sú predmetom poistenia externé nosiče dát, poistnou hodno­
tou je ich nová hodnota (t. j. hodnota nosiča dát, rovnakého druhu 
v čase dojednania poistenia). Pokiaľ poistenie externých nosičov 
zahŕňa odškodnenie za stratu dát na nich uložených, potom poistná 
hodnota zodpovedá primeraným nákladom na ich znovunadobudnu­
tie zo záložných zdrojov v čase dojednania poistenia.

4. Pokiaľ sú predmetom poistenia náklady a viacnáklady na náhrad­
nú prevádzku zariadenia na spracovanie dát, poistnou hodnotou 
je suma, ktorú by poistený vynaložil ako náklady na 12 mesačné 
užívanie náhradného zariadenia, ktorého vlastnosti a parametre sú 
porovnateľné s poisteným zariadením.

Článok 7
Povinnosti poistníka, resp. poisteného

1. Okrem povinností stanovených právnymi predpismi a v poistných 
podmienkach uvedených v Čl. I týchto OPP SE 307-6 je poistník, 
resp. poistený povinný:
a) používať poistené zariadenie len k účelom stanoveným výrob­

com podľa návodu na obsluhu alebo technickými podmienkami, 
dodržiavať technické a ďalšie normy vzťahujúce sa na prevádzku 
a údržbu poisteného zariadenia,

b) zabezpečiť obsluhu alebo riadenie poisteného zariadenia osobou, 
ktorá má predpísanú kvalifikáciu alebo oprávnenie alebo osobou, 
ktorá bola preukázateľne na obsluhu alebo riadenia poisteného 
zariadená zaškolená,

c) bez súhlasu poisťovne nevykonávať alebo nepovoľovať žiadne 
zvyšovanie poistného rizika,

d) dodržiavať všeobecne záväzné predpisy a ďalšie povinnosti sta­
novené v poistnej zmluve,

e) v prípade poistnej udalosti uschovať všetky poškodené časti do 
doby, kým poisťovňa nebude súhlasiť z ich odstránením.

2. Pokiaľ malo porušenie povinností uvedených v odseku 1 tohto člán­
ku podstatný vplyv na vznik poistnej udalosti, jej priebeh alebo zväč­
šenie rozsahu jej následkov, alebo na zistenie či určenie výšky poist­
ného plnenia, je poisťovateľ oprávnený znížiť poistné plnenie úmerne 
tomu, aký vplyv malo toto porušenie na rozsah jeho povinnosti plniť.

Článok 8 
Poistná udalosť

1. Poistnou udalosťou je poškodenie, zničenie alebo strata poistenej 
veci akoukoľvek náhodnou udalosťou, ktorá nie je v poistných pod­
mienkach uvedených v Či. I, v článku IV týchto OPP SE 307-6 alebo 
v poistnej zmluve vylúčená.

2/3



Článok 9 
Poistné plnenie

1. Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, aby mu po­
isťovňa vyplatila sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom na opra­
vu veci, ktoré sú v čase vzniku poistnej udalosti a v mieste poistenia 
obvyklé, potrebné k uvedeniu poškodeného zariadenia do prevádzky­
schopného stavu, ktorý mal bezprostredne pred vznikom poistnej uda­
losti, vrátane nákladov na rozobratie a zloženie, nákladov na dopravu 
do a z opravovne a nákladov na colné poplatky, najviac však časovú 
hodnotu veci, zníženú o cenu prípadných zvyškov nahradzovaných 
častí poškodenej veci a nakoniec zníženú o dohodnutú spoluúčasť.

2. Ak bola poistená vec zničená, vzniká poistenému právo, aby mu pois­
ťovňa vyplatila sumu zodpovedajúcu nákladom na znovunadobudnu­
tie veci, najviac však časovú hodnotu veci v čase bezprostredne pred 
vznikom poistnej udalosti, zníženú o hodnotu zvyškov a nakoniec 
zníženú o dohodnutú spoluúčasť.

3. Za náklady na opravu sa nepovažujú:
a) náklady na revízie, údržby a ostatné opatrenia, ktoré je nutné 

vynakladať aj bez poistnej udalosti,
b) náklady vynaložené v dôsledku zmien a vylepšení, ktoré poistený 

vykonal nad rámec opravy stavu pred poistnou udalosťou,
c) náklady na práce, ktoré súvisia s opätovným uvedením zariade­

nia do prevádzky, avšak nie sú vykonávané na poistenom zaria­
dení, napr. prispôsobením zariadenia do výrobnej linky.

4. Do primeraných nákladov na opravu veci sa nezapočítavajú:
a) náklady na odmeny vyplatené za prácu nadčas, v noci, v dňoch 

pracovného pokoja a pracovného voľna,
b) expresné príplatky,
c) letecké dodávky náhradných dielov,
d) cestovné náklady technikov a znalcov zo zahraničia,
e) náklady na dopravu do opravovne mimo územia Slovenskej re­

publiky a miesta vzdialeného viac než 50 km od miesta vzniku 
poistnej udalosti,

f) opravy v zahraničí,
ak nebolo upravené, doplnené alebo pozmenené poistnou zmluvou 
inak.

5. Poisťovňa poskytne poistné plnenie vo výške časovej hodnoty veci 
v čase vzniku poistnej udalosti znížené o hodnotu použiteľných zvy­
škov celej veci v prípade, že diely potrebné na opravu veci už nie sú 
na trhu.

6. Pokiaľ vznikla poistná udalosť na zariadení poistenom na inú cenu, 
riadi sa poistné plnenie poisťovateľa príslušnými ustanoveniami poist­
nej zmluvy. Pokiaľ nie je dojednané inak, nesmie poistné plnenie pois­
ťovateľa presiahnuť čiastku zodpovedajúcu primeraným nákladom na 
znovuobstaranie zariadenia zníženú o cenu použiteľných zvyškov.

7. Ak je v poistnej zmluve dojednané poistenie prenosnej elektroniky, 
výška poistného plnenia, v prípade poistnej udalosti spôsobenej 
pádom alebo poliatím tekutinou, nesmie presiahnuť 1 500 EUR pre 
jednu poistnú udalosť, pre všetky poistné udalosti vzniknuté v jed­
nom poistnom období výška poistného plnenia nesmie presiahnuť 
3 000 EUR. V prípade poistnej udalosti spôsobenej pádom alebo 
poliatím tekutinou, sa klient zároveň podieľa spoluúčasťou vo výške 
25 % z poistného plnenia, minimálne však spoluúčasťou dojednanou 
v poistnej zmluve.

Článok 10 
Výklad pojmov

1. Dáta sú informácie spracovateľné v elektronických zariadeniach.
2. Elektronické zariadenie je zariadenie pozostávajúce zo vzájomne spoje­

ných prevažne elektronických súčiastok a dielov. Je to slaboprúdové 
technické zariadenie skladajúce sa zo súboru elektronických prvkov, 
skupín alebo častí vzájomne prepojených,

3. Nosiče dát sú pamäte, pamäťové média, ako napr. diskety, magnetické 
alebo čipové karty, CD disky, diskové polia, DVD disky, nie však hard 
disky.

4. Poškodením zariadenia sa rozumie také poškodenie, ktoré je možno od­

strániť opravou, pričom náklady na túto opravu neprevýšia čiastku 
odpovedajúcu časovej cene zariadenia v čase bezprostredne pred 
vznikom poistnej udalosti.

5. Prevádzkyschopný stav je taký stav zariadenia, pri ktorom je po úspešne 
dokončenom skúšobnom a preberacom teste a skúšobnej prevádzke 
schopný plniť určité funkcie a dodržovať hodnoty projektovaných pa­
rametrov v medziach stanovených technickou dokumentáciou alebo 
výrobcom.

6. Predčasné opotrebenie zariadenia nastane vtedy, ak je toto zariadenie pre­
vádzkovaný v rozpore s technickými podmienkami (napr. používanie 
zariadenia na účely, ku ktorým nie je určený, zanedbávanie údržby 
a profilaktiky, trvalé predimenzovanie prevádzkových parametrov za­
riadenia spôsobené napr. zlým nastavením zariadenia a pod.), čo má 
za následok jeho zrýchlené opotrebenie, alebo zrýchlené opotrebenie 
jeho súčastí alebo súčiastok alebo jeho prvkov.

7. Prenosným (mobilným) zariadením sa rozumie také zariadenie, ktoré je 
určené predovšetkým na práce v teréne a je buď prenosné alebo 
odnímateľné nainštalované vo vozidle.

8. Prenosnou elektronikou sa rozumie také elektronické zariadenie, ktoré 
svojou konštrukciou a účelom je určené na prenášanie a vykonáva­
nie činností na rôznych miestach. Je buď prenosné alebo odnímateľ­
né nainštalované v rôznych vozidlách.

9. Príslušenstvom zariadenia sa rozumie pomocné zariadenie, pomocné prí­
stroje a prostriedky so zariadením pevne spojené, ktoré sú po tech­
nickej stránke nevyhnutné pre činnosť zariadenia podľa jeho účelu. 
Za príslušenstvo zariadenia sa nepovažujú dáta.

10. Prirodzeným opotrebením je postupný proces spotreby zariadenia, spôso­
bený jeho používaním počas prevádzky alebo inými aktívnymi von­
kajšími vplyvmi dlhodobého charakteru (napr. trvalým pôsobením 
chemických, teplotných, mechanických a elektrických vplyvov). Pre­
javuje sa predovšetkým postupným znižovaním hodnôt parametrov 
stanovených výrobcom pre daný typ zariadenia.

11. Strojom alebo strojným zariadením sa rozumie technické zariadenie pozostáva­
júce zo vzájomne spojených prevažne mechanických súčiastok a dielov.

12. Súbor strojných a elektronických zariadení je tvorený jednotlivými zariade­
niami, ktoré majú rovnaký alebo podobný charakter a sú určené na 
rovnaký účel. Za súbor považujeme vždy všetky zariadenia danej firmy.

13. Údržbou zariadenia (riadnym udržiavaním veci) sa rozumie súhrn činností za­
isťujúcich technickú spôsobilosť, prevádzkyschopnosť, hospodárnosť 
a bezpečnosť prevádzky zariadenia. Tieto činnosti spočívajú predo­
všetkým v pravidelných a preventívnych obhliadkach, ošetrovaniach 
a nastavovaniach zariadenia, v plnení termínov mazacích plánov, vo 
včasnej výmene opotrebovaných dielov, alebo celých skupín a častí 
zariadení a to všetko v súlade s platnými predpismi, ustanoveniami 
alebo pokynmi danými výrobcom.

14. Za súčasť strojného alebo elektronického zariadenia sa považujú zariadenia, 
ktoré podľa povahy k nemu patria a nemôžu byť oddelené bez toho, 
aby sa tým zariadenie znehodnotilo. Za súčasť zariadenia sa nepova­
žujú externé nosiče dát a dáta nutné pre základné funkcie zariadenia.

15. Zničením zariadenia sa rozumie taký stupeň poškodenia, ktorý nie je 
možný odstrániť opravou, pričom zariadenie už nie je možné používať 
k pôvodnému alebo podobnému účelu. Za zničenie je považované 
i také poškodenie zariadenia, ktoré síce možno opravou odstrániť, ale 
náklady na túto opravu by presiahli časovú cenu zariadenia v čase 
bezprostredne pred poistnou udalosťou.

Článok 11 
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upraviť v zmlu­
ve dohodou odchylne od poistných podmienok, ak to výslovne nie je 
zakázané a pokiaľ z povahy ustanovení týchto podmienok nevyplý­
va, že sa od nich nie je možné odchýliť.

2. Tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie strojov a elektro­
niky OPP SE 307-6 boli schválené Predstavenstvom spoločnosti 
KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group a nadobúdajú 
účinnosť dňom 01.07.2020.
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OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE POISTENIE SKLA

2.

Článok 1
Úvodné ustanovenie

1. Poistenie skla, ktoré uzaviera KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna 
Insurance Group (ďalej len „poisťovňa“), upravujú príslušné ustano­
venia Občianskeho zákonníka, Všeobecné poistné podmienky pre 
poistenie majetku č. 106-6 (ďalej len „VPP MP 106-6“), tieto Osobit­
né poistné podmienky pre poistenie skla (ďalej len „OPP SK 256-6“) 
a poistná zmluva.

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

Článok 2
Predmet poistenia

1. Poistenie sa vzťahuje na pevne osadené sklo alebo súbor pevne 
osadených skiel, ktoré sú uvedené v poistnej zmluve, vrátane na­
lepených neodnímateľných snímačov zabezpečovacieho zariadenia, 
nalepených fólií, nápisov, malieb, inej výzdoby alebo špeciálnej povr­
chovej úpravy, ak sú súčasťou poisteného skla.

2. Ak sa to v poistnej zmluve výslovne dojedná, vzťahuje sa poistenie aj 
na:
a) svetelné reklamy a svetelné nápisy vrátane ich elektrickej inšta­

lácie a nosnej konštrukcie,
b) svetelné pulty, vitríny a sklenené steny vnútri budovy.

Článok 3
Poistné riziká

Poistenie sa vzťahuje na rozbitie poisteného skla akoukoľvek náhodnou 
udalosťou, ktorá nie je vo VPP MP 106-6, v článku 4 týchto OPP SK 256-6 
alebo v poistnej zmluve vylúčená. Za rozbitie skla sa považuje aj také 
poškodenie skla, pri ktorom je ohrozená bezpečnosť osôb a je nevyhnut­
ná jeho výmena.

Článok 4 
Výluky z poistenia

Z poistenia nevzniká právo na plnenie za škody:
a) vzniknuté pri doprave skla,
b) vzniknuté pri inštalácii, montáži, demontáži skla alebo pri lepení fólie 

na sklo,
c) spôsobené poškriabaním povrchu alebo odbitím úlomkov skla,
d) spôsobené netesnosťou okrajových spojov viacerých sklenených ta­

búľ,
e) spôsobené prievanom -1, j. dynamickým pôsobením hmoty vzduchu 

cez otvory v nehnuteľnosti na poistenú vec tak, že ju uvedie do po­
hybu a následným narazením o inú vec alebo o samú seba dôjde k 
poškodeniu alebo zničeniu poistenej veci.

Článok 5
Poistná hodnota, poistná suma

Poistnou hodnotou je hodnota nového skla rovnakého prevedenia, vrá­
tane nalepených neodnímateľných snímačov zabezpečovacieho zariade­
nia, nalepených fólií, nápisov, malieb alebo inej výzdoby, ak sú súčasťou 
poisteného skla (poistenie na novú hodnotu).

Článok 6
Povinnosti poistníka a/alebo poisteného

1. Okrem všetkých povinnosti stanovených právnymi predpismi tvoria­
cich právny poriadok Slovenskej republiky a stanovených v poist­
ných podmienkach a zmluvných dojednaniach uvedených v článku 1 
týchto OPP SK 256-6 je poistník a/alebo poistený povinný:
a) sklo udržiavať v riadnom technickom stave,

b) nevystavovať sklo priamemu ohňu alebo sálavému teplu (napr. 
pri rozmrazovaní alebo odstraňovaní náterov).

Pri nesplnení povinností uvedených v ods. 1 tohto článku je poisťov­
ňa oprávnená znížiť poistné plnenie až do 50 %.

Článok 7 
Poistná udalosť

Poistnou udalosťou je také poškodenie alebo zničenie poisteného skla, 
pri ktorom pevne osadené sklo bolo rozbité, prasknuté alebo poškodené 
tak, že je nevyhnutná jeho výmena a toto poškodenie alebo zničenie 
bolo spôsobené akoukoľvek náhodnou udalosťou, ktorá nie je v poist­
ných podmienkach uvedených v Článku 4 týchto OPP SK 256-6 alebo v 
poistnej zmluve vylúčená a z nej vzniknutá škoda, ktorá zakladá právo 
na plnenie.

Článok 8 
Poistné plnenie

1. Ak bolo poistené sklo rozbité, vzniká poistenému právo, aby mu po­
isťovňa vyplatila sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom na zno­
vunadobudnutie skla rovnakého prevedenia, ktoré sú v čase vzniku 
poistnej udalosti a v mieste poistenia obvyklé, vrátane nákladov na 
inštaláciu nalepených snímačov zabezpečovacích zariadení, nalepe­
ných fólií, zhotovenie nápisov, malieb inej výzdoby alebo špeciálnej 
povrchovej úpravy, ak boli súčasťou poisteného skla.

2. Poisťovňa poskytne poistné plnenie aj za náklady na núdzové zabez­
pečenie výplne po rozbitom skle, ak ich poistený vynaložil, maximál­
ne však do výšky 20 % nadobúdacej ceny poisteného skla.

3. Ak bola horná hranica plnenia určená poistnou sumou, neznižuje 
sa táto horná hranica o poistné plnenie vyplatené za náklady podľa 
ods. 2 tohto článku.

4. Pri stanovení poistného plnenia sa neprihliada na prípadnú stratu 
umeleckej alebo historickej hodnoty poisteného skla; strata umelec­
kej alebo historickej hodnoty poisteného skla nie je v poistnom plnení 
zohľadňovaná.

Článok 9 
Výklad pojmov

Pre účely týchto OPP SK 256-6 platí nasledovný výklad pojmov:
1. Pevne osadeným sklom sa rozumie sklo hrúbky min. 3 mm pevne spojené s 

budovou alebo stavbou a sklo hrúbky min. 3 mm vsadené v ráme, kto­
rý je stavebnou súčasťou budovy alebo stavby. Za pevne osadené sklo 
sa nepovažuje obyčajné sklo v oknách, dverách, svetlíkoch, strechách, 
stenách a pod. hrúbky menšej ako 3 mm s výnimkou ditermálneho 
skla, vrstveného skla a iných špeciálnych skiel, sklenené hnuteľné veci 
(stoly, poháre, šálky, vázy, lampy, sklenené police a pod.) a sklenené 
veci umeleckej, historickej alebo zberateľskej hodnoty.

2. Súbor skiel tvoria jednotlivé sklá, ktoré majú rovnaký alebo podobný 
charakter.

Článok 10 
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upraviť v zmlu­
ve dohodou odchylne od poistných podmienok, ak to výslovne nie je 
zakázané a pokiaľ z povahy ustanovení týchto podmienok nevyplý­
va, že sa od nich nie je možné odchýliť.

2. Tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie skla OPP SK 256-6 
boli schválené Predstavenstvom spoločnosti KOMUNÁLNA pois­
ťovňa, a.s. Vienna Insurance Group a nadobúdajú účinnosť dňom 
01.07.2020.

1/1





KOMUNÁLNA Ä 
POISŤOVŇA UF-

VIENNA INSURANCE GROUP

KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 
Štefánikova 17, 811 05 Bratislava
IČO: 31 595 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746
Spoločnosť je členom skupiny registrovanej pre DPH, zapísaná v Obchodnom registri
Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č, 3345/B

OPPZ 156-6

OSOBITNE POISTNE PODMIENKY
PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ŽIVELNÝCH UDALOSTÍ

Článok 1
Úvodné ustanovenia

1. Poistenie veci pre prípad živelných udalostí, ktoré uzaviera 
KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len „po­
isťovňa“), upravujú príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, 
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku VPP MP 106-6 
(ďalej len “VPP MP 106-6”), tieto Osobitné poistné podmienky pre 
poistenie veci pre prípad živelných udalostí (ďalej len “OPP Z 156-6”) 
a poistná zmluva.

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

Článok 2 
Poistné riziká

1. Základné živelné poistenie (Flexal sa vzťahuje na poškodenie alebo zniče­
nie poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti, a to:
1.1. požiarom,
1.2. výbuchom,
1.3. priamym úderom blesku,
1.4. nárazom alebo zrútením lietadla, jeho častí alebo jeho nákladu, 

pádom stromov, stožiarov a iných predmetov, ak nie sú súčasťou 
poškodenej veci alebo nie sú súčasťou toho istého poisteného 
súboru, ako poškodená vec,

2. Združené živelné poistenie (Združený živel) je tvorené základným živelným po­
istením a doplnkovým živelným poistením. Toto poistenie sa vzťahuje na 
všetky živelné poistné riziká uvedené v ods. 1 a 2 tohto článku
2.1. Doplnkové živelné poistenie sa vzťahuje na poškodenie alebo zničenie 

poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti, a to:
a) povodňou alebo záplavou,
b) víchricou alebo krupobitím,
c) zosuvom pôdy, zrútením skál alebo zemín, zosuvom alebo zrú­

tením lavín, zemetrasením, a ak je poistenou vecou budova, tiež 
ťarchou snehu alebo námrazy,

d) kvapalinou unikajúcou z vodovodných zariadení a médiom vyte­
kajúcim z hasiacich zariadení,
Ak je proti tomuto nebezpečenstvu poistená budova, vzniká prá­
vo na plnenie aj za poškodenie alebo zničenie:
d1) potrubia alebo ohrievacích telies vodovodných zariadení vrá­

tane armatúr, ak k nemu došlo pretlakom alebo zamrznutím 
kvapaliny v nich,

d2) kotlov, nádrží a výmenníkových staníc vykurovacích systémov, 
ak k nemu došlo zamrznutím kvapaliny v nich s výnimkou 
škôd, ku ktorým došlo nesprávnou obsluhou alebo údržbou.

e) nárazom dopravného prostriedku, dymom, nárazovou vlnou pri 
prelete nadzvukového lietadla,

3. Združené živelné poistenie Plus (Združený živel Plus) je tvorené základným 
živelným poistením a doplnkovým živelným poistením a doplnkovým živelným po­
istením Plus. Toto poistenie sa vzťahuje na všetky živelné poistné riziká 
uvedené v ods. 1, 2 a 3 tohto článku
3.1. Doplnkové živelné poistenie Plus sa vzťahuje na poškodenie alebo zni­

čenie poistenej veci v dôsledku poistnej udalosti, a to:
a) atmosférickými zrážkami,
b) nepriamym úderom blesku.

Článok 3
Výluky z poistenia

1. Okrem výluk uvedených vo VPP MP 106-6 poistenie sa nevzťahuje 
na škody spôsobené:

a) vystavením poistenej veci úžitkovému ohňu alebo teplu,
b) ošľahnutím nezapríčineným požiarom alebo výbuchom alebo 

priamym úderom blesku. Škody spôsobené skratom elektrického 
vedenia sprevádzaného svetelným prejavom a pôsobením tepla, 
pokiaľ sa plameň takto vzniknutý ďalej nerozšíril tiež nie sú pois­
tením kryté,

c) na budove v čase vykonávania stavebných prác a na škody na 
veciach v takejto budove uložených, pokiaľ vykonávané staveb­
né práce mali akýkoľvek vplyv na príčinu vzniku alebo zväčšenie 
rozsahu následkov škody,

d) prievanom - t. j. dynamickým pôsobením hmoty vzduchu cez 
otvory v nehnuteľnosti na poistenú vec tak, že ju uvedie do po­
hybu a následným narazením o inú vec alebo o samú seba dôjde 
k poškodeniu alebo zničeniu poistenej vecí.

2. Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej veci pria­
mym úderom blesku sa nevzťahuje na škody, ktoré vznikli počas 
búrky prepätím, indukciou, prúdovým nárazom, zlyhaním meracie­
ho, regulačného alebo istiaceho zariadenia na elektronických alebo 
elektrických zariadeniach. Tieto škody nie sú poistením kryté ani v 
prípade, že nastali po priamom údere blesku do budovy, v ktorej sa 
tieto elektronické alebo elektrické zariadenia nachádzali.

3. Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej veci povod­
ňou alebo záplavou sa nevzťahuje na škody spôsobené:
a) spätným vystúpením vody z kanalizačného potrubia, okrem prí­

padov, kedy bolo toto vystúpenie spôsobené povodňou alebo 
záplavou alebo atmosférickými zrážkami,

b) vodou unikajúcou zo žľabov a zvodov odvádzajúcich atmosféric­
ké zrážky,

c) zvýšením hladiny podpovrchovej vody, ktoré nebolo spôsobené 
povodňou alebo záplavou alebo atmosférickými zrážkami.

4. Poistenie sa nevzťahuje na škody spôsobené vniknutím nečistôt do 
budovy, ak k nemu neprišlo vplyvom poškodenia stavebných súčastí 
následkom niektorého poistného rizika uvedeného v článku 2 týchto 
OPP Z 156-6, ktorého poistenie je v poistnej zmluve dojednané.

5. Za poistnú udalosť sa nepovažuje škoda, ku ktorej došlo vniknutím 
atmosférických zrážok do miesta poistenia cez otvorené okná, dvere 
alebo iné otvory, cez otvory v streche spôsobené obnovami, rekon­
štrukciami alebo inými prácami.

6. Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej veci kva­
palinou unikajúcou z vodovodných zariadení sa nevzťahuje na škody 
spôsobené:
a) v dôsledku toho, že poistená budova bola dlhodobo neužívaná a 

neudržiavaná,
b) vodou pri umývaní, kúpaní alebo sprchovaní,
c) spätným vystúpením vody z kanalizačného potrubia,
d) pôsobením spodnej vody, vlhkosti, pôsobením húb, plesní a at­

mosférickými zrážkami,
e) unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou na nedokončených 

budovách a na dokončených budovách, ktoré nie sú odovzdané 
do užívania (nemajú kolaudačné rozhodnutie) a na veciach, ktoré 
sa v týchto budovách nachádzajú a na dokončených budovách 
počas ich rekonštrukcie,

f) unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou, pokiaľ k úniku došlo 
v dôsledku vykonávania tlakových skúšok,

g) pri tlakovej skúške hasiacich zariadení
h) unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou, pokiaľ k úniku došlo 

v dôsledku sadania pôdy alebo korózie,
i) únikom atmosférických zrážok z odvádzacieho potrubia,
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j) zamrznutím vody v dôsledku toho, že poistená budova bola nevy­
kurovaná.

7. Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej veci poist­
ným rizikom náraz dopravného prostriedku sa nevzťahuje na škody 
spôsobené:
a) vozidlami prevádzkovanými poisteným, užívateľom poistenej bu­

dovy alebo jeho zamestnancami,
b) na vozidlách samotných a na ich náklade,
c) opotrebením veci

8. Ak vznikne poistná udalosť následkom povodne alebo záplavy, alebo 
v priamej súvislosti s povodňou alebo záplavou do 10 dní po uzavretí 
poistenia, poisťovňa neposkytne poistné plnenie z tejto poistnej uda­
losti, ak nie je dohodnuté inak.

Článok 4
Povinnosti poistníka, resp. poisteného

Okrem všetkých povinností stanovených právnymi predpismi tvoriacich 
právny poriadok Slovenskej republiky, bezpečnostnými predpismi a VPP 
MP 106-6 je poistený, resp. poistník povinný:
1. V prípade poistenia pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej 

veci rizikom požiar, priamy úder blesku, výbuch a nepriamy úder 
blesku sa dojednáva, že poisťovňa poskytne poistné plnenie až do 
výšky v poistnej zmluve dohodnutej poistnej sumy, resp. limitu pl­
nenia, ak sú poistníkom, resp. poisteným dodržané bezpečnostné 
predpisy vyplývajúce zo zákona o požiarnej ochrane, technických 
predpisov a súvisiacich noriem (napr. práca s otvoreným ohňom, 
pravidlá pre zábranné systémy, inštalované zariadenia proti blesku a 
prepätiu a pod.). V prípade nedodržania týchto predpisov si poisťov­
ňa vyhradzuje právo poistné plnenie primerane znížiť v závislosti od 
toho, aký vplyv nedodržanie týchto predpisov malo na vznik poistnej 
udalosti alebo zväčšenie jej následkov.

2. V prípade dojednania poistenia pre prípad poškodenia alebo zničenia 
poistenej veci povodňou alebo záplavou je poistený povinný zabez­
pečiť:
a) plnú prietočnosť odvádzacieho potrubia kanalizácie,
b) v priestoroch budovy, ktoré ležia pod úrovňou prízemného podlažia, 

uloženie zásob a vecí charakteru zásob minimálne 14 cm nad úrov­
ňou podlahy (napr. na paletách, regáloch, policiach, podstavcoch).

3. V prípade dojednania poistenia pre prípad poškodenia alebo zničenia 
poistenej veci kvapalinou unikajúcou z vodovodných zariadení je po­
istený povinný:
a) udržiavať vodovodné zariadenia v prevádzkyschopnom stave a 

zabezpečiť ich pravidelnú kontrolu,
b) v chladnom období zabezpečiť primerané vykurovanie budovy,
c) v priestoroch budovy, ktoré ležia pod úrovňou prízemného pod­

lažia, zabezpečiť uloženie zásob a vecí charakteru zásob, mini­
málne 14 cm nad úrovňou podlahy (napr. na paletách, regáloch, 
policiach, podstavcoch),

d) v prípade nutnosti (napr, v zimnom období, ak budova nie je vy­
kurovaná) uzatvoriť prívod vody a vypustiť potrubie.

4. V prípade nesplnenia povinností uvedených v tomto článku v
a) ods. 2,
b) alebo v ods. 3 pod písmenom a) a c)
je poisťovňa oprávnená primerane znížiť poistné plnenie do 50 %.

Článok 5
Poistná udalosť

1. Poistnou udalosťou je poškodenie alebo zničenie poistenej veci v 
dôsledku náhodnej udalosti spôsobenej niektorým poistným rizikom 
uvedeným v článku 2, poistenie ktorého je v poistnej zmluve dohod­
nuté a nie je vo VPP MP 106-6 alebo v týchto OPP Z 156-6 vylúčené 
a z nej vzniknutá škoda zakladá právo na plnenie.

2. Právo na plnenie vzniká aj vtedy, ak bola poistená vec poškodená, 
zničená alebo stratená v priamej vecnej príčinnej súvislosti s niekto­
rým poistným rizikom uvedeným v článku 2, poistenie ktorého je v 
poistnej zmluve dojednané.

Článok 6 
Poistné plnenie

1. Poistenie atmosférických zrážok sa vzťahuje na poškodenie alebo 
zničenie poistenej veci vodou z dažďových zrážok, ktoré prekročili 
intenzitu zrážok definovanú ako lejak (nad 4 mm vodného stĺpca za 
minútu), alebo prekročili úhrn zrážok nad 40 mm vodného stĺpca 
za 24 hodín, pričom ku vzniknutiu škodovej udalosti musí dôjsť do 
72 hodín od živelnej udalosti. Poisťovňa má právo požadovať potvr­
denie o intenzite zrážok príslušné pracovisko SHMÚ.

2. Poistenie atmosférických zrážok sa vzťahuje aj na poškodenie alebo 
zničenie poistenej veci vodou z topiaceho sa snehu alebo ľadu, resp. 
námrazy.

3. V prípade poistnej udalosti spôsobenej atmosférickými zrážkami po­
skytne poisťovňa poistné plnenie najviac do výšky 2 % z dojednanej 
poistnej sumy pre poistenie budov a/alebo súboru/výberu poiste­
ných vecí/zásob, maximálne však 300,00 EUR pre jednu a všetky 
škody v jednom poistnom období.

4. V prípade poistnej udalosti spôsobenej nepriamym úderom blesku 
poskytne poisťovňa poistné plnenie najviac do výšky 2 % z dojedna­
nej poistnej sumy pre poistenie budov a/alebo súboru/výberu pois­
tených vecí/zásob, maximálne však 300,00 EUR pre jednu a všetky 
škody v jednom poistnom období.

5. V prípade, že poistná udalosť vznikla povodňou alebo záplavou, ktorá 
sa s ohľadom na situáciu v mieste poistenia dá predpokladať -1, j. jej 
výskyt bol častejší ako jedenkrát za päť rokov pred dátumom vzniku 
poistnej udalosti, je poisťovňa oprávnená znížiť poistné plnenie až do 
80 %.

Článok 7
Poistné plnenie pri poistení na prvé riziko

1. Živelné poistenie peňazí a cenín na prvé riziko sa vzťahuje na poško­
denie alebo zničenie peňazí a cenín niektorou zo živelných poistných 
udalostí, pokiaľ tieto boli uložené:
a) v schránke s pevným uzáverom alebo v registračnej pokladni, 

maximálne však do výšky poistnej sumy 1 000,00 EUR,
b) v uzamknutej železnej pokladnici o vlastnej hmotnosti minimálne 

90 kg, maximálne však do výšky poistnej sumy 3 300,00 EUR
c) v pokladniciach s vyšším stupňom zabezpečenia (ohňovzdor­

né, pancierové), maximálne však do výšky poistnej sumy 
166 000,00 EUR.

2. Živelné poistenie písomností, plánov, obchodných kníh a obdobnej 
dokumentácie, kartoték, výkresov, zvukových, obrazových, dátových 
a iných záznamov a ich nosičov, ďalej vzoriek, názorných modelov a 
prototypov sa vzťahuje na poškodenie alebo zničenie poistených vecí 
niektorou zo živelných poistných udalostí do výšky poistnej sumy do­
jednanej v poistnej zmluve, maximálne však do výšky 3 300,00 EUR 
na prvé riziko.

Článok 8 
Rozšírená poistná ochrana

1. Poisťovňa uhradí poistné plnenie až do výšky jedného percenta z po­
istnej sumy budovy, maximálne však do výšky 500,00 EUR za jednu 
a všetky poistné udalosti v poistnom období, ak je poškodené alebo 
zničené oplotenie súvisiace s poistenou budovou, pokiaľ vzniknuté 
škody na oplotení boli spôsobené poistným rizikom, na ktoré bolo 
dojednané živelné poistenie budovy súvisiacej s poškodeným alebo 
zničeným oplotením.

2. Poisťovňa uhradí poistné plnenie až do výšky jedného percenta z po­
istnej sumy hnuteľných vecí, maximálne však do výšky 500,00 EUR 
za jednu a všetky poistné udalosti v poistnom období, ak sú poškode­
né alebo zničené peniaze alebo ceniny, ak tieto boli uzamknuté pod 
pevným uzáverom alebo v registračnej pokladni, pokiaľ vzniknuté 
škody na peniazoch alebo ceninách boli spôsobené poistným rizi­
kom, na ktoré bolo dojednané živelné poistenie hnuteľných vecí.

3. Poisťovňa uhradí poistné plnenie až do jedného percenta z poistnej 
sumy poistenej nehnuteľnosti škody na elektroinštalácii a svetelnej 
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inštalácii vrátane príslušných meracích prístrojov, pokiaľ tieto vznikli 
v príčinnej súvislosti s priamym úderom blesku; škody na elektro­
spotrebičoch poisťovňa neuhradí.

Článok 9 
Výklad pojmov 

Pre účely týchto OPP Z 156-6 platí nasledovný výklad pojmov:
1. Požiar je oheň v podobe plameňa, ktorý sprevádza horenie a vznikol 

mimo určeného ohniska, alebo ktorý určené ohnisko opustil, vlastnou 
živelnou silou sa rozšíril alebo bol páchateľom úmyselne rozšírený. Za 
požiar sa nepovažujú účinky úžitkového ohňa a jeho tepla, účinky sála­
vého tepla pochádzajúceho zo zdroja úžitkového tepla, ani žeravenie a 
tlenie s obmedzeným prístupom vzduchu, ani skrat elektrického vede­
nia sprevádzaný svetelným prejavom a pôsobením tepla.

2. Výbuch je náhly ničivý prejav tlakovej sily spočívajúci v rozpínavosti ply­
nov a pár (veľmi rýchla chemická reakcia nestabilnej sústavy). Za vý­
buch tlakovej nádoby (kotla, potrubia a pod.) so stlačeným plynom alebo 
parou sa považuje roztrhnutie ich stien v takom rozsahu, že došlo k ná­
hlemu vyrovnaniu tlaku medzi vonkajškom a vnútrajškom nádoby. Vý­
buchom nie je prudké vyrovnanie podtlaku (implózia). Výbuchom nie je 
aerodynamický tresk spôsobený prevádzkou lietadla. Výbuchom nie je 
reakcia v spaľovacom priestore motorov, hlavní strelných zbraní a iných 
zariadeniach, v ktorých sa energia výbuchu cieľavedome využíva.

3. Za priamy úder blesku sa považuje bezprostredné (blesk zasiahne pois­
tenú vec priamo v rovnakom mieste a v rovnakom čase) mechanické 
alebo elektrické pôsobenie energie blesku (atmosférického výboja) ale­
bo teploty jeho výboja na poistené veci, pričom jeho účinok a následky 
(mechanické, elektrické a tepelné) sú dostupnými technickými pros­
triedkami jednoznačne identifikovateľné. Škody na elektrických a elek­
tronických zariadeniach sú kryté rizikom priamy úder blesku len v tom 
prípade, keď blesk zasiahne poistenú vec priamo v rovnakom mieste 
a v rovnakom čase a blesk (bleskový prúd) prejde priamo poškodeným 
zariadením. Elektrické účinky blesku (prepätie, indukcia) pôsobiace 
na poistenú vec sprostredkovane cez elektrickú sieť, dátové, anténne 
a iné káblové rozvody alebo cez atmosféru nie sú považované za pria­
my úder blesku (sú považované za nepriamy úder blesku).

4. Pádom stromov, stožiarov alebo iných predmetov sa rozumie taký pohyb telesa, 
ktoré nie je súčasťou poškodenej poistenej veci alebo toho istého sú­
boru ako poškodená poistená vec a ktorý má znaky voľného pádu. Po­
istenie sa nevzťahuje na škody spôsobené pádom stromov, stožiarov 
alebo iných predmetov zapríčineným akoukoľvek ľudskou činnosťou.

5. Povodeň je zaplavenie územných celkov vodou, ktorá sa vyliala z bre­
hov alebo hrádzí vodných tokov alebo vodných nádrží, alebo ktorá 
tieto brehy alebo hrádze pretrhla, alebo zaplavenie územia vodou 
bolo spôsobené zmenšením prietoku koryta vodného toku. Za po­
vodeň sa nepovažuje také zaplavenie územia, ktoré bolo spôsobené 
regulovaným vypúšťaním vôd z vodných tokov.

6. Záplavou sa rozumie vytvorenie súvislej vodnej plochy, ktorá po určitú 
dobu v mieste poistenia stojí alebo prúdi a spôsobí na poistenom 
majetku škodu.

7. Víchrica je dynamické pôsobenie hmoty vzduchu dosahujúce v mieste 
poistenia rýchlosť min. 75 km/h. Ak nie je táto rýchlosť v mieste ško­
dy zistiteľná, musí poistený preukázať, že pohyb vzduchu spôsobil 
v okolí miesta poistenia škody na riadne udržiavaných budovách ale­
bo podobne odolných iných veciach, alebo že škoda pri bezchybnom 
stave poistenej budovy alebo budovy, v ktorej sa nachádzajú poiste­
né veci, mohla vzniknúť iba v dôsledku víchrice. Za škodu spôsobenú 
víchricou sa považujú aj škody spôsobené vrhnutím iného predmetu 
víchricou na poistenú vec.

8. Krupobitie je jav, pri ktorom kúsky ľadu rôzneho tvaru, veľkosti, váhy 
a hustoty vytvorené v atmosfére dopadajú na poistenú vec a tým do­
chádza k ich poškodeniu alebo zničeniu. Za takéto poškodenie alebo 
zničenie poistenej veci sa nepovažujú škody estetického charakteru, 
ktoré nemajú vplyv na ich funkčnosť alebo ďalšie používanie.

9. Zosúvanie pôdy, zrútenie skál alebo zemín je jav vzniknutý pôsobením gravi­
tácie (pohyb z vyšších polôh do nižších) a vyvolaný porušením dlhodo­

bej rovnováhy, ku ktorej svahy zemského povrchu, skalné bloky, časti 
hornín alebo masy zeminy dospeli vývojom. Zosuvom pôdy však nie 
je klesanie zemského povrchu do centra Zeme v dôsledku pôsobenia 
prírodných síl (tzv. sadaníe pôdy). Zosuvom pôdy, resp. zrútením skál 
alebo zemín nie je zosúvanie pôdy, resp. zrútením skál alebo zemín spô­
sobené akoukoľvek priemyselnou, stavebnou alebo ľudskou činnosťou.

10. Zrútenie alebo zosúvanie lavín je jav, keď sa masa snehu alebo ľadu náhle 
po svahoch uvedie do pohybu a rúti sa do údolia.

11. Za zemetrasenie sa považujú prírodnými vplyvmi spôsobené otrasy 
zemského povrchu vyvolané pohybom v zemskej kôre, ktoré dosa­
hujú aspoň 5. stupeň medzinárodnej stupnice udávajúcej makroseiz- 
mické účinky zemetrasenia (EMS-98), a to v mieste poistenia, kde 
nastala poistná udalosť (nie v epicentre).

12. Ťarcha snehu alebo námrazy je poškodenie alebo zničenie poistenej veci 
nadmernou ťarchou snehu alebo ľadovej vrstvy. Za nadmernú ťarchu 
snehu alebo ľadovej vrstvy sa považuje zaťaženie stavebnej kon­
štrukcie presahujúce normou stanovené hodnoty. Za škodu ťarchou 
snehu alebo námrazy sa nepovažuje pôsobenie rozpínavosť ľadu 
a presakovanie topiaceho snehu alebo ľadu.

13. Za kvapalinu unikajúcu z vodovodných zariadení sa považuje voda, vykuro­
vacie, klimatizačné a hasiace médiá, ktoré v dôsledku poruchy vyte­
kajú z vodovodných zariadení.

14. Za vodovodné zariadenie sa považujú:
a) potrubia na prívod, rozvod a odvod vody, odpadové potrubia, vrá­

tane armatúr a zariadení na ne pripojené,
b) rozvody vykurovacích (horúcovodné a parné kúrenie) a klimati­

začných systémov, teplovodné čerpadlá alebo solárne systémy, 
vrátane telies a zariadení na ne pripojených,

c) sprinklerové alebo postrekové hasiace zariadenia,
d) nádrže s vodou s objemom min. 501.
Za vodovodné zariadenia sa nepovažujú strešné žľaby a vonkajšie 

dažďové zvody.
15. Za škodu spôsobenú nárazom dopravného prostriedku sa považuje po­

škodenie alebo zničenie poistenej veci priamym stretom s cestným 
alebo koľajovým vozidlom, ich nákladom alebo vrhnutím predmetu, 
ktoré bolo zapríčinené priamym stretom s uvedenými vozidlami pri 
dopravnej nehode. Podmienkou poskytnutia poistného plnenia je vy­
šetrovanie poistnej udalosti políciou.

16. Za škodu spôsobenú dymom sa považuje také poškodenie alebo zni­
čenie poistenej veci, ktorú spôsobil dym náhle uniknutý v dôsledku 
poruchy zo zariadení na vykurovanie, spaľovanie, varenie alebo su­
šenie, ktoré sa nachádzajú v mieste poistenia.

17. Za škodu spôsobenú nárazovou vlnou pri prelete nadzvukového lietad­
la sa považuje poškodenie alebo zničenie poistenej veci spôsobené 
nárazovou vlnou vzniknutou pri prelete nadzvukového lietadla, ktoré 
prekročilo rýchlosť zvuku.

18. Za škodu spôsobenú nepriamym úderom blesku sa považuje škoda na 
poistenej veci spôsobená prepätím, indukciou, zvýšenou silou elek­
trického prúdu, vplyvom atmosférického prepätia, chybou izolácie 
alebo nedostatočným kontaktom bez ohľadu na skutočnosť, či boli 
tieto príčiny vyvolané ľudskou činnosťou alebo nečinnosťou alebo 
pôsobením prírodných živlov prípadne pôsobením iných príčin.

Článok 10 
Záverečné ustanovenia

1. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upraviť v zmlu­
ve dohodou odchylne od poistných podmienok, ak to výslovne nie je 
zakázané a pokiaľ z povahy ustanovení týchto podmienok nevyplý­
va, že sa od nich nie je možné odchýliť.

2. Poistná zmluva, ktorej prílohu tvoria tieto Osobitné poistné podmienky, 
sa v otázkach účinnosti, výkladu a vykonávania riadi právnym poriad­
kom Slovenskej republiky. To platí aj pre poistené riziká v zahraničí.

3. Tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre prípad živel­
ných udalostí OPP Z 156-6 boli schválené Predstavenstvom spoloč­
nosti KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group a nado­
búdajú účinnosť dňom 01.07.2020.
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KOMUNÁLNA Ä komunálna poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group
POISŤOVŇA Štefánikova 17, 811 05 Bratislava
rv --- IČO: 31 595 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746 ZD 442-6

VIENNA INSURANCE GROUP Spoločnosť je členom skupiny registrovanej pre DPH, zapísaná v Obchodnom registri
Okresného súdu Bratislava l, oddiel: Sa, vložka č. 3345/B

ZMLUVNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE PODNIKATEĽSKÝCH RIZÍK MALÝCH 
A STREDNÝCH PODNIKATEĽOV - MOJA FIRMA

ČLÁNOK 1
Úvodné ustanovenia

1. Zmluvné poistenie majetku, ktoré uzaviera KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. 
Vienna Insurance Group (ďalej len „poisťovňa“), upravujú:
a) príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka,
b) Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku č. 106-6 

(ďalej len „VPP MP 106-6“), Osobitné poistné podmienky pre pois­
tenie veci pre prípad živelných udalostí (ďalej len „OPP Z156-6“), 
Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre prípad odcudze­
nia alebo vandalizmu OPP OV 206-6 (ďalej len „OPP OV 206-6“), 
Osobitné poistné podmienky pre poistenie skla OPP SK 256-6, (ďa­
lej len „OPP SK 256-6“), Osobitné poistné podmienky pre poiste­
nie prepravy zásielok OPP PZ 407-6, (ďalej len „OPP PZ 407-6“), 
Osobitné poistné podmienky pre poistenie strojov a elektroniky 
OPP SE 307-6, (ďalej len „OPP SE 307-6“), Všeobecné poistné 
podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu VPP ZP 606-6 
(ďalej len „VPP ZP 606-6“), Osobitné poistné podmienky zodpo­
vednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom OPP ZVV 656-6 
(ďalej len „OPP ZVV 656-6), Zmluvné dojednania pre poistenie 
veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu - spôsoby zabez­
pečenia (ďalej len „ZD SZ-6“), Zmluvné dojednania pre poistenie 
pojazdných pracovných strojov a zariadení Z D PST-6 (ďalej len 
„ZD PST-6“) a tieto Zmluvné dojednania pre poistenie podnika­
teľských rizík malých a stredných podnikateľov ZD 442-6 (ďalej 
len „ZD 442-6“),

c) poistná zmluva.
2. Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

Časť A 
Poistenie majetku

ČLÁNOK 2 
Predmet poistenia

1. Ak je v poistnej zmluve dojednané, predmetom poistenia je výber 
nehnuteľného majetku, (ďalej len „nehnuteľnosti“) bližšie špecifiko­
vaný v poistnej zmluve alebo jej prílohách. Za nehnuteľný majetok sa 
považujú budovy, haly, ostatné stavby, bytové či nebytové jednotky, 
vrátane stavebných súčastí a príslušenstva slúžiace k podnikaniu, 
ktoré sa nachádzajú v mieste poistenia. Poistnou hodnotou nehnuteľ­
ností je ich nová cena. Nehnuteľnosti sú automaticky indexované.

2. Poistenie sa nevzťahuje na neštandardné budovy alebo stavby a ani 
na veci v nich uložené. Toto neplatí pre ostatné stavby ako napr. 
letné terasy, altánky, oplotenia, pergoly, vbudované bazény, ktoré sú 
poisťované spolu so štandardnými budovami alebo stavbami, tieto 
ostatné stavby však nie je možné poistiť samostatne.

3. Ak je v poistnej zmluve dojednané, predmetom poistenia je súbor 
vecí hnuteľného charakteru v mieste poistenia, bližšie špecifikovaný 
v poistnej zmluve, pokiaľ sú oprávnene užívané k výkonu činnos­
ti uvedenej v tejto poistnej zmluve, alebo boli prevzaté v súvislosti 
s touto činnosťou. Za súbor vecí hnuteľného charakteru, (ďalej len 
„hnuteľnosti“) sa považujú:
a) ostatné hnuteľné veci, ktoré sú vo vlastníctve alebo spoluvlast­

níctve poisteného,
b) zásoby, ktoré sú vo vlastníctve alebo spoluvlastníctve poistené­

ho,
c) stavebné súčasti a príslušenstvo budov alebo stavieb zriadené 

poisteným na vlastné náklady v cudzej budove,
d) cenné veci (napr. peniaze, ceniny, cennosti),

e) veci zvláštnej hodnoty (ďalej len „ umelecké diela a zbierky“),
f) písomnosti,
g) cudzie veci prevzaté, ktoré poistený potrebuje k výkonu činnosti 

uvedenej v tejto poistnej zmluve v mieste poistenia alebo boli 
prevzaté v súvislosti s touto činnosťou,

h) cudzie veci užívané, ktoré poistený užíva na základe písomnej 
dohody.

4. Predmetom poistenia sú zásoby a ostatné hnuteľné veci, ktoré sú vo 
vlastníctve alebo spoluvlastníctve poisteného (veci vlastné), cudzie 
veci prevzaté a cudzie veci užívané nachádzajúce sa i mimo mies­
ta poistenia na území Slovenskej republiky, pokiaľ sa v okamžiku 
vzniku poistnej udalosti nachádzajú mimo miesta poistenia v priamej 
súvislosti s realizáciou zákazky poisteného v rámci výkonu činnosti 
uvedenej v tejto poistnej zmluve.

5. Predmetom poistenia je ďalej súbor skiel v mieste poistenia, do kto­
rého patrí:
a) súbor všetkých pevne osadených skiel, vrátane nalepených ne- 

odnímateľných snímačov zabezpečovacieho zariadenia, nalepe­
ných fólií, nápisov, malieb, inej výzdoby alebo špeciálnej povrcho­
vej úpravy, ak je súčasťou poisteného skla,

b) svetelné reklamy a svetelné nápisy vrátane ich elektrickej inšta­
lácie a nosnej konštrukcie,

c) sklenené pulty, vitríny a sklenené steny vnútri budovy, pokiaľ 
slúžia k výkonu činnosti uvedenej v tejto poistnej zmluve.

ČLÁNOK 3
Poistné riziká

1. Poistenie sa vzťahuje na škodu spôsobenú na poistených veciach 
niektorým z poistených rizík uvedených v nasledujúcich odsekoch:
a) „Združený živel“ v zmysle článku 2 OPP Z 156-6 pre prípad živel­

ných udalostí.
b) „Odcudzenie“ v zmysle článku 2 ods. 1 písm. a) a b) OPP OV 206-6 

pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu.
c) „Vandalizmus“ v zmysle článku 2 ods. 2 OPP OV 206-6 pre prípad 

odcudzenia alebo vandalizmu.
2. Poistenie sa vzťahuje na škodu spôsobenú lúpežou peňazí alebo ce­

nín v zmysle článku 2 ods. 1 písm. c) OPP OV 206-6, ktoré prepra­
vuje poistený alebo osoba nim poverená (ďalej len „peňažný posol"). 
Miesto poistenia pre poistené riziko peňažný posol je územie Sloven­
skej republiky.

3. Poistenie sa vzťahuje na rozbitie poisteného skla akoukoľvek náhod­
nou udalosťou v zmysle OPP SK 256-6 pre poistenie skla.

4. Poistenie sa vzťahuje na poškodenie alebo zničenie súboru strojných alebo 
elektronických zariadení, (ďalej len „zariadenia") akoukoľvek náhodnou 
udalosťou v zmysle OPP SE 307-6 pre poistenie strojov a elektro­
niky. V prípade pojazdných pracovných strojov a zariadení sa tieto 
poisťujú na riziko All risk v zmysle ZD PST-6. Súčasťou zariadení sú 
vlastné aj cudzie zariadenia oprávnene využívané k výkonu činnosti 
uvedenej v poistnej zmluve, a to:
a) stacionárne zariadenia a pojazdné pracovné stroje nachádzajúce 

sa v mieste poistenia,
b) prenosná elektronika.

Miesto poistenia pre prenosnú elektroniku je územie Slovenskej 
republiky.
V prípade odcudzenia prenosnej elektroniky z motorového vozidla 
poisťovateľ poskytne poistné plnenie za podmienky, že prenosná 
elektronika bola zabezpečená v zmysle ZD SZ-6.

5. Ak je to v poistnej zmluve dohodnuté, poistenie sa tiež vztahu- 
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je na prepravu zásielok v zmysle čl. 2 ods. 1 písm. a) a čl. 4 ods. 7 
OPP PZ 407-6, pokiaľ je predmetom poistenia zásielka prepravovaná 
automobilom.

ČLÁNOK 4 
Poistné plnenie

1. Plnenie poisťovateľa za škodu vzniknutú na poistených veciach je ob­
medzené poistnou sumou dojednanou v poistnej zmluve. Pre vybrané 
skupiny vecí a poistných udalostí sú v rámci dojednanej poistnej 
sumy stanovené sublimity poistného plnenia.

2. Poisťovateľ poskytne plnenie maximálne do výšky stanoveného sub- 
limitu poistného plnenia za jednu a všetky poistné udalosti vzniknuté 
v priebehu jedného poistného obdobia:
a) 100 % z poistnej sumy na nehnuteľnostiach aj hnuteľnostiach 

v dôsledku rizika združený živel,
b) 100 % z poistnej sumy na nehnuteľnostiach aj hnuteľnostiach 

v dôsledku rizika odcudzenie,
c) 3 300 EUR za poistnú udalosť vzniknutú na nehnuteľnostiach 

a hnuteľnostiach v dôsledku vandalizmu,
d) 5 % z poistnej sumy dojednanej pre hnuteľnosti, maximálne však 

do výšky 3 300 EUR za poistnú udalosť vzniknutú na cenných 
veciach rizikom združený živel (ďalej len „ZŽ“), odcudzenie (ďalej 
len „0“), vandalizmus (ďalej len „V“),

e) 1 700 EUR za poistnú udalosť vzniknutú na umeleckých dielach 
a zbierkach (riziko ZŽ, O, V),

f) 1 700 EUR za poistnú udalosť vzniknutú na písomnostiach (rizi­
ko ZŽ, 0, V),

g) 1 700 EUR za poistnú udalosť vzniknutú na prenosnej elektroni­
ke (riziko ZŽ, 0, V),

h) 1 000 EUR za poistnú udalosť vzniknutú na súbore skiel v dô­
sledku poistných rizík, ktoré sú uvedené v článku 3 ods. 3 týchto 
zmluvných dojednaní (riziko sklo),

i) 1 700 EUR za poistnú udalosť vzniknutú lúpežou peňazí alebo 
cenín, ktoré prepravuje poistený alebo nim poverená osoba - pe­
ňažný posol (riziko lúpež),

j) 20 % z poistnej sumy dojednanej pre hnuteľností, maximálne 
však do výšky 10 000 EUR za poistnú udalosť vzniknutú kráde­
žou na veciach uložených mimo uzavretý priestor na oplotenom 
priestranstve v mieste poistenia (riziko ZŽ, 0, V). Poistenie sa 
nevzťahuje na škody vzniknuté na takto uložených cenných ve­
ciach, umeleckých dielach a zbierkach, písomnostiach, ručnom 
náradí, výpočtovej technike, elektronických zariadeniach,

k) 20 % z poistnej sumy dojednanej pre hnuteľnosti, maximálne 
však do výšky 7 000 EUR za poistnú udalosť na zásobách a os­
tatných hnuteľných veciach, ktoré sú vo vlastníctve alebo spolu­
vlastníctve poisteného (veci vlastné), cudzie veci prevzaté a cu­
dzie veci užívané, pokiaľ sa v okamžiku vzniku poistnej udalosti 
nachádzajú mimo miesta poistenia v priamej súvislosti s realizá­
ciou zákazky poisteného v rámci výkonu činnosti uvedenej v tejto 
poistnej zmluve.

l) 5 % (bližšie špecifikované v poistnej zmluve, maximálne však 
50 %) z poistnej sumy dojednanej pre hnuteľnosti za jednu a 
všetky poistné udalosti vzniknuté v priebehu jedného poistného 
obdobia na strojných a elektronických zariadeniach pre prípad 
poškodenia akoukoľvek náhodnou udalosťou (ďalej len „LOM za­
riadenia").

ČLÁNOK 5 
Živelné poistenie

1. V prípade, že poistná udalosť vznikla povodňou alebo záplavou, ktorá 
sa s ohľadom na situáciu v mieste poistenia dá predpokladať -1, j. 
jej výskyt bol častejší ako jedenkrát za 5 rokov pred dátumom vzni­
ku poistnej udalosti, je poisťovateľ oprávnený znížiť poistné plnenie 
o 80 %.

2. V prípade vzniku škody na cenných veciach spôsobenej živelnou 
udalosťou je poistený povinný tieto cenných veciach mať uložené 

v uzamknutej bezpečnostnej nehorľavej schránke (pokladňa, príruč­
ný trezor a pod.),

ČLÁNOK 6
Poistenie pre prípad odcudzenia

1. Ak bolo odcudzené mobilné elektronické zariadenie z motorového 
vozidla, vzniká poistenému právo na plnenie len v prípade, ak bolo 
motorové vozidlo zabezpečené v zmysle čl. 2 ods. 6 ZD SZ-6,

2. Ak bolo odcudzené mobilné elektronické zariadenie z motorového vo­
zidla, poistený sa podieľa na poistnom plnení spoluúčasťou vo výške 
25 % z výšky škody, minimálne však spoluúčasťou dojednanou v po­
istnej zmluve.

Časť B
Poistenie zodpovednosti za škodu

ČLÁNOK 7
Predmet a rozsah poistenia

1. Predmetom poistenia zodpovednosti za škodu je právnym predpisom 
stanovená zodpovednosť poisteného za škodu vzniknutú inému v sú­
vislosti s výkonom činnosti uvedenej v tejto poistnej zmluve (ďalej 
len „všeobecná zodpovednosť“).

2. Plnenie z jednej škodovej udalosti nesmie presiahnuť limit plnenia 
dohodnutý v poistnej zmluve. Maximálna výška poistného plnenia za 
všetky poistné udalosti v jednom poistnom období nesmie presiah­
nuť dvojnásobok limitu plnenia dohodnutého v poistnej zmluve.

3. Ak je tak v poistnej zmluve dojednané, poistenie sa vzťahuje aj na 
zodpovednosť za škodu spôsobenú vadou výrobku a za škodu spôso­
benú vadou vykonanej práce, ktorá sa prejaví po jej odovzdaní (ďalej 
len „zodpovednosť za škodu spôsobenú vadou výrobku"). Poistenie zodpoved­
nosti za škodu spôsobenú vadou výrobku sa dojednáva na spoločný 
limit plnenia so všeobecnou zodpovednosťou.

4. Poistenie sa vzťahuje i na zodpovednosť za škodu spôsobenú:
a) na veciach, ktoré poistený prevzal za účelom spracovania, opra­

vy, úpravy, predaja, úschovy, uskladnenia alebo poskytnutia 
odbornej pomoci. Toto poistenie sa nevzťahuje na živé zvieratá 
a motorové vozidlá,

b) na veciach, ktoré síce nie sú vo vlastníctve poisteného, boli mu 
však prenajaté, požičané, užíva ich z iného dôvodu alebo ich má 
pri sebe (motorové vozidlá však nie je možné pripoistiť),

c) pracovným úrazom vrátane nárokov na náhradu vynaložených 
nákladov za poskytnutú zdravotnú starostlivosť, nemocenské 
poistenie a dôchodkové zabezpečenie vzniknutých z toho istého 
dôvodu (regresy sociálnej a zdravotných poisťovní).

5. Pripoistenie podľa článku 7 ods. 4 sa dojednáva so sublimitom plne­
nia vo výške 10 % z limitu poistného plnenia.

6. Vprípadeodcudzeniacudzíchvecíprevzatých.vnesenýchalebocudzích 
vecí užívaných poisťovateľ poskytne poistné plnenie za podmienky, že 
boli cudzie veci prevzaté a cudzie veci užívané zabezpečené v zmysle 
Z D SZ-6.

7. Dojednáva sa, že maximálny limit poistného plnenia z poistenia zod­
povednosti za škodu zo všetkých platných poistných zmlúv produktu 
442 uzatvorených jedným poistníkom špecifikovaným identifikač­
ným číslom nesmie presiahnuť hodnotu 670 000 EUR pre jednu po­
istnú udalosť a dvojnásobok stanovenej hodnoty pre všetky poistné 
udalosti v jednom poistnom období.

Časť C
Poistenie prerušenia prevádzky

ČLÁNOK 8 
Predmet a rozsah poistenia

1. Predmetom poistenia je následná škoda spôsobená prerušením pre­
vádzky z dôvodu vecnej škody; za vecnú škodu sa považuje ško­
da vzniknutá pôsobením niektorého z poistných rizík vymedzených 
v článku 2 ods. 1. a ods. 2 bod 2.1 písm. d) OPP Z 156-6, a to na:
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a) veciach poistených touto poistnou zmluvou v mieste poistenia,
b) budove, v ktorej sa nachádza miesto poistenia, alebo na jej prís­

lušenstve, v ktorého dôsledku došlo k prerušeniu prevádzky po­
isteného. Za vecnú škodu sa však nepovažuje škoda vzniknutá 
na písomnostiach, cenných veciach, umeleckých dielach a zbier­
kach.

2. Následnou škodou sa rozumie:
a) zisk z činnosti uvedenej v poistnej zmluve, ktorý by poistený inak 

dosiahol za dobu prerušenia prevádzky, najdlhšie však za dobu 
ručenia (ďalej len „ušlý zisk“),

b) fixné náklady, ktoré musí poistený bezpodmienečne vynakladať 
v priebehu doby trvania prerušenia prevádzky, aby bolo možné 
čo najrýchlejšie obnoviť prevádzku v pôvodnom rozsahu, najdlh­
šie však za dobu ručenia (ďalej len „fixné náklady“).

3. Poistenie prerušenia prevádzky sa nevzťahuje na prípady prerušenia 
prevádzky, ku ktorým došlo v dôsledku obmedzenia alebo prerušenia 
dodávok elektrickej energie, vody, plynu, tepla, alebo iných médií.

ČLÁNOK 9
Poistná udalosť, poistné plnenie

1. Poistnou udalosťou z poistenia prerušenia prevádzky je vznik násled­
nej škody spôsobenej prerušením prevádzky z dôvodu vecnej škody 
v zmysle článku 8, ktorá nastala v dobe trvania poistenia.

2. V prípade vzniku poistnej udalosti vzniká poistenému právo, aby mu 
poisťovateľ v rozsahu poistných podmienok a poistnej zmluvy vypla­
til poistné plnenie za následnú škodu vzniknutú počas doby preruše­
nia prevádzky, najdlhšie však za dobu stanovenú ako doba ručenia. 
Doba ručenia je dojednaná v poistnej zmluve.

3. Horná hranica poistného plnenia je stanovená limitom poistného pl­
nenia, ktorý je uvedený v poistnej zmluve. Limit poistného plnenia je 
hornou hranicou plnenia poisťovateľa zo všetkých poistných udalostí 
vzniknutých v jednom poistnom roku.

4. Poistné plnenie za prerušenie prevádzky stanoví poisťovateľ ako 
súčin dojednaného denného limitu poistného plnenia a počtu kalen­
dárnych dní prerušenia prevádzky, (po jeho znížení o časovú spo­
luúčasť), maximálne však sumu zodpovedajúcu skutočnej škode 
v zmysle čl. 8 ods. 2.

5. Podmienkou vzniku nároku na poistné plnenie je, že v dôsledku vec­
nej škody došlo k úplnému prerušeniu činnosti uvedenej v poistnej 
zmluve.

6. Prerušenie prevádzky začína okamihom vzniku vecnej škody.
7. Prerušenie prevádzky končí okamihom, keď sú veci, na ktorých 

vznikla škoda, uvedené do stavu, ktorý umožňuje pokračovať v pre­
vádzke v rozsahu, aký bol možný bezprostredne pred vznikom vecnej 
škody.

8. Poistený sa na poistnom plnení podieľa čiastkou, ktorá zodpovedá 
plneniu poisťovateľa za počet dní stanovený v poistnej zmluve ako 
časová spoluúčasť. Pokiaľ doba prerušenia prevádzky nepresiahne 
časovú spoluúčasť, poisťovateľ neposkytne poistné plnenie. Výška 
časovej spoluúčasti je dojednaná v poistnej zmluve.

9. Poisťovateľ nie je povinný plniť za zväčšenie následnej škody spôso­
benej tým že:
a) poistený nevyvíjal plné úsilie pre urýchlenie obnovenia prevádz­

ky,
b) poistený nezaistil včas obnovu alebo opätovné nadobudnutie zni­

čených, poškodených alebo stratených vecí slúžiacich prevádzke 
alebo k tomu nezabezpečil načas dostatok finančných prostried­
kov,

c) boli zničené, poškodené alebo stratené veci slúžiace prevádzke 
rekonštruované (napr. inováciou, prestavbou) v širšom rozsahu, 
než v akom slúžili v prevádzke v dobe pred vznikom vecnej ško­
dy.

10. Poistnou udalosťou nie je škoda, ktorá vznikla:
a) následkom zničenia a poškodenia, odcudzenia alebo straty peňa­

zí v hotovosti, cenných papierov, listín, plánov, výkresov, nosičov 
dát, obchodných kníh a spisov všetkých druhov,

b) následkom podtlaku, aerodynamického tresku alebo výbuchu 
v spaľovacom priestore spaľovacieho motora a iných zariadení, 
v ktorých energia výbuchu sa cieľavedome využíva,

c) následkom poškodenia alebo zničenia vecí slúžiacich prevádzke 
tým, že tieto veci boli vystavené úžitkovému ohňu alebo teplu.

11. Poisťovňa nie je povinná poskytnúť plnenie za ušlý zisk a fixné ná­
klady, ktoré sa zvýšia v dôsledku úradného príkazu obmedzujúceho 
obnovu poistenej prevádzky alebo rušiaceho prevádzku.

12. Poisťovňa poskytne plnenie iba vtedy, ak dôjde k poistnej udalosti na 
mieste uvedenom v poistnej zmluve ako miesto poistenia.

ČLÁNOK 10
Povinnosti poisteného

1. Poistený je povinný najmä:
a) viesť riadnu evidenciu o prerušení prevádzky, ktorá bude obsa­

hovať nevyhnutné údaje o príčine a dobe prerušenia prevádzky 
a hospodárení v dobe prerušenia prevádzky (napr. o výške tržieb 
a nákladoch na zníženie škody),

b) umožní poisťovateľovi kontrolu hospodárenia a plnenia opatrení 
vedúcich k urýchlenému a úplnému obnoveniu prevádzky, a to po 
celú dobu prerušenia prevádzky,

c) vykonať všetky potrebné opatrenia smerujúce k tomu, aby sa 
následná škoda nezväčšovala.

2. Ak by malo porušenie povinností uvedených v ods. 1 tohto článku 
podstatný vplyv na vznik poistnej udalosti, jej priebeh alebo na zväč­
šenie rozsahu ich následkov alebo na zistenie alebo určenie výšky 
poistného plnenia, je poisťovateľ oprávnený znížiť poistné plnenie 
úmerne tomu, aký vplyv malo toto porušenie na rozsah jeho povin­
nosti plniť.

Časť D
Záverečné ustanovenie

ČLÁNOK 11
Zánik poistenia

Okrem čl. 6 VPP MP 106-6 poistenie zanikne aj z dôvodov:
a) zrušením prevádzky,
b) ukončením činnosti poisteného uvedenej v poistnej zmluve.

ČLÁNOK 12 
Výklad pojmov

Pre účely poistenia podľa týchto zmluvných dojednaní platí nasledujúci 
výklad pojmov:
1. Časová spoluúčasť je doba od vzniku poistnej udalosti, za ktorú poistený 

nemá nárok na poistné plnenie; doba trvania časovej spoluúčasti je 
uvedená v poistnej zmluve.

2. Za neštandardné budovy a stavby - neodolné proti požiaru, sa považujú také, 
ktoré majú:
a) nosné a stropné konštrukcie budov - vyhotovenie drevo, drevotrieska, 

plasty a pod. Napr. montovaný dom postavený na báze dreva 
(nepatrí sem montovaný dom z betónových alebo tehlových pa­
nelov), kde základný konštrukčný prvok stien je drevený rám. 
Za neštandardné vyhotovenie nepovažujeme štandardné budovy, 
ktoré majú strešnú konštrukciu (krov) zhotovenú z dreva.

b) obvodový plášť budov alebo obklad - vyhotovený na báze dreva, fólie, 
textilu, plastov a pod., na ktorom nie je aplikovaná vrchná nehor­
ľavá omietka.
Za neštandardné vyhotovenie nepovažujeme budovy zateplené 
napr. polystyrénom, na ktorom je aplikovaná nehorľavá omietka.

c) strešnú krytinu z horľavých materiálov - asfaltový šindeľ, drevený šin­
deľ, plastový šindeľ a pod.,

d) celodrevenú konštrukciu - sem patria:
drevenice a montované drevodomy - všetky konštrukčné prvky sú 
z dreva,
časť stavby je murovaná a časť je drevenica,

e) za neštandardné sa považujú aj nafukovacio a pretlakové haly.
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3. Za fixné náklady sú považované náklady, ktoré poistený musí bezpod­
mienečne vynakladať v priebehu doby trvania prerušenia prevádzky, 
sem patria najmä mzdy stálych zamestnancov, nájomné, leasingové 
poplatky.
Za fixné náklady sa nepovažujú:
a) výdaje za materiál, energie, služby a odobraný tovar, pokiaľ sa 

nejedná o výdaje na udržiavanie prevádzky,
b) odvodové a daňové povinnosti závislé na obrate, vývozné clá, 

poistné a poplatky závislé na obrate.
4. Ziskom sa rozumie prevádzkový zisk pred zdanením, ktorého by sa 

počas doby prerušenia prevádzky dosiahlo.
5. Za prenosnú elektroniku sa považuje také zariadenie, ktoré je určené 

prevažne na prácu v teréne a je buď prenosné alebo pevne inštalova­
né vo vozidle. Poistenie sa nevzťahuje na telefóny, prenosné navigač­
né prístroje, diktafóny, prenosnú audio techniku, kamery, fotoapará­
ty, čítačky kódov, označovače cestovných lístkov, prenosné osobné 
pokladnice v autobusoch a osobných vlakoch, prenosné elektronické 
informačné systémy, objednávacie zariadenia v reštauráciách a pod., 
ďalej elektronické knihy, tablety, ultrazvukové zariadenia, endoskopy, 
kardiostimulátory, načúvacie prístroje.

6. Indexáciou sa rozumie upravenie poistnej sumy i poistného poisťovate­
ľom a to v prípade, ak dôjde v priebehu trvania poistenia k zvýšeniu 
poistnej hodnoty v dôsledku nárastu cenového indexu. Úprava bude 
vykonaná o násobok tohto indexu, k výročnému dátumu poistnej 
zmluvy.

7. Sublimit je časť poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve ako ma­
ximálna výška náhrady, ktorú poisťovateľ vyplatí za všetky škody, 
ktoré vznikli v priebehu poistnej doby, na ktoré sa sublimit podľa do­
jednaného rozsahu poistenia uvedeného v poistnej zmluve vzťahuje. 
Sublimit nezvyšuje poistnú sumu.

8. Dobou ručenia sa rozumie časové obdobie uvedené v poistnej zmluve, 
počas ktorého je poisťovateľ povinný poskytnúť poistné plnenie v prí­
pade vzniku poistnej udalosti.

ČLÁNOK 13 
Účinnosť

Tieto Zmluvné dojednania pre poistenie podnikateľských rizík malých 
a stredných podnikateľov ZD 442-6 boli schválené Predstavenstvom 
spoločnosti KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group a na­
dobúdajú účinnosť dňom 01.07.2020.
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KOMUNÁLNA poisťovňa, a,s. Vienna Insurance Group 
Štefánikova 17, 811 05 Bratislava
IČO: 31 595 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746
Spoločnosť je členom skupiny registrovanej pre DPH, zapísaná v Obchodnom registri
Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 3345/B

KOMUNÁLNA 
POISŤOVŇA

VIENNA INSURANCE GROUP
ZD PST-6

ZMLUVNE DOJEDNANIA
PRE POISTENIE POJAZDNÝCH PRACOVNÝCH STROJOV A ZARIADENÍ

Strojné a havarijné poistenie pojazdných strojov a zariadení, ktoré uza­
viera KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len 
„poisťovňa“), upravujú príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, 
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku č, 106-6 (ďalej len 
„VPP MP 106-6“), Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre 
prípad živelných udalostí (ďalej len „OPP Z 156-6“), Osobitné poistné 
podmienky pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu 
OPP OV 206-6 (ďalej len “OPP OV 206-6“), Zmluvné dojednania pre po­
istenie veci pre prípad odcudzenia alebo vandalizmu - spôsoby zabezpe­
čenia (ďalej len „ZD SZ-6“), Osobitné poistné podmienky pre poistenie 
strojov a elektroniky OPP SE 307-6, (ďalej len „OPP S E 307-6“), tieto 
Zmluvné dojednania pre poistenie pojazdných pracovných strojov a za­
riadení ZD PST-6 (ďalej len „ZD PST-6“) a poistná zmluva.

1. Odchýlne od čl. 4 ods. 6 písm. b) OPP SE 307-6, sa poistenie vzťahu­
je aj na pojazdné pracovné stroje:
a) na podvozku s EČVL
b) na podvozku bez EČV, schválenom na jazdu po verejných komu­

nikáciách,
c) ostatné pojazdné a transportné stroje a zariadenia,
bližšie určené a špecifikované v poistnej zmluve alebo jej prílohách.

2. Pre poistenie pojazdných pracovných strojov a zariadení je možné 
dojednať jedno z nasledovných krytí:
a) LOM - obsahuje poistné riziká:

aa) poškodenie alebo zničenie v zmysle VPP MP 106-6, 
OPP SE 307-6 a ZD PST-6,

b) All risk - obsahuje poistné riziká:
ba) poškodenie alebo zničenie v zmysle VPP MP 106-6, 

OPP SE 307-6 a ZD PST-6,
bb) združený živel v zmysle OPP Z 156-6,
bc) krádežou vlámaním alebo lúpežou v zmysle OPP OV 206-6 

a ZD SZ-6,
c) LOM pre pojazdné pracovné stroje s EČV (ďalej “LOM s EČV”) - obsa­

huje poistné riziká:
ca) poškodenie alebo zničenie v zmysle VPP MP 106-6, 

OPPSE 307-6 a ZD PST-6,
Poistenie sa vzťahuje na uvedené riziká len pri pracovnej činnosti pojazd­
ného stroja.
d) All risk pre pojazdné pracovné stroje s EČV (ďalej “All risk s EČV“)

- obsahuje poistné riziká:
da) poškodenie alebo zničenie v zmysle VPP MP 106-6, 

OPP SE 307-6 a ZD PST-6,
db) združený živel v zmysle OPP Z 156-6,
dc) krádežou vlámaním alebo lúpežou v zmysle OPP OV 206-6 

a ZD SZ-6,
Poistenie sa vzťahuje na uvedené riziká len pri pracovnej činnosti pojazd­
ného stroja.

3. Poistenie sa nevzťahuje na:
a) vozidlá s EČV slúžiace výhradne na dopravu tovaru a vecí, ktoré 

neumožňujú nakládku a vykládku pomocou prídavných zariadení 
(patria semjiapr. valníky, návesy, a pod.)

b) vozidlá s EČV slúžiace výhradne na dopravu osôb,
c) pojazdné a transportné stroje a zariadenia, ktoré nemajú povole­

nie na jazdu po verejných komunikáciách, ak k poistnej udalosti 
dôjde na verejnej komunikácii.

4. Za náklady na opravu sa nepovažujú:
a) náklady na revízie, údržby a ostatné opatrenia, ktoré je nutné 

vynakladať aj bez poistnej udalosti,
b) náklady vynaložené v dôsledku zmien a vylepšení, ktoré poistený 

vykonal nad rámec opravy stavu pred poistnou udalosťou,
c) náklady na práce, ktoré súvisia s opätovným uvedením stroja do 

prevádzky, avšak nie sú vykonávané na samotnom poistenom 
stroji, napr. prispôsobením stroja do pojazdovej skupiny.

5. Do primeraných nákladov na opravu veci sa nezapočítavajú:
a) náklady na odmeny vyplatené za prácu nadčas, v noci, v dňoch 

pracovného pokoja a pracovného voľna,
b) expresné príplatky,
c) letecké dodávky náhradných dielov,
d) cestovné náklady technikov a znalcov zo zahraničia,
e) náklady na dopravu do opravovne mimo územia Slovenskej re­

publiky a miesta vzdialeného viac než 50 km od miesta vzniku 
poistnej udalosti,

f) opravy v zahraničí.
6. Poistený je povinný:

a) nahlásiť polícii každú dopravnú nehodu pri ktorej sa usmrtí alebo 
zraní osoba alebo sa poškodí cesta alebo všeobecne prospeš­
né zariadenie, uniknú nebezpečné veci alebo ak na niektorom 
zo zúčastnených vozidiel vrátane prepravovaných vecí alebo na 
inom majetku vznikne hmotná škoda zrejme prevyšujúca jedena- 
polnásobok väčšej škody podľa § 125 Trestného zákona alebo 
je vodič zúčastneného vozidla pod vplyvom alkoholu alebo inej 
návykovej látky alebo sa účastníci škodovej udalosti nedohodli 
na jej zavinení,

b) nahlásiť polícii každú poistnú udalosť na poistenom pojazdnom 
pracovnom stroji, ktorá je krytá poistením podľa týchto zmluv­
ných dojednaní a ktoré majú orgány polície povinnosť prešetriť 
napr. krádež alebo lúpež pojazdného pracovného stroja; tiež 
stratu alebo odcudzenie dokladu o evidencii, odcudzenie kľúčov 
od vozidla a kľúčov a ovládačov od zabezpečovacích zariadení 
a štítkov s kódom od kľúčov a následne preukázať poisťovateľovi 
ich nahlásenie príslušnému orgánu polície.

7. Tieto Zmluvné dojednania pre poistenie pojazdných pracovných stro­
jov a zariadení ZD PST-6 boli schválené Predstavenstvom spoločnos­
ti KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group a nadobúda­
jú účinnosť dňom 01.07.2020.
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KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group
Štefánikova 17, 811 05 Bratislava
IČO: 31 595 545, DIČ: 2021097089, IČ DPH: SK7020000746
Spoločnosť je členom skupiny registrovanej pre DPH, zapísaná v Obchodnom registri
Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č. 3345/B

KOMUNÁLNA Ä 
POISŤOVŇA IF

VIENNA INSURANCE GROUP
ZD SZ-6

ZMLUVNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ODCUDZENIA 
ALEBO VANDALIZMU - SPÔSOBY ZABEZPEČENIA

ČLÁNOK 1 
Spôsoby zabezpečenia ostatných hnuteľných vecí, 

zásob a cenných vecí proti odcudzeniu.
Tabuľka č. 1 - Spôsoby zabezpečenia

Kód zabezpečenia vchodových dverí objektu (miestnosti)
Al Uzamknutý objekt (bez špecifikácie uzamykacieho systému)

A2

Dvere pevnej konštrukcie. Bezpečnostná cylindrická vložka zabraňu­
júca vytlačeniu (napr. 2018) a bezpečnostný štít zabraňujúci rozlomeniu 
a vylomeniu vložky (napr. typ 802,807,900a a pod). Tento systém 
je možné nahradiť visiacim bezpečnostným zámkom (napr. FAB 
1474H-1476H)., kde všetky konštrukčné prvky (petlice, oceľo­
vé oká, atď.) vykazujú rovnakú úroveň mechanickej odolnosti 
ako cylindrická vložka
Toto zabezpečenie spĺňajú aj odsávacie automatické dvere

A3

Ako A2 + pridaný ďalší bezpečnostný zámok (napr. FAB 1572 alebo 
OS2).
Náhradou pridaného bezpečnostného zámku môže byť:
- viacbodový bezpečnostný systém vo dverách alebo funkčná 
mreža s jedným visiacim zámkom.

Kód zabezpečenia presklených častí objektu (dvere okná výklady)

BI

Bezpečnostná fólia o sile minimálne 200 mikrónov alebo funkčné mreže. 
Mreže môžu byť nahradené roletou alebo okenicou.
Okná - umiestnené do 3,5 m (výška spodného okraja) nad oko­
litý terén a 1,2 m od objektov uľahčujúcich vstup (strom a jeho 
konáre, iná nehnuteľnosť, hromozvod, požiarny rebrík, atď.)

Kód zabezpečenia priestoru elektronicky - EZS.

01 Elektronická zabezpečovacia signalizácia - EZS s lokálnym vývodom signálu.

02 Elektronická zabezpečovacia signalizácia - EZS s automatickým 
telefónnym voličom (ATV).

03 Elektronická zabezpečovacia signalizácia - EZS s vyvedením na pult 
centrálnej ochrany (PCD).

Kód zabezpečenia priestoru strážnou službou - fyzicky
Dl Fyzická stráž
D2 Súkromná bezpečnostná služba (SBS).

Kód zabezpečenia priestranstva

E1 Funkčné oplotenie s výškou min. 160 cm, vstupná brána je 
uzamknutá.

E2

Funkčné oplotenie s výškou min. 180 cm, vstupná brána je 
uzamknutá jedným bezpečnostným zámkom v mimopracovnej 
dobe priestor nepretržite strážený jednočlennou fyzickou stráž­
nou službou alebo kamerový systém so záznamom.

E3

Funkčné oplotenie s výškou min. 180 cm, vstupná brána je 
uzamknutá jedným bezpečnostným zámkom, v mimopracovnej 
dobe priestor nepretržite strážený jednočlennou fyzickou strážou 
službou vybavenou strelnou zbraňou alebo služobným psom.

Kód zabezpečenia bezpečnostnej schránky
TI Pevný uzáver (okrem prenosných schránok)

T2

Trezor bezpečnostnej triedy „0“ podľa STN EN 1143-1 pripevnený alebo 
zabudovaný k stene alebo k podlahe s jednostranným mecha­
nickým zámkom (napr. STUV, MAUER), alebo mechanickým 
kombinačným zámkom (napr. LA GÁRD), prípadne elektronic­
kým zámkom (napr. MAUER, LAGARD)

T3 Trezor bezpečnostnej triedy „1“ podľa STN EN 1143-1 pripevnený alebo 
zabudovaný k stene alebo k podlahe

T4 Trezor bezpečnostnej triedy „U" podľa STN EN 1143-1 s hmotnosťou 
min. 150 kg, pripevnený k stene alebo k podlahe

T5 Trezor bezpečnostnej triedy „Hl" podľa STN EN 1143-1 s hmotnosťou 
min. 150 kg, pripevnený k stene alebo k podlahe

ČLÁNOK 2
SPÔSOBY ZABEZPEČENIA PODĽA VÝŠKY 

POISTNEJ SUMY
1, Ostatné hnuteľné veci, zásoby, cudzie veci prevzaté, cudzie vecí prenajaté, vecí 

zvláštnej hodnoty a písomnosti - umiestnené v uzamknutých objektoch.

Tabuľka č. 2 - Spôsoby zabezpečenia
Poistná suma v EUR 

Od-do
Do 3 300

q qnn m .r ŕóó

Variant 
Bez EZS

Al
A9

Variant s 01 
EZS- lokálne

01 Al
PI

Variant s 02 
EZS-ATV 
02 A1 
ÍPO A1

Variant s 03 
EZS-PCO 
03 A1 
m niu OUU,UI O DUU

6 600,01- 13 300 
m qnríni- or róó

AZ

A2B1
J11R1

M! fU 

01 A2 
PI A9 Dl

uc A1
02 A2
PO Á9

bO Al
03 A1
po no

26 600,01 -39 800 
oo ftnn m . ro inn

fW D 1 
A3B1 01 
aq m no

bl AZ D 1 
01 A3 BI 

PI AQ Q1 m

bZ AZ

02 A2 
ho AO bi

bi) AZ
03 A2

jy ňuu.ui * oj iuu
53 100,01 - 79 700

70 7on n:. i9R ión

AJ Dl UZ b 1 AJ Dl U 1

01 A3B1 02
bi AZ ,D 1 

02 A3 BI 
PO AO D1 ni

Lj AZ
03 A2
no ao1 |.WV IvU

126 100,01 ■ 159 300 - -
bZAd Dl Ul

02 A3 BI 02
U J AZ 

03 A2 Bi
159 300,01 - 285 500

285 500,01 - 398 300
Nad 398 300

-

■ lINP

03 A3 Bi
03 A3 BI 02

2. Ostatné hnuteľné veci, zásoby, cudzie veci prevzaté, cudzie veci prenajaté, cen­
nosti, veci zvláštnej hodnoty a písomnosti - umiestnené vo výkladných skriniach.

Tabuľka č. 3 - Spôsoby zabezpečenia
Poistná suma v EUR Kódy zabezpečenia

Do 1 700 Al
1 700,01 -3 300 Al BI
3 300,01- 6 600 Al BI d

3. Ostatné hnuteľné veci, zásoby, cudzie veci prevzaté, cudzie veci prenajaté, veci 
zvláštnej hodnoty a písomnosti - umiestnené na voľnom priestranstve.

Tabuľka č. 4 - Spôsoby zabezpečenia
Poistná suma v EUR Kódy zabezpečenia

Do 1 700 E1
1 700,01 - 16 600 E2

16 600,01-33 200 E3

4. Pojazdné stroje
a) umiestnené v uzamknutých objektoch.

Na takto umiestnené stroje sa vzťahujú spôsoby zabezpečenia 
predpísané pre hnuteľné veci v uzamknutých objektoch - tabuľ­
ka č. 2,

b) umiestnené na otvorenom priestranstve na jednej adrese rizika - v oplotenom 
priestore.
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Na takto umiestnené stroje sa vzťahujú spôsoby zabezpečenia 
predpísané pre hnuteľné veci umiestnené na voľnom priestran­
stve - tabuľka č. 4,

c) umiestnené na otvorenom priestranstve - v exteriéri bez dohľadu a konkrét­
nej adresy.
Na takto umiestnené stroje sa vzťahuje zabezpečenie podľa ta­
buľky č. 5.

Tabuľka č. 5 ■ Spôsoby zabezpečenia - Pojazdné stroje v exteriéri bez 
dohľadu

Poistná suma 
v EUR Spôsoby zabezpečenia

Do 6 600 Uzamknutý funkčnými zámkami

6 600,01 
■ 25 000

Ako do 6 600 EUR + VAM01 alebo 
ako do 6 600 EUR + zabezpečený min. jedným 
z nasledujúcich zabezpečovacích zariadení:
a) mechanické zabezpečenie (odnímateľné alebo 

pevne spojené), alebo
b) imobilizér, alebo
c) satelitný elektronický vyhľadávací systém, alebo
d) poplachový systém s akustickým vývodom 

signálu (alarm) alebo s vývodom signálu ATV

25 000,01 
■350 000

Ako do 6 600 EUR + VAM01 alebo 
ako do 6 600 EUR + zabezpečený kombináciou 
minimálne dvoch z nasledujúcich zabezpečovacích 
zariadení:
a) mechanické zabezpečenie (odnímateľné alebo 

pevne spojené),
b) imobilizér,
c) satelitný elektronický vyhľadávací systém,
d) poplachový systém s akustickým vývodom signálu 

(alarm) alebo s vývodom signálu ATV

5. Peniaze a iné cenné veci
a) peniaze, ceniny, cennosti, vkladné a šekové knižky, platobné 

karty a iné podobné dokumenty, cenné papiere umiestnené pod 
pevným uzáverom

Tabuľka č. 6 - Spôsoby zabezpečenia
Poistná suma 

v EUR 
Od-do
Do 700

700,01 -1700

Variant 
Bez EZS

A2
A2 BI

Variant s C1 
EZS-lokálne

01 A2
01A2

Variant s 02 
EZS-ATV

02 A1
C2 A2

Variant s 03 
EZS-PCO

03 A1 
03 Äí

+ Trezor 
ku všetkým 
variantom

TI
T2

1 700,01
- 3 300 A3B1 01 A2 02 A2 03 A1 T2

3 300,01
- 9 900 A3B1 Dl C1A2 BI 02 A2 03 Aľ T2

9 900,01 
- 16 600 A3 BI D2 01 A3 BI 02 A2 03 A2 T3

16 600,01 
-26 600 - 01 A3 BI Dl C2A2B1 03 A2 T3

26 600,01 
■33 200 - C1 A3 BI D2 02 A3 BI 03 A2 T4

33 200,01 
-49 800 -■ - 02 A3 BI 01 C3A2BI T4

49 800,01 
- 99 600 - - C2A3B1 D2 03 A3 BI T5

99 600,01 
- 166 000 • - 03 A3 B1 02 T5

Nad 166 000 UNP

b) denná tržba - lúpež peňazí a cenín počas prevádzky

Tabuľka č. 7 ■ Spôsoby zabezpečenia
Poistná 

suma (PS) Kód Spôsob zabezpečenia

Do 1 700 T1 Pevný uzáver (uzamknutá neprenosná schránka) 
alebo registračná pokladňa

1 700,01
- 3 300 T2

3 300,01
- 16 600 T3 + EZS proti lúpežnému prepadnutiu, s vývodom 

tiesňového signálu na PCO
* Limit plnenia na jednu uzamknutú neprenosnú schránku / registračnú 
pokladňu je max. 1 700 EUR - peniaze nad tento limit musia byť bezod­
kladne presunuté do trezora (T2, T3) podľa výšky zvolenej PS

c) preprava peňazí a cenín

Tabuľka č. 8 - Spôsoby zabezpečenia
Poistná suma Kód Zabezpečenie

Do 3 300 P1 poverená osoba vybavená obranným sprejom / para- 
lyzátorom

3 300,0i
- 6 600 P2 poverená osoba vybavená obranným sprejom / para- 

lyzátorom a vhodným kufríkom / taškou

6 600,01 
- 16 600 P3

poverená osoba vybavená obranným sprejom / pa- 
ralyzátorom a bezpečnostný kufrík a ďalšia osoba 
vybavená strelnou zbraňou

16 600,01
- 33 200 P4

poverená osoba vybavená obranným sprejom alebo 
paralyzátorom, bezpečnostný kufrík s atestom 
a ďalšie dve osoby (z toho jedna ozbrojené strel­
nou zbraňou), preprava uskutočňovaná motorovým 
vozidlom

33 200,01 
- 166 000 P5

poverená osoba vybavená obranným sprejom alebo 
paralyzátorom, bezpečnostný kufrík s atestom a 
dve osoby ozbrojené strelnou zbraňou, preprava 
zabezpečená motorovým vozidlom

6. Prenosná elektronika umiestnená v motorovom vozidle.
a) Ak by došlo ku krádeži prenosnej elektroniky bližšie špecifiko­

vanej v poistnej zmluve a to buď krádežou vlámaním do vozidla, 
alebo krádežou vozidla, poisťovňa vyplatí škodu do výšky limitov 
a za podmienok uvedených v tabuľkách č. 9 až č. 11, maximálne 
však do výšky dojednanej poistnej sumy.

b) Pri opustení vozidla je poistený povinný vozidlo uzamknúť a za­
bezpečovacie zariadenia uviesť do aktivovaného stavu. Poisťo­
vané zariadenia musia byť uložené v batožinovom, alebo náklad­
nom priestore a to tak, aby z vonku neboli viditeľné. V prípade 
ak sú v skriňovom prevedení nákladného priestoru obsiahnuté aj 
presklené časti, musia byť tieto opatrené nepriehľadnou fóliou.

c) Ak dôjde ku krádeži prenosnej elektroniky z motorového vozidla, 
poistený sa podieľa na poistnom plnení spoluúčasťou vo výške 
25 % z výšky škody, minimálne však spoluúčasťou dojednanou 
v poistnej zmluve.

Tabuľka č. 9 - Spôsoby zabezpečenia - prenosnej elektroniky v moto­
rových vozidlách

Poistná suma 
V EUR

Odstavenie vozidla a jeho zabezpečenie
Bez dozoru 
(22,00 h 
- 6.00 h)

Bez dozoru 
(6.00 h

- 22,00 h)

Oplotený 
priestor

Pod stálym 
dohľadom

Do 1 000 B A A A
1 000,01 
-2 ODO - A A A

2 000,01
- 4 000 - B A A

4 000,01
- 8 000 - B B A

2/3



8 000,01 
- 16 000 - - B A

Tabuľka č. 10 - Spôsoby zabezpečenia motorového vozidla pri poistení 
prenosnej elektroniky

Kód Spôsob zabezpečenia motorového vozidla aj nákladného priestoru

A

Vozidlo zabezpečené proti krádeži:
a) funkčnými, riadne uzamknutými zámkami a súčasne je
b) vybavené imobilizérom alebo mechanickým zabezpečením pevne 

spojeným s podvozkom alebo karosériou typu Construct, 
Mul-T-Lock, Defend-Lock a pod.

Pokiaľ má vozidlo nákladný priestor, tento musí byť v skriňovom prevedení 
a zabezpečený proti vniknutiu rovnako ako kabína vozidla.

B Ako A + vybavené autoalarmom

Tabuľka Č. 11 - Spôsoby a podmienky odstavenia motorového vozidla 
pri poistení prenosnej elektroniky

Režim pri 
odstavení vozidla Spôsob a podmienky odstavenia motorového vozidla

Bez dozoru 1. Od 22.00 hod. do 6.00 hod.
2. Od 6.00 hod. do 22.00 hod.

Uzavretý 
priestor

Vozidlo môže byť odstavené v uzavretom priestore, 
ktorý musí spĺňať nasledovné podmienky:
a) priestor ohradený plotom vysokým mín. 180 cm 

a uzamknutou bránou, alebo
b) uzamknutá garáž,

Stály dohľad

Vozidlo je odstavené:
a) nepretržite strážené v oplotenom priestore kde plot 

je vysoký min. 180 cm a brána je uzamknutá, alebo
b) pod stálym dohľadom zamestnanca určeného na 

kontrolu vchádzajúcich a vychádzajúcich vozidiel, 
ktoré sa nachádzajú v oplotenom priestore s plo­
tom vysokým min. 180 cm, alebo

c) strážené parkovisko alebo
d) nepretržitá prítomnosť osoby nachádzajúcej sa vo 

vozidle

ČLÁNOK 3
Plnenie poisťovne

1. Ak v čase vzniku poistnej udalosti skutočný spôsob zabezpečenia 
nezodpovedá v zmluve dohodnutej poistnej sume, poisťovňa po­
skytne poistné plnenie len do výšky poistnej sumy zodpovedajúcej 
skutočnému spôsobu zabezpečenia v čase vzniku poistnej udalosti 
podľa tabuľky č. 1-11.

ČLÁNOK 4
Výklad pojmov

1. Visiaci bezpečnostný zámok - má spevnený strmeň s priemerom 10 mm. 
Oko (ktorým prechádza strmeň) a petlica musia mať minimálne takú 
odolnosť proti násilnému prekonaniu, ako strmeň visiaceho zám­
ku. Zvonku musia byť nerozoberateľné.

2. Dvere pevnej konštrukcie - hrúbka minimálne 40 mm, materiál plný odol­
ný proti násilnému prekonaniu (drevo, plast, sklo, ich kombinácia 
alebo obdobný). Nevyhovujúce sú dvere vyrobené zo sololitu a pod., 
pokiaľ nie sú dostatočne spevnené (plech 1 mm hrubý, a podobne).

3. Bezpečnostná fólia - musí mať hrúbku minimálne 200 mikrónov a musí 
byť lepená po celej ploche skla.

4. Funkčné mreže - vytvorené z prútov plného profilu s hrúbkou min. 
10 mm, musia byť pevne ukotvené v stene alebo ráme okna, mini­
málne v 4 bodoch, z vonku nedemontovateľné, veľkosť oka maximál­
ne 20x20 cm (resp. plocha 400 cm2).

5. Roleta - môže byť roletová mreža alebo roleta z vlnitého plechu, za­
bezpečená bezpečnostnou cylindrickou vložkou (visiaci bezpečnost­

ný zámok) alebo vybavená elektrickým ovládaním. Z vonkajšej stra­
ny demontovateľná len hrubým násilím.

6. Okenica - materiál plný, odolný proti násilnému prekonaniu (drevo, 
kov), zaistená z vnútra. Závesy musia byť vyhotovené tak, aby sa pri 
zavretí nedali rozobrať z vonkajšej strany iba hrubým násilím

7. Elektronická zabezpečovacia signalizácia (EZS) - musí spĺňať všetky normy 
platné na území SR. Firma ktorá ju montuje, vykonáva údržbu a re­
vízie, musí mať k tejto činnosti platnú licenciu. EZS v dobe vzniku 
poistnej udalosti musí byť funkčná.

8. Lokálny vývod signálu - na sirénu (zvukový signál) a optický signál, kto­
rý je umiestnený na budove (z vonkajšej strany) tak, aby ho nebolo 
možné dosiahnuť zo zeme ani objektov uľahčujúcich vstup (balkón, 
okná, hromozvod, stromy, atď.) ani za pomoci dostupných pomoc­
ných prostriedkov (rebrík, náradie, a pod.).

9. Automatický telefónny volič (ATV) - zariadenie prenášajúce signál z EZS 
na minimálne dve telefónne stanice. Podmienkou je, aby minimálne 
jedna osoba bola schopná vykonať opatrenia v narušenom objekte 
na odvrátenie alebo zmiernenie ďalších škôd.

10. Pult centrálnej ochrany (PCO) - systém ochrany objektov prevádzkovaný 
trvalo súkromnou bezpečnostnou firmou (SBS) alebo políciou. SBS 
musí mať na takúto činnosť oprávnenie. Musí mať zásahovú jednotku 
schopnú maximálne do 15 min doraziť k narušenému objektu.

11. Fyzická stráž - fyzicky zdatná osoba (vek 18-60 rokov), vycvičená 
a vyškolená. Jej povinnosťou je vykonávať pravidelné obhliadky strá­
ženého priestoru kontrolovateľným spôsobom (viesť záznamy, kon­
troly nadriadeným, kamerový systém, atď.).

12. Pevný uzáver - uzamknutá neprenosná schránka, ktorá svojou veľko­
sťou, objemom alebo váhou, neumožňuje manipuláciu jednej osobe 
ale minimálne dvom osobám (uzamykateľný stôl, skriňa, oceľová 
skriňa a pod.). Sem nepatrí registračná pokladňa, kontajner k písa­
ciemu stolu a pod.

13. Trezor - uzamknutý objekt o hmotnosti min. 150 kg alebo pevne za­
budovaný do steny alebo podlahy (pevne pripevnený k stene alebo 
podlahe) tak, aby ho nebolo možné odniesť bez otvorenia. Zabez­
pečený minimálne jedným zámkom. Podľa kvality a bezpečnosti sú 
rozdelené do bezpečnostných tried. Certifikované sa riadia normou 
STN EN 1143-1.

14. Odsávacie automatické dvere - špeciálnej konštrukcie s mechanickým 
systémom otvárania, ktoré funguje na princípe snímača pohybu, pri­
čom sa otvárajú automaticky. Mimo prevádzky sú zabezpečené bez­
pečnostnou zámkou, umiestnenou v podlahe alebo vo vrchnej časti 
rámu dverí.

15. Taška - uzatvorená a uzamknutá taška. Za uzatvorenú a uzamknutú 
tašku sa nepovažuje igelitová, silonová, látková alebo iná taška s 
uvedenými porovnateľná.

16. Bezpečnostný kufrík - pevný kufrík s 2 nezávislými bezpečnostnými 
zámkami, so zvukovou alebo dymovou signalizáciou alebo elektrošo- 
kovou ochranou.

17. OdsúvaGie automatické dvere - špeciálnej konštrukcie s mechanickým 
systémom otvárania, ktoré funguje na princípe snímača pohybu, pri­
čom sa otvárajú automaticky. Mimo prevádzky sú zabezpečené bez­
pečnostnou zámkou, umiestnenou v podlahe alebo vo vrchnej časti 
rámu dverí.

18. Služobný pes - spôsobilý pre vykonávanie strážnej služby, s potvrde­
ním o absolvovaní zodpovedajúceho výcviku.

19. Pojazdný stroj - je stroj a zariadenie na podvozku s EČV alebo stroj a 
zariadenie na podvozku bez EČV, schválený na jazdu po verejných 
komunikáciách, alebo pojazdný a transportný stroja a zariadenie.

20. VANI 01 - osemcestný elektromechanický imobilizér.

ČLÁNOK 5 
Záverečné ustanovenia

Tieto Zmluvné dojednania pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo 
vandalizmu - spôsoby zabezpečenia ZD SZ-6 boli schválené Predstaven­
stvom spoločnosti KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 
a nadobúdajú účinnosť dňom 01.07.2020.
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Poistenie majetku a zodpovednosti za škodu KOMUNÁLNA

Informačný dokument o poistnom produkte

Spoločnosť: KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s.
Vienna Insurance Group
Slovenská republika, IČO: 31 595 545

VIENNA INSURANCE GROUP

Produkt: Poistenie podnikateľských rizík malých a stredných 
podnikateľov - Moja firma

Informácie v tomto dokumente Vám majú pomôcť pochopiť základné vlastnosti a podmienky poistenia. Úplný rozsah práv a povinností, ktoré Vám z poistenia 
vyplývajú, je uvedený v Poistnej zmluve, v ďalej menovaných Všeobecných poistných podmienkach, v Osobitných poistných podmienkach a zmluvných dojednaniach, ktoré tvoria 
neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy (ďalej len „VPP MP 106-6, VPP ZP 606-6, OPP Z 156-6, OPP OV 206-6, OPP SK 256-6, OPP SE 307-6, OPP 407-6, 
OPP ZVV 656-6, ZD PST-6, ZD SZ-6, ZD 442-6"). Tento dokument je účinný od 01.07.2020.

0 aký typ poistenia ide?
Poistenie sa dojednáva ako dobrovoľné balíkové poistenie na zadováženie si poistnej ochrany pre hnuteľný, nehnuteľný majetok proti rôznym poist­
ným rizikám a na poistenie zodpovednosti za škodu pre právnické osoby a podnikajúce fyzické osoby s ročným obratom do 670 000 EUR.

Čo je predmetom poistenia? Čo nie je predmetom poistenia?

Produkt je „balíkové poistenie“, ktoré klientovi kryje viacero rizík a pred­
metov poistenia. Poistenie niektorých predmetov je povinné (súčasť zá­
kladného balíka) a niektoré je možné poistiť voliteľne.

Poistenie je možné dojednať pre tieto predmety poistenia a poistné riziká:
K Nehnuteľný majetok (voliteľné poistenie):

o Združený živel
o Odcudzenie
o Vandalizmus

S Hnuteľný majetok (povinné poistenie):
o Združený živel
o Odcudzenie
° Vandalizmus
o Sklo
o Peňažný posol - lúpež

/ Zodpovednosť za škodu (voliteľné poistenie):
o Všeobecná zodpovednosť
o Cudzie veci prevzaté
o Cudzie veci prenajaté, užívané
o Regresy poisťovní
o Vada výrobku (voliteľné poistenie)

S Strojné a elektronické zariadenia (povinné poistenie):
o LOM na limit 5 % z hodnoty hnuteľného majetku
o LOM na limit 10 - 50 % (po 5 %) z hodnoty hnuteľného majetku 

(voliteľné poistenie)
S Preprava vecí (voliteľné poistenie):

o Preprava zásielky (živel, krádež, havária)
J Prerušenie prevádzky (voliteľné poistenie):

o Živelné prerušenie prevádzky („flexa + vodovod“)

J Poistené predmety, poistné riziká a limity plnenia sú presne defino­
vané v poistnej zmluve.

S V rámci poistnej zmluvy sa dá dojednať poistenie iba na jedno 
miesto poistenia s presnou špecifikáciou a ocenením.

/ Poistenie sa dojednáva na novú hodnotu/novú cenu = poistné plne­
nie je v nových cenách.

/ Poistenie sa dojednáva na nehnuteľnosti štandardného vyhotovenia.

X Nie všetky mysliteľné prípady sú poistené a z krytia sú vylúčené.
X Škody na poistenom majetku spôsobené úmyselným konaním alebo 

vedomou nedbanlivosťou poisteného.
X Čisté finančné škody, penále, zmluvné pokuty, úroky z omeškania 

a akékoľvek iné sankcie.
x Škody spôsobené spreneverou, obyčajnou krádežou (bez prekona­

nia prekážky).
X Škody spôsobené následkom trvalého pôsobenia vlhkosti, chemic­

kých, teplotných, mechanických a elektrických vplyvov, dôsledku 
korózie, oxidácie, kavitácie, erózie.

X Škody spôsobené trvalým prirodzeným opotrebovaním alebo star­
nutím, predčasným opotrebovaním.

X Majetková ujma, v dôsledku negatívneho pôsobenia obchodných 
alebo podnikateľských rizík.

X Omeškaním splnenia zmluvnej povinnosti.
X Škody vzniknuté následkom vojnových udalostí, terorizmu alebo pô­

sobenia jadrovej energie.

Úplný zoznam výluk nájdete vo VPP MP 106-6, vo VPP ZP 606-6, v OPP Z156-6, 
v OPP OV 206-6, v OPP SK 256-6, v OPP SE 307-6, v ÔPP 407-6, v OPP ZVV 656-6, 
v ZD PST-6, v ZD SZ-6, v ZD 442-6, prípadne v poistnej zmluve.

Týkajú sa krytia nejaké obmedzenia?

I Ak malo vedomé porušenie povinností uvedených vo všeobecných 
poistných podmienkach alebo poistnej zmluve podstatný vplyv na 
vznik poistnej udalosti alebo na zväčšenie rozsahu následkov po­
istnej udalosti, je poisťovňa oprávnená znížiť poistné plnenie podľa 
toho, aký vplyv malo toto porušenie na rozsah jej povinnosti plniť.

! Poistné plnenie môže byť limitované výškou limitu alebo sublimitu. 
Limit alebo sublimit je časť poistnej sumy dohodnutej v poistnej 
zmluve ako maximálna výška náhrady, ktorú poisťovňa vyplatí za 
všetky škody, ktoré vznikli v priebehu jedného poistného obdobia, 
na ktoré sa limit alebo sublimit podľa dojednaného rozsahu poiste­
nia uvedeného v poistnej zmluve vzťahuje.

! Poistenie nie je možné dojednať pre subjekty v konkurze alebo likvidácii.

Úplný zoznam obmedzení nájdete vo VPP MP 106-6, vo VPP ZP 606-6, v OPP Z156-6, 
V OPP 0V 206-6, v OPP SK 256-6, v OPP SE 307-6, v OPP 407-6, v OPP ZVV 656-6, 
v ZD PST-6, v ZD SZ-6, v ZD 442-6, prípadne v poistnej zmluve.

fííHHlHuuumg Kde sa na mňa krytie vzťahuje?

K Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ktoré nastanú na adrese rizika uvedenej v poistnej zmluve, prípadne pre vybrané riziká na území Slo­
venskej republiky.
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Aké mám povinnosti?

Povinnosti pred uzavretím poistenia
• Okrem všetkých povinností stanovených právnymi predpismi tvoriacich právny poriadok Slovenskej republiky je poistník, resp. poistený povinný:

o umožniť poisťovni posúdiť rozsah poistného rizika, preukázať vlastníctvo poistených vecí a predložiť k nahliadnutiu a vytvoreniu kópií doklad 
o nadobudnutí vecí,

o odpovedať pravdivo na všetky písomné otázky poisťovne.

Povinnosti počas trvania poistenia
• Ak poistený, resp. poistník porušil niektorú povinnosť alebo Povinnosti v prípade poistnej udalosti, je poisťovňa oprávnená poistné plnenie primerane 

znížiť úmerne závažnosti porušenia uvedených povinností.
• Ak v dôsledku porušenia niektorej z povinností vznikne poisťovni škoda (napr. náklady na súdny spor), má právo na ich náhradu proti osobe, ktorá 

porušením povinnosti spôsobila vznik škody, oznámiť bez zbytočného odkladu poisťovni všetky zmeny poistenia (§ 793 ods. 1 Občianskeho zákon­
níka), najmä zvýšenie poistného rizika bez ohľadu na jeho druh a rozsah.

• Oznámiť poisťovni, že ten istý predmet poistenia poistil v inej poisťovni proti tomu istému poistnému riziku; zároveň je povinný oznámiť poisťovni 
meno takej poisťovne, aj výšku poistnej sumy.

• Riadne sa starať o údržbu poistených vecí a dbať, aby poistná udalosť nenastala.
• Ďalšie povinnosti poistníka, môžu byť bližšie upravené v poistnej zmluve.

Povinnosti v prípade poistnej udalosti
• Bezodkladne poisťovni oznámiť na Centrálny dispečing škôd (0850 111 566) vznik akejkoľvek poistnej udalosti.
• Dodržiavať všetky všeobecne záväzné predpisy a povinnosti stanovené v zákonných ako aj podzákonných právnych normách tvoriacich právny 

poriadok Slovenskej republiky.
• Vykonať opatrenia, aby sa škoda nezväčšovala.
• Nemeniť stav spôsobený poistnou udalosťou bez súhlasu poisťovne.
• Poskytnúť poisťovni dôkaz o vzniku poistnej udalosti, jej príčine a rozsahu a predložiť potrebné doklady, ktoré si poisťovňa vyžiada.
• Zabezpečiť voči inému právo na náhradu škody spôsobenej poistnou udalosťou a iné obdobné práva a uplatniť nárok na náhradu vzniknutej škody 

voči tomu, kto za škodu zodpovedá.

Upozornenie: Venujte náležitú pozornosť podmienkam poistenia a zabezpečeniu proti krádeži! Ak podmienky nespĺňate, poisťovňa nebude mať povinnosť poskytnúť poistné 
plnenie.

Kedy a ako uhrádzam platbu?

• Náklady na poistenie platíte ročne, polročné, alebo štvrťročne, podľa zvolenej frekvencie platenia poistného v poistnej zmluve.
• Platby poistného je možné realizovať prevodom na účet poisťovne, poštovým poukazom, inkasom z účtu alebo platobnou kartou.
^ Splatnosť poistného,a možnosti platby poistného sú rovnaké počas celej,platnosti poistnej zmluvy., . .................

Kedy sa poistné krytie začína a kedy sa končí?

• Poistenie sa začína dňom uvedeným v poistnej zmluve ako začiatok poistenia.
• Uzatvorenie poistnej zmluvy výlučne prostredníctvom prostriedkov diaľkovej .komunikácie sa prijatím návrhu na uzavretie poistnej zmluvy rozu­

mie pripísanie poistného na účet poisťovne v predpísanej výške v lehote piatich kalendárnych dní odo dňa začiatku poistenia. V opačnom prípade 
platnosť poistnej zmluvy nevznikne.

• Poistenie končí:
o uplynutím doby dohodnutej v poistnej zmluve,
o písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán,
o dohodou medzi poistníkom a poisťovňou,
o nezaplatením poistného v zákonom stanovenej lehote,
o ukončením činnosti poisteného, resp. poistníka, zrušením oprávnenia na podnikateľskú činnosť, zánikom poisteného,
o ak odpadla možnosť, že poistná udalosť nastane.

Ako môžem zmluvu vypovedať?

- Poistenie, pri ktorom je dojednané bežné poistné, zanikne výpoveďou ku koncu poistného obdobia. Výpoveď sa musí dať aspoň šesť týždňov pred 
jeho uplynutím.

• Poistenie môže vypovedať každý z účastníkov do dvoch mesiacov od dátumu uzavretia poistnej zmluvy. Výpovedná lehota je osemdenná, jej uplynu­
tím poistenie zanikne.

• Poistenie môže vypovedať každý z účastníkov do jedného mesiaca odo dňa poskytnutia poistného plnenia alebo jeho zamietnutia. Výpovedná lehota 
je osemdenná, jej uplynutím poistenie zanikne.

• V prípade, ak bola poistná zmluva uzatvorená na diaľku na dobu minimálna 1 mesiac a poistníkom je spotrebiteľ, je oprávnený odstúpiť od poistnej 
zmluvy na diaľku bez zaplatenia zmluvnej pokuty a bez uvedenia dôvodu v lehote štrnástich kalendárnych dní od uzavretia zmluvy na diaľku.
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Mesto Leopoldov
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920 41 Leopoldov
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Bratislava
06.05.2022

Záruka č. 384/CC/22 - BG1
podľa § 313 až 322 Obchodného zákonníka, zákon č. 513/1991 Zb.

Spoločnosť I N VE X spol. s r.o., so sídlom: Skladová 2, 917 01 Trnava, IČO: 31 426 000, zapísaná 
v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, oddiel: Sro, vložka č. 393/T (ďalej „Uchádzač“) predkladá 
ponuku do verejného obstarávania, ktoré vyhlásilo Mesto Leopoldov, so sídlom: Hlohovská cesta 104/2, 920 
41 Leopoldov, IČO: 00 312 703 (ďalej „Verejný obstarávateľ“) zverejneného vo Vestníku verejného 
obstarávania č. 94/2022 zo dňa 20.04.2022 pod označením 20936 - WYP a v zmysle súťažných podkladov, 
ktorého predmetom je zákazka:

Výstavba domu sociálnych služieb" 
(ďalej „Verejné obstarávanie“).

V súlade s podmienkami Verejného obstarávania je Uchádzač povinný predložiť Verejnému obstarávateľovi 
bankovú záruku za ponuku vo výške EUR 41.000,00.

Slovenská sporiteľňa, a. s., so sídlom: Tomášikova 48, 832 37 Bratislava, IČO: 00 151 653, zapísaná 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 601 /B (ďalej „Banka“), vystavuje 
z príkazu Uchádzača

v prospech Verejného obstarávateľa Záruku 
maximálne do výšky Záručnej sumy:

41.000,00 EUR 
slovom: štyridsaťjedentisíc 00/100 euro.

Banka sa Zárukou neodvolateľné a bez námietok zaväzuje uspokojiť Verejného obstarávateľa súhrnne až do 
výšky Záručnej sumy, a to na prvú písomnú výzvu Verejného obstarávateľa. Obsahom písomnej výzvy 
Verejného obstarávateľa bude uvedenie čísla tejto Záruky a vyhlásenie Verejného obstarávateľa, že:
(i) Uchádzač odstúpil od svojej ponuky v čase po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk do uplynutia lehoty 

viazanosti ponúk, t.j. počas plynutia lehoty viazanosti ponúk; alebo
(ii) Uchádzač neposkytol Verejnému obstarávateľovi riadnu súčinnosť alebo odmietne uzavrieť zmluvu alebo 

rámcovú dohodu podľa § 56 ods. 8 až 12 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (ďalej „Zákon o verejnom obstarávaní“)

(ďalej „Výzva“).

Banka je oprávnená, nie však povinná, posudzovať predložené dokumenty z pohľadu, či tieto dokumenty 
spĺňajú alebo nespĺňajú právnym poriadkom alebo zmluvou stanovené náležitosti pre takéto dokumenty.

Banka uspokojí Verejného obstarávateľa vo výške uvedenej vo Výzve, najviac do výšky Záručnej sumy, a to

SLOVENSKÁŠ
sporiteľňa

IČO: 00151653, DIČ: 2020411536, IČ DPH: SK7020000262, 
obchodný register: Okresný súd Bratislava I, oddiel Sa, vložka číslo 
601/B
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v lehote do 7 pracovných dní odo dňa obdržania Výzvy.

Výzva musí byť doručená najneskôr v posledný deň platnosti Záruky:
(i) v listinnej podobe na adresu:

Slovenská sporiteľňa, a. s.
Oddelenie Obchodné financovanie a financovanie pohľadávok
Tomášikova 48,
832 37 Bratislava; alebo

(ii) ako elektronický dokument do elektronickej schránky Banky zriadenej Banke v zmysle zákona č. 
305/2013 Z.z. o e-Govern meňte.

Záväzok Banky zo Záruky sa znižuje o každé plnenie Banky z tejto Záruky.

Záruka je platná dňom jej vystavenia do 10.05.2023.

Platnosť Záruky môže byť predĺžená za predpokladu, že Uchádzač požiada Banku o predĺženie Záruky v 
lehote do platnosti Záruky a súčasne Uchádzač predloží Banke doklad preukazujúci skutočnosť, že vo 
Verejnom obstarávaní došlo, v súlade so Zákonom o verejnom obstarávaní, k predĺženiu lehoty viazanosti 
ponúk.

Platnosť Záruky skončí v najskorší z uvedených dní:
(i) deň uplynutia platnosti Záruky;
(ii) deň vyplatenia celej Záručnej sumy Verejnému obstarávateľovi; alebo
(iií)deň doručenia písomného vyhlásenia Verejného obstarávateľa, podpísaného oprávnenými osobami, 

v ktorom Verejný obstarávate!’ uvedie, že sa vzdáva práva na plnenie zo Záruky a nebude voči Banke 
uplatňovať právo na úhradu Záručnej sumy alebo jej neuhradenej časti (ďalej „Vyhlásenie“); alebo

(iv)deň, kedy bude Banke pre Banku hodnoverným spôsobom Uchádzačom alebo treťou osobou 
preukázané, že:
a) Verejné obstarávanie bolo zo strany Verejného obstarávateľa zrušené; alebo
b) Verejný obstarávate!’ uzatvoril zmluvu alebo rámcovú dohodu podľa § 56 Zákona o verejnom 

obstarávaní s Uchádzačom alebo s iným úspešným uchádzačom; alebo
c) Uchádzač bol ako neúspešný uchádzač vylúčený z Verejného obstarávania; alebo
d) Uchádzač bol vo Verejnom obstarávaní neúspešný, t.j. jeho ponuka nebola Verejným 

obstarávateľom prijatá.

Pre účely identifikácie Verejného obstarávateľa musia byť Výzva a Vyhlásenie
(i) predložené Banke prostredníctvom banky Verejného obstarávateľa, ktorá potvrdí, že podpisy Verejného 

obstarávateľa na nich sú právne záväzné; alebo
(ii) predložené Banke v listinnej podobe s úradne osvedčenými podpismi osôb na nich; alebo
(iii) doručené elektronickými prostriedkami ako elektronický dokument v zmysle platnej legislatívy podpísaný 

osobami oprávnenými konať za Verejného obstarávateľa kvalifikovaným elektronickým podpisom, a to do 
elektronickej schránky Banky zriadenej Banke v zmysle zákona Č. 305/2013 Z.z. o e-Governmente.

Práva zo Záruky nemôžu byť postúpené na tretiu osobu.

Záruka sa riadi právom Slovenskej republiky.

Slovenská sporiteľňa, a. s.

podpísané elektronickým podpisom

Ing. Soňa Kováčiková
Produktový špecialista senior 
Obchodné financovanie 
a financovanie pohľadávok 

podpísané elektronickým podpisom

Ing. Helena Karovičová
Produktový špecialista 
Obchodné financovanie 
a financovanie pohľadávok

SLOVENSKÁH
sporiteľňa



Príloha č,k zmluve o di&lo

Vecný a časový harmonogram realizácie diela

Stavba: Výstavba domu sociálnych služieb
Objednávateľ: Mesto Leopoldov
Zhotoviteľ: I N V E X spol. s r.o.

Lehota výstavby; 13 mesiacov

Názov mesiac
1- I 2. 3. 4. | 5. 1 6. 7. 1 8. 9. | 10.

1 Výstavba domu sociálnych služieb HaMMI '.j:...:
2 Odovzdanie staveniska 7TTT“ ä
3 Prípravné práce 1
4 Zemné práce í
5
6

Základy
Zvislé a kompletné konštrukcie ■■. t ■ ■ i; ■ IM mi ■■ X’ .č

7 Vodorovné konštrukcie ■ i ••• ■Hi w '..J
8 Úpravy povrchov, podlahy, výplne ý" ■ ■ Hj
9 Ostatné konštrukcie a práce Ä .. -.r.” V .... .... ■vM 9 K í#

y.y
' 8X;*’

10 Izolácie proti vlhkosti a vode í •• . .Ä.,. ■■■■
11 Povlakové krytiny ‘‘ti 1 1
12 Izolácie tepelné . -i, •
13 Zdravotechnika - hrubá montáž
14 Zdravotechnika - kompletóž L
15 ÚK a chladenie * hrubá mortfsž «■ M
16 ĎK a chladenie - kompletáž n
17 Konštrukcie tesárske
18 Drevostavby - SDK podhľady
19 Konštrukcie klampiarske
20 Konštrukcie stolárska i í-'
21 Konštrukcie kovové doplnkové stavebné ■
22 Podlahy z dlaždíc keramických
23 Podlahy terasové a syntetické M
24 Podlahy povlakové - kauókové
25 Obklady keramické a sklené
26 Malty
27 Nátery
28 Čalunícke úpravy - rolety vonkajšie M M
29 Zasklievanie - zábradlia Ž>/->>KYZ M
30 Kuchynské linky
31 Elektroinštalácie - hrubá montáž
32 Elektroinštalácie - kompletáž
33 Vzduchotechnika - hrubá montáž M M
34 Vzduchotechnika - kompletáž
35 PS-01 Výťah
36 PS-02 Gastrntechnológia
37 Podlahy vlysové a parketové - demontáž H
38 SOJ2 Prípojka vody i M
39 SO.03 Kanalizačná prípojka ■
40 SO.D4a Prípojka NN - Etektropripojka NN
41 SO.D4b Prípojka NN - Areálové osvetlenie
42 SO.05 Slaboprúdová prípojka
43 SO.06 Hĺbkové zemné vrty
44 SO.07 Drobná architektúra ■1
45 SO.OSa Záhradná architektúra - Sadová úpravy
46 SO.OSb Záhradná architektúra »Zavlažovací systém
47 SO.09 Komunikácie a chodníky, spevnené plochy
48 SO.IO Závlahová studňa ■
49 Skúšky zariadení, revízie, doklady
50 Odovzdanie stavby l 1 J 1 1 1 1 1




